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Het eerste nummer van Hard Werken 
is  v r i jw e l  geheel u i tve rkoch t.  Dat 
is  een mooi begin. Het grootste 
deel ging u ite raa rd  in Rotterdam 
over de toonbank, maar ook in  de 
hoofdstad werd het met groot 
enthousiasme ontvangen.

Dat Hard Werken zo goed ver
koopt, is  een ops teker t je  voor de 
makers van het blad. Maar nog lang 
geen reden om zich op de borst te 
slaan. Dat gebeurt dan ook n ie t .  
Integendeel. Binnen de redaktie  is

veel gepraat over wat er allemaal 
aan het eerste nummer mankeerde.
En dat was heel wat, we bedoelen: 
het kan veel beter worden.

Ik.ga h ie r  n ie t  het eerste 
nummer verdedigen. En aan b i jv a l  
met de c r i t ic a s te r s  doe ik  natuu
l i j k  n ie t .  Laat ze hun b ijd rage 
maar in leveren , o f met idee"en ko
men. Daar is  Hard Werken voor.

De reak t ies  van kopers en le 
zers waren vaak n ie t  mis. 
Uitgelezen (1) heterosexuele heren

noemden het voorwerp van hun 
l ie fdes leven  om te zeggen wat ze 
van Hard Werken vonden. Anderen 
drukten zich beschaafder u i t ;  de 
meesten waren enthousiast over 
het verschijnen van een R o tte r 
dams blad.- Over de opmaak waren 
de meningen ook zeer v e rs c h i l 
lend. Dat kan ook n ie t  anders in 
een stad waar de beeldkunstenaars 
zo t a l r i j k  z i jn .

Van o f f i c i ë l e  z i jd e  hoorden 
we n ie ts .

Dat het eerste nummer zo goed 
is  verkocht, w i l  nog n ie t  zeggen 
dat het f inanc iee l goed gaat.
Het b l i j f t  modderen en tobben.
'De enigen die aan het blad ve r 
dienen z i jn  de drukker, de leve 
ranc ie r  van gra fische a r t ik e le n  
en de boekhandel.

Er wordt n a tu u r l i j k  wel ge
subsidieerd. Maar minimaal, zoals 
g e b ru ik e l i jk  voor "p a r t icu l ie re n ' !
De kunstoverheid besteedt haar 
budget l ie v e r  aan het subs id i 
ëren van tonee lp rodukties , d ie nog 
geen halve week v o l le  zalen kunnen 
trekken. In steeds g ro te r  en duur
der wordende produkties la ten ze 
op de planken van de Schouwburg 
zien hoe het er met de góden in 
het oude Griekenland voorstond, 
t e r w i j l  op nog geen steenworp a f 
stand van deze aftandse kunst
tempel het sociaal-democratische 
leven in de k ro tten  van het Oude 
Westen en s o o r tg e l i jk e  buurten 
zich voor ts leep t.
De s ch r i jve rs  van al d ie  prachtige 
stukken l ie te n  j u i s t  wel zien hoe 
het er in  hun t i j d  met het leven 
en de maatschappij gesteld was.

Maar we hadden het over Hard 
Werken, het blad . Het tweede, 
nummer l i g t  voor U.

We hebben weer hard gewerkt.
Er staan b ijvoorbeeld  twee a r t i 
kelen in over franse l i t e ra to re n .
Dat is  toeva l. We z i jn  aan het zoe
ken: Wie is  waar mee bezig..,.

We z i jn  geen l i t e r a i r  blad, we 
vertegenwoordigen geen stroming, j s  
zoals Gard S iv ik  in d e r t i jd .  Dat kan 
ook n ie t .  Volgens van der Staay (HW 
n r . l )  is  er sinds het bestaan van 
Poetry In te rna t iona l en het zoge
naamde' in te rna t iona l ism e ' in  l i t e 
r a i r  opzicht veel veranderd in  
Rotterdam. Dat is  waar. Er is  veel 
veranderd: er z i jn  b ijna  geen 
sch r i jve rs  en d ich te rs  meer, ze z i jn

dood, naar het buitenland v e r t ro k 
ken, of z i t te n  in Delta. De res t  
loopt op z 'n  minst met b i t te re  ge
voelens rond. En dat ondanks, o f 
misschien wel dankzij de stipendia 
en 'betere  kontakten met u itgeve 
r i j e n  en t i j d s c h r i f t e n . '

Van der Staay zegt b ijvoorbeeld  
ook: "Woutertje P ieterse was er n ie t  
gekomen zonder Poetry." (Lees: 
zonder ons). H i j  zegt n ie t  dat W. 
Pieterse in Poëzie ( want zo heet 
de thans zieltogende poëziewinkel) 
er n ie t  zou z i jn  gekomen zonder de 
o p r ich te rs .  Ik  denk dat dat gewoon 
n ie t  b i j  zo'n man opkomt.

Kunstambtenaren z i jn  ware kunste
naars in  het pronken met andermans 
kleren. Vorig ja a r  h ie ld  zo'n veren
p ikker een toespraak voor een s c h i l 
der d ie  een p r i j s  had gekregen.
De u i t r e ik in g  vond p laats in  de 
treurigstemmende aula van museum 
Boymans - van Beuningen. De zon 
scheen, maar de gordijnen bleven 
d ic h t .  Vrienden en kennissen aan
wezig. Op de eerste r i j  zat de 
p ri jsw innaar met z i jn  fa m i l ie .
Achter de katheder op het podium 
de kunstambtenaar. H i j  begon z i jn  
toespraak met de ve ron tschu ld i
ging dat h i j  daar stond. Er haa 
e ig e n l i j k  iemand anders moeten 
staan, maar d ie  was door z iekte  
o f  v e r b l i j f  in  het buitenland (beide 
komen vaak voor in  d ie kringen) ve r 
hinderd.

H ij  b lee f dus staan waar h i j  
stond. En sprak toe. Halverwege z i jn  
speech ging het al n ie t  meer over 
de gelauwerde sch i ld e r ,  maar over 
hemzelf.

H i j  zei o .a . :  "A ls w i j  er n ie t  
waren geweest.. .Wat was er dan van 
deze kunstenaar te rech t gekomen?
Dan zou h i j  nu w a a rs c h i jn l i jk  perso- 
neelchef b i j  de B i jenko r f  z i jn  ge
weest."

H ij  had het leuk bedoeld, hoorde 
ik  achtera f.  Niemand la c h t te ,  de 
zaal v e rs t i ld e ,  men reikha lsde naar 
de voorste r i j ,  een enkeling 
g r in n ik te .  Het s t r i j k j e  ze tte  in .
Men fe l ic i t e e r d e  de p ri jsw innaar 
met z i jn  p r i j s  en stevende daarna 
op de drankjes a f ,  d ie door een 
potige suppoost werden v e rs t re k t ,  met 
een gezicht a ls o f  h i j  ze z e l f  had 
moeten betalen.

Rien Vroegindeweij.
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GEACHTE REDAKTIE DE PERS OVER hARD wERKEN o f :

BRIEVEN AAN DE REDAKTIE: 

POSTBUS 25058 ROTTERDAM. i i j C i T c c S f n e

Mijne Heren,

Zojuist Uw blad gelezen en heb 
onmiddellijk de pen ter hand ge
nomen om Uw blad te voorzien van 
enige gedichten die spontaan in 
mij opwelden, kunt U ze gebruiken?

K. Kuiper,
Rotterdam.

boymans

ik denk dat ik weet wat je leuk vindt 
als je mee naar museum boymans gaat 
dat is de prik, das het gebak

nee pappa dat is niet waar 
de toiletten - die vind ik 
het allermooist

an american dream

inderdaad mevrouw 
u hebt daar volkomen 
vlees3) aan
prijst de publisher haar 
leestl)

nu
het is aan u te kiezen 
tussen gebonden worden 
of genaaid 
of beide

1) Lire c'est pouvrire un peu 2)

2) Reader's Digest (French version '69)

3) Het volkomen vleesboek -Spaarnestad -'70

baby - caveman - lover

een deur is een gat - een bres 
een deur is een wond 
een deur is een opening 
een tunnel naar later

wanneer je haar gebruikt 
-je moet er doorheen- 
vergroot je je huidige ruimte

in haar doorsta je het niets 
dat tweemaal iets verbindt

een deur is een handreiking 
een handlanger
twee lieve handen langer soms 
een vrouw is een deur

Mijne Heren,

Gaarne ontving ik Uw blad per 
omgaande.
De acceptgirokaart heb ik drie 
weken geleden reeds gestuurd maar 
van Uw Blad geen enkel bericht. 
Hoe zit dat?

W. Koedood, Groningen.

Jongens, of moet ik zeggen heren?

Geachte redaktie,

Ik heb uw pracht blad gelezen in 

Antwerpen waar ook zeer hard wordt 

gewerkt. Misschien heeft u plaats 

voor mijn vers Vers, dat ik liever 

in Holland wil publiceren, want 

mijn buurman mag het niet weten. 

Veel succes met Hard Werken.

Constant Vercoude 

Antwerpen.

V E R S

Mijn buurman is een kunstenaar 

en hij heeft een encyclopedie.

Mijn buurman is een vrouwenminnaar 

en hij schrijft ook poëzie.

VRIJ NEDERLAND
21-4-79 ^  'f'i-. f / 7
HARD WERKÈïT l
A m s t e r d a m m e r s  m o g e n  d a n  m e t  d é 

d a i n  n e e r k i j k e n  o p  d e  g r o o t s t e  h a v e n 

s t a d  t e r  w e r e l d ,  R o t t e r d a m  h e e f t  A n d r é  

v a n  d e r  L o u w ,  P o e t r y  e n  Film I n t e r n a 

t i o n a l .  V P E O - t v - m a k e r  Hans K e i l e r  a l s  

d i r e c t e u r  v a n  d e  K u n s t s t i c h t i n g  e n  n u  

H a r d  W e r k e n .  H e t  l a a t s t e  i s  e e n  n i e u w  

m a a n d b l a d ,  o p g e r i c h t  e n  v o o r a l s n o g  

v o l g e s c h r e v e n  d o o r  e e n  a a n t a l  k u n s t e 

n a a r s ,  s c h r i j v e r s  e n  g r a f i s c h e  v o r m g e 

v e r s ,  d a t  ‘z i c h  t e n  d o e l  s t e l t  o m  a ’ i e s  w a t  

l e e f t  e n  b r o e i t  i n  d e  r o t t o r d a m s e  a r t i s 

t i e k e :  c u l t u r e l e  è n  s o c i a l e  w e r e l d  i n  e e n  

e i g e n  p e r i o d i e k  o n d e r  t e  b r e n g e n . '  H e t  

e e r s t e  n u m m e r  z i e t  e r  m o o i  u i t

D a a r i n  o n d e r  a n d e r e  e e n  i n t e r v i e w  m e t  

d e  s c h e i d e n d e  d i r e c t e u r  v a n  d e  R o t t e r 

d a m s e  K u n s t s t i c h t i n g  A d r i a a n  v a n  d e r  

S t a a y .  ‘W a t  m i j  f a s c i n e e r d e  v a n  c - e n  

s t a d  a l s  R o t t e r d a m  w a s  h e t  z s l f k a n t i g e ,  

h e t  r u w e :  v e r v a l l e n  l o o d s e n ,  d e  k a s -  

s e i e n b e s t r a t i n g  i n  d e  o u d e  h a v e n b u u r 

t e n  ( . . . ) .  E e n  s t a d  d i e  n i e t  a l l e e n  d o o r  h e t

B o m b a r d e m e n t  m a a r  o o k  d o o r  z i j n  i a  t e  

o n t w i k k e l i n g  i e t s  n i e u w s  h a d ,  i e t s  v a n  

e e n  A m e r i k a a n s e ,  m a a r  d e e r  h e t  b o m 

b a r d e m e n t  o o k  m e e r  e e n  D u i t s e  s t a d  

( . . . ) .  I k  t r o f  e e n  o n a f f e ,  o p e n  s i t u a t i e  a a n ,  

v e e l  m o d e r n e r  d a n  i n  v e l e  a n d e r e  N e d e r 

l a n d s e  s t e d e n ,  m a a r  o o k  e e n  s t a d  d i e  

l a n g  n i e t  d a t  s m e u ï g e  h a d  v a n  b i j v o o r 

b e e l d  A m s t e r d a m . ’

N a a s t  v e r h a l e n ,  e e n  r e i s r e p o r t a g e  e n  

g e d i c h t e n  v a n  H a n s  S l e u t e l a a r ,  e e n  u i t 

g e b r e i d  v e r s l a g  v a n  d e  l a n g d r a d i g e  p o 

g i n g e n  R o t t e r d a m  a a n  e e n  l o k a l e  r a d i o 

z e n d e r  t e  h e l p e n ,  m e t  n a m e  v a n  d e  

g r e e p  d i e  d e  g e m e e n t e l i j k e  c v e r h e i d  

d a a r o p  l i j k t  t e  h e b b e n .  A n d r é  v a n  d e r  

L o u w :  ‘E r  m o e t  i n v l o e d  z i j n  v a n  d e  

c o n s u m e n t e n ,  m a a r  i k  v e e l  d a t  e r  v e e l  

w a n t r o u w e n  b e s t a a t  i n  h e t  f u n c t i o n e r e n  

v a n  d e  p a r l e m e n t a i r e  d e m o c r a t i e :  d a t  

h e t  s o m m i g e n  n i e t  g o e d  u i t k o m t  a l s  d i e  

z i c h  o o k  m e i  d e  m e d i a  b e m o e i t  I k  h u l 

d i g  d i e  s t e l l i n g  n i e t .  I k  v i n d  h e t  h e l e 

m a a l  g e e n  s c h a n d e  ( m a a r  i k  b e n  d a n  

o o k  e e n  V a r a - r n a n ) .  d a t  o o k  j o u r n a l i s 

t e n  z i c h  m o e t e n  v e r a n t w o o r d e n  v o o r  

w a t  z e  d o e n . ”  B»

Ik wou dat ik zo dichten kon, 
als buurman boven mij, 
dan schreef ik een verzenrei 
van hier tot Lissabon.

Want in buurmans verzenkunst, 
springen borsten uit de knop.
En is buurmans inspiratie op, 
dan zet hij snel een punt.

Gaat buurman boven op en neer, 
krijg ik beneden 't heen en weer.
Ging ik naar boven op en neer,
En kreeg hij beneden rt heen en weer.

DE JOURNALIST 
12-4-79

H a rd  W e rk e n , m e t c u ltu u r  e n  l ite ra tu u r

m o e t  z o r g v u l d f j " w o r d e n  g e z o c h t

•d Werken, 
Kunst Stoot en 
Literatuur 
krant
N i e u w s  v a n  d e  k l e i n e - b l a d e n -  

m a r k t :  i n  R o t t e r d a m  v e r 

s c h e e n  d e z e  m a a n d  h e t  e e r s t e  

n u m m e r  v a n  h e t  t i j d s c h r i f t  

H a r d  W e r k e n  ( T r e e d  n a a s t  d e  u  

b e k e n d e  p e r k e n ,  g a  u  t e  b u i t e n  

a a n  H a r d  W e r k e n )  e n  i n  A m 

s t e r d a m  b e r e i d d e n  h e r  e n  d e r  

o p g e p l a k t e  a f f i c h e s  o n s  d e  a f 

g e l o p e n  w e k e n  v o o r  o p  d e  

k o m s t  v a n  h e t  b l a d  K u n s t

A l i e s  w a t  l e e f t  ( e n  b r o e i t )  i n  d e  R o t t e r 

d a m s e  a r t i s t i e k e ,  c u l t u r e l e  e n  s o c i a l e  w e 

r e l d  w i l  d e  r e d a c t i e  v a n  -  h o e  k a n  h e t  

a n d e r s  -  H a r d  W e r k e n  o n d e r b r e n g e n  i n  

h a a r  p e r i o d i e k .  V o o r l o p i g  g e e n  c u l t u r e e l  

i n f o r m a t i e b l a d  -  d a a r  v o o r  o n t b r e k e n  d e  

m i d d e l e n .  H a r d  W e r k e n  z a l  g a a n  ' o v e r  

R o t t e r d a m  e n  z e e r  v e r r e  o m s t r e k e n ’ 

m a a r  g a a t  n i e t  u i t  v a n  h e t  h a r d n e k k i g e  

m i s v e r s t a n d  d a t  d e  s t a d  a a n  d e  M a a s  a -  

c u l t u r e e !  z o u  z i j n .

H e t  i n i t i a t i e f  i o '.  o p r i c h t i n g  i s  g e n o m e n  

d o o r  W i l l e m  K a r s .  w e r k z a a m  i n  d e  g r a f i 

s c h e  w e r k p l a a t s  v a n  D e  L a n t a r e n .  O m  

h e t  b l a d  e e n  k u n s t z i n n i g  p r o d u k t  i e  m a 

k e n  i s  e e n  g r o e p  v o r m g e v e r s  ‘ h a r d  a a n  

h e t  w e r k  o m  d i t  i d e a a l  t e  v e r w e z e n l i j 

k e n ' .  H e t  b l a d  z a l  t i e n m a a l  p e r  j a a i  u i t k o -  

r n e n  v o o r l o p i g  i n  3 0 0 0  e x e m p l a r e n ,  f o r 

m a a t  4 0  p a g i n a ' s  A 3  . . . E e n  l i j v i g  g e v a l  

d e r h a l v e ,  u i t g e v o e r d  i n  i y p e s c h r i f t .  D e  

v e r k o o p p r i j s  i s  v a s i g e s t e i d  o p  4  g u l d e n .  

D e  v e r s p r e i d i n g  i s  i n  A m s t e r d a m s e  h a n 

d e n :  u i t g e v e t i i  D r u k w e r k ,  M a u r i i s k a d c  

1 1 3 ,  A m s t e r d a m ,  e e n  b e d r i j f  w a a r o v e r  

m e n  b i j z o n d e r h e d e n  k a n  l e z e n  i n  d e  z o 

j u i s t  v e r s c h e n e n  L i t e r a t u u r k r a n t  v a n  d e  

P a t t e n b e r g s .

E e n  u i t g e b r e i d e  r e d a c t i e  h o u d t  z i c h  b e z i g  

m e t  h a r d  w e r k e n :  L o e s  B r ü n o t t ,  R a y 

m o n d  C a m p f e n s ,  H e n k  E l e n g a ,  K e e s  d e  

G r u i t e r ,  G e r a r d  H a d d e r s ,  T o m  v a n  d e n  

H a s p e l ,  W i l l e m  K a r s ,  J a n  J o r i s  E a r n e r s ,  

R i c k  V e r m e u l e n ,  R i e n  V r o e g i n d e w e i j .

P U Z Z E L E N

E e n  z e e r  u i t g e b r e i d  a r t i k e l  g a a t  o v e r  l o 

c a l e  r a d i o  ( ‘ H a l l o  h i e r  r a d i o  W a t e r m a n ' , )  

m a a r  v e r v o l g e n s  g a a n  d e  v o r m g e v e r s  v a n  

H a r d  W e r k e n  z i c h  a a n  e e n  v e e l h e i d  v a n  

f a n t a s i e ë n  t e  b u i t e n  z o d a t  h e t  v o o r  d e  

l e z e r  h a r d  p u z z e l e n  w o r d t  o m  u i t  t e  m a 

k e n  w a a r  h e t  n u  w e l  o v e r  g a a t .  U i t  e e n  

t h e s a u r u s  z i j n  d e  p a g i n a ’ s  g e p u t  d i e  b e 

t r e k k i n g  h e b b e n  o p  w e r k e n  ( J a n  D o e t a l .  

J a n  M a a k a l ,  m a n n e t j e - v a n - a l i e s ,  m a n u s -  

j e - v a n - a l l e s  . . . )  E e n  i n t e r v i e w  m e t  A .  J .  

v a n  d e r  S t a a y ,  d i e  e e n  d e c e n n i u m  l a n g  

d i r e c t e u r  i s  g e w e e s t  v a n  d e  R o t t e r d a m s e  

k u n s t s t i c h t i n g  b e s l a a t  n i e t  m i n d e r  d a n  

v i j f  b l a d z i j d e n  v a n  h e t  A 3  f o r m a a t ,  S j e f  

H e n d e r i c k x  h e e f t  e e n  a c t u e i e  z a a k  b i j  d e  

k o p  g e g r e p e n :  d e  m o e i l i j k h e d e n  r o n d o m  

h e t  S c h i e d a m s e  m u s e u m  m e t  n o g a l  w a t  

k r i t i s c h e  o p m e r k i n g e n  o v e r  d e  g a n g  v a n  

z a k e n  i n  w a t  e e n s  a i s  ‘ Z w a r t  N a z a r e t h '  

b e k e n d  s t o n d ,  m a a r  w a t  n o g  a l t i j d  e e n  

s t a d  i s  m e t  e e n  u n i e k  s t e d e l i j k  k a r a k t e r ,  

n ' e n  d é p l a i s e  d e  k a a l s l a g .

V o o r t s :  t w e e  g e d i c h t e n  v a n  H a n s  S l e u t e 

l a a r  u i t  z i j n  n i e u w e  b u n d e l  S c h a a r s  L i c h t  

e n  n o g  e n i g e  l i t e r a i r  g e t i n t e  b i j d r a g e n .  

O o k  f o t o ’ s ,  w a a r o n d e r  d i e  v a n  e e n  j o n g e  

v r o u w ,  d i e  d e  f o t o g r a a f  e e n  b l i k  o p  h a a r  

p u d e n d a  g u n t  m a a r  d a a r m e e  n i e t  k a n  v e r 

b l o e m e n  d a t  h a a r  g e s t a l t e  n i e t  d i e  v a n  d e  

a t h l e t i s c h e  o r d e  i s  d i e  m e n  i n  H a r d  W e r 

k e n  z o u  v e r w a c h t e n .

S t o o t ,  w a a r v a n  d e  e e r s t e  a f l e 

v e r i n g  i n m i d d e l s  u i t  i s .

A l l e r e e r s t  H a r d  W e r k e n :  e e n  

m a g a z i n e  o p  g r o o t  f o r m a a t ,  

d a t  m i s s c h i e n  h e t  b e s t e  t e  t y 

p e r e n  i s  a l s  k r u i s i n g  t u s s e n  h e t  

N e d e r l a n d s e  b l a d  F u r o r e  e n  

h e t  A m e r i k a a n s e  A n d y  W a r 

h o l ’s  I n t e r v i e w .  I n  d e  v e r a n t 

w o o r d i n g  s c h r i j f t  d e  r e d a c t i e  

d a t  ’’a l l e s  w a t  l e e f t  ( e n  b r o e i t )  

i n  d e  R o t t e r d a m s e  a r t i s t i e k e ,  

c u l t u r e l e  e n  s o c i a l e  w e r e l d "  

s p e c i a l e  a a n d a c h t  z a l  k r i j g e n  

D a t  h e t  h i e r  n i e t  o m  e e n  p l a a t 

s e l i j k  b l a a d j e  g a a t ,  b l i j k t  u i t  

d e  m e d e d e l i n g  d a t  H a r d  W e r 

k e n  z i c h  d o o r  " R o t t e r d a m  e n  

z e e r  v e r r e  o m s t r e k e n ”  w i l  l a 

t e n  i n s p i r e r e n .  H e t  c u l t u r e l e  

m i n d e r w a a r d i g h e i d s c o m p l e x  

v a n  d e  h a v e n s t a d  ( e l d e r s  i n  

h e t  n u m m e r  a a n g e d u i d  a l s  

" o n z e  w e i n i g  b l i j m o e d i g e  

s t a d ” )  k o m t  t o t  u i t i n g  i n  d e  

z i n s n e d e :  ’ ’H a r d  W e r k e n  g a a t  

n i e t  u i t  v a n  h e t  h a r d n e k k i g e  

m i s v e r s t a n d  d a t  R o t t e r d a m  

e e n  a - c u i t u r e l e  s t a d  z o u  z i j n . "  

H e t  b l a d  w i l ,  z o  b e s l u i t  d e  r e 

d a c t i e  h e t  i n l e i d e n d  s c h r i j v e n ,  

" e e n  k u n s t z i n n i g  p r o d u c t  z i j n .

d a t  z i c h  r i c h t  t o t  " A r b e i d e r ,  

A l c o h o l i s t ,  A s s u r a d e u r ,  D a n 

d y ,  D i c h t e r ,  D i r e c t e u r . "

D a t  h e t  b l a d  g e ï n s p i r e e r d  i s  o p  

A n d y  W a r h o l ’s  I n t e r v i e w ,  

b l i j k t  u i t  h e t  o p e n i n g s a r t i k e l ,  

g e t i t e l d  E d w i n ’s  I n t e r v i e w  ( g e 

d r u k t  i n  h e t z e l f d e  s w i n g e n d e  

l e t t e r t y p e  a l s  ’A n d y  W a r h o l ’s  

I n t e r v i e w ’) ,  m e t  n i e m a n d  m i n 

d e r  d a n  A n d y  W a r h o l  h i m s e l f ,  

d i e  t e r  g e l e g e n h e i d  v a n  d e  a a n  

h e m  g e w i j d e  v o o r s t e l l i n g  v a n  

h e t  O n a f h a n k e l i j k  T o n e e l  o n 

l a n g s  R o t t e r d a m  a a n d e e d  -  

e e n  b e z o e k  d a t  o m  ’ ’p u b l i c i t a i 

r e  r e d e n e n ”  g e h e i m  w e r d  g e 

h o u d e n .

D e  A m e r i k a a n s e  k u n s t e n a a r  

g e e f t ,  g e h e e l  i n  d e  s t i j l  v a n  

z i j n  e i g e n  b l a d ,  s p i t s e  a n t 

w o o r d e n  o p  e e n  r e e k s  o n b e 

n u l l i g e  v r a g e n .  ( E d w i n :  ’’D e n k  

j e  d a t  j e  n u  i n t e r e s s a n t  b e n t ? "  

A n d y :  " O v e r  d e  m e e s t e  b e k e n 

d e  p e r s o o n l i j k h e d e n  w o r d e n  

p a s  f i l m s  g e m a a k t  a l s  z e  d o o d  

z i j n .  I k  b e n  i n t e r e s s a n t  t e r w i j l  

i k  n o g  l e e f . ” )  V a n  A n d y  W a r 

h o l  w o r d t  e l d e r s  i n  h e t  b l a d  

n o g  d e  v e e l z e g g e n d e  u i t s p r a a k  

" H a r d  W e r k e n  i s  o o k  k u n s t "  

a a n g e h a a l d .

D a t  H a r d  W e r k e n  n i e t  a l l é é n  

m a a r  m o d i e u s  i s  e n  o o k  n i e t  

h e t  z o v e e l s t e  f l u t p e r i o d i e k  o p  

h e t  g e b i e d  d e r  k u n s t e n ,  b e w i j 

z e n  d e  v e r d e r e  a r t i k e l e n ,  

w a a r o n d e r  e e n  u i t g e b r e i d e  r e 

p o r t a g e  o v e r  d e  h i s t o r i e  v a n  

R a d i o  W a t e r m a n  ( d e  r e g i o n a l e  

z e n d e r  R i j n m o n d g e b i e d ) ,  e e n  

p o r t r e t  v a n  d e  R o t t e r d a m s e  

k u n s t v a d e r  A d r i a a n  v a n  d e r  

S t a a y  ( g e f o t o g r a f e e r d  i n  m e d i -  

t a t i e - b o u d i n g ) ,  e e n  v e r h a a l  

o v e r  n e  S c h i e d a m s e  b e e l d e n 

s t o r m e r s  ( " H e t  m u s e u m  w o r d t  

a a n g e w e z e n  a l s  z o n d e b o k  v o o r  

h e t  n i e t  g o e d  f u n c t i o n e r e n ,  o f  

h e t  o n t b r e k e n  v a n  a n d e r e  

h o o g n o d i g e  v o o r z i e n i n g e n  i n  

d e  s t a d ” )  e n  e n i g e  o n t r o e r e n d e  

g e d i c h t e n  v a n  H a n s  S l e u t e l a a r  

u i t  d e  b u n d e l  S c h a a r s  L i c h t  d i e  

i n  m e i  b i j  d e  B e z i g e  B i j  v e r 

s c h i j n t .  N a a s t  d e z e  e n  a n d e r e  

s e r i e u z e  b i j d r a g e n  b e v a t  H a r d  

W e r k e n  n o g  e n k e l e  k o r t e  v e r 

h a l e n  d i e  k e n n e l i j k  z i j n  o p g e 

n o m e n  u i t  h e t  m i s v e r s t a n d  d a t  

l e e g h o o f d i g h e i d  i n t e r e s s a n t  i s .  

( H a r d  W e r k e n ,  P o s t b u s  2 5 0 5 8 ,  

R o t t e r d a m .  P r i j s  p e r  n u m m e r  

f 4 , - )

Waarom moeten er nou blote dames 
in, en dan ook nog onherkenbaar? 
Niet meer doen, vind ik.
En moderne muziek mis ik ook of 
is Oor daar al voor?

W.S. Schiedam.

hard werken,

Zonde van al jullie tijd, 
hard werken is heel wat anders 
dan jullie blaadje!

X .  t e  X .

OBLOMOV
Oblomovs liggende houding kwam niet uit noodzaak voort, 
zoals bij een zieke of bij iemand, die slapen wil, het 
was geen toeval, omdat hij vermoeid was, noch genotzucht 
als van een luiaard, het was zijn normale houding.
Wanneer hij thuis was -en hij was bijna altijd thuis- 
dan lag hij onveranderlijk in bed en altijd in diezelfde 
kamer, waar wij hem hebben aangetroffen en die niet alleen 
als slaapvertrek dienst deed, maar ook als salon en werk
kamer.





t e r u g  v a n  d e  w a r m e

C W l O tr
TOEN ARTHUR RIMBAUD, DICHTER, ZIENER, BEATNIK AVANT LA LETTRE, 

OP ZIJN NEGENTIENDE JAAR DE POEZIE VAARWEL Z E I ,  LIET HIJ EEN 

REVOLUTIONAIR OEUVRE NA, DAT ZIJN INVLOED TOT OP HEDEN DOET 

GELDEN. HIJ INSPIREERDE VELE GENERATIES DICHTERS, SCHRIJVERS 

EN ZANGERS (DYLAN O . A . ) ,  NIET ALLEEN DOOR ZIJN POEZIE, MAAR

VOORAL OOK OM ZIJN MANIER VAN LEVEN. RIEN VROEGINDEWEIJ 

VERTAALDE DE PROZAGEDICHTEN 'UNE SAISON EN ENFER' EN SCHREEF 

EEN KORTE BIOGRAFIE.

Jean-N ico las-Arthur Rimbaud:wordt 
op 20 oktober 1854 geboren te 
C h a r le v i l le ,  in de Franse Ardennen. 
H ij  is  de tweede zoon van Frédé
r i c  Rimbaud, een Bourgondiër, die 
het in  het ko lon ia le  leger in  A l 
g e r i je  t o t  kap ite in  gebracht heeft 
en daarnaa is  overgeplaatst naar 
het garnizoen van Mèzieres, -  en 
V i t a l i  Cu if de dochter van een 
welgestelde boer u i t  Roche, een 
dorpje in  de buurt van C h a r le v i l le .  
Met een oudere broer en twee zus
jes g ro e i t  Arthur op onder het t i 
rannieke gezag van een strenge 
moeder; een gezag dat ze l fs  de va
der teveel wordt: h i j  ve rdw i jn t  
na zes ja a r  huweli jk  voorgoed u i t  
hun leven. Door de moeder worden 
de kinderen noo it  u i t  het oog ver
loren. Achtergelaten door haar 
echtgenoot wordt het gezin gedwong
en in  een vo lksbuurt te gaan wonen, 
waar de kinderen ieder kontakt met 
de buurtbewoners verboden wordt.
Een verbod waar ze z e l f  op toe 
z ie t  door hen iedere dag persoon
l i j k  naar school te brengen en te 
halen. Op het College de Charle- 
v i l l e  is  Rimbaud een b r i l ja n t e  
le e r l i n g ,  die oo rsp ronke l i jk  ver
zen zowel in  het L a t i jn  a ls  in het 
Frans s c h r i j f t .  Op het j a a r l i j k s e  
Concours Academique s leept h i j  b i j 
na a l le  eerste p r i jz e n  in  de wacht. 
Behalve die voor geschiedenis, om
dat h i j  tegenover z i jn  examinator 
z i j n  bewondering u itsp ree k t  voor 
degenen die in de geschiedenis wet 
en orde .hebben verstoord. Onder 
invloed van de Parnassiens 
s c h r i j f t  h i j  een ged ich t,  dat in 
januari 1870 in La Revue pour Tous 
gepubliceerd wordt.

1 8 7 0

In dat ja a r  wordt de tw in t ig ja r ig e  
Georges Izambard als le raa r  op het 
College de C h a r le v i l le  aangesteld. 
Deze zou een be langr i jke  invloed 
op de jonge d ich te r  uitoefenen.
H ij  s t im u lee r t  hem in  het lezen 
vah l i t e r a t u u r ,  welke door z i jn  
moeder a ls 'g e v a a r l i jk '  verbo
den wordt. Als de Frans-Pruisische 
oorlog u i tb re e k t  ve r la a t  Izambard 
C h a r le v i l le .  Achtergelaten door de 

„vriend en le raa r  die hem b e g r i jp t ,  
v luch t Rimbaud zonder een cent op 
zak naar P a r i js .
H i j  wordt gearresteerd en komt in 
de gevangenis te rech t .  Door bemid
deling van Izambard wordt h i j  er 
een week la t e r  u itgehaald.
Terug in  C h a r le v i l le  wordt z i jn  
verzet tegen z i jn  moeder steeds 
o p e n l i jk e r .  Naar school gaat h i j  
n ie t  meer; h i j  probeert aan de 
kost te komen, v luch t opnieuw naar 
P a r i js  en Brussel.

1 8 7 1

In de zomer van 1871 le e r t  h i j  
Paul Verla ine kennen. Op diens u i t 
nodiging gaat Rimbaud naar P a r i js .  
H i j  heeft dan z i jn  schit terende 
Le Bateau iv re  reeds geschreven, 
dat z i jn  in t ro d u k t ie  in  de l i t e 
ra i re  kringen vergemakke lijk t.
Paul Verla ine is  in  het P a r i js  van 
die dagen een bekend, zo n ie t  be
roemd, dan toch een berucht d ich
te r .  H i j  werkt a ls  ambtenaar op 
het stadhuis. Om z i jn  (passieve) 
houding t i jd e n s  de Commune ver
l i e s t  h i j  deze betrekk ing, komt in 
f in a n c ië le  moeili jkheden en moet 
noodgedwongen b i j  z i jn  schoonou
ders in trekken . In hun keurige, 
b u rg e l i jke  huis op Montmartre on t
vangt h i j  Rimbaud. Maar het jonge 
ta le n t  u i t  C h a r le v i l le  is  n ie t  de 
engel d ie de fa m i l ie  Mautê dacht 
te leren kennen. Er on ts taa t een 
homofiele verhouding tussen Rim
baud en de t ie n  ja a r  oudere Ver
la in e .  Na d r ie  weken moet Rimbaud 
het huis ve r la ten . H i j  zw erft  a l 
leen door P a r i js ,  g e l ie fd ,  maar 
meer gehaat en veracht op de l i t e 
ra i re '  bijeenkomsten, onberekenbaar, 
dronken o f  nuchter, 'en fan t t e r r i 
b le ' ,  z i j n  vr iend en weldoener 
Verla ine bespottend.
Op een s c h i ld e r i j  wordt z i j n  beel- - 
te n is ,  u i t  ergern is van de s c h i l 
der voor Rimbaud, vervangen door 
een vaas bloemen. H i j  gaat terug 
naar C h a r le v i l le ,  correspondeert 
met Ver la ine , keert naar P a r i js  
te rug , waar dezelfde moeili jkheden 
opnieuw beginnen. In het najaar 
van 1872 'v luch ten ' de beide v r ie n 
den v ia  Brussel naar Londen.
Mathilde Verla ine wacht tever
geefs op de medicijnen die haar 
man in  de apotheek voor haar was 
gaan halen.

1 8 7 3

In Londen wonen ze in Soho, waar 
ook veel ba l l ingen  van de Commune 
een onderdak hebben gevonden.
Ze verdienen de kost met het geven 
van Franse lessen, waar dat maar 
mogeli jk  i s .  Maar de vriendschap, 
het 'd rö le  de ménage' loop t u i t  op 
een drama. Verla ine la a t  Rimbaud 
a lleen in  Londen achter en gaat 
naar Brussel; een paar dagen la 
te r  vo lg t  Rimbaud.
Op de avond van 8 j u l i  vuurt Ver
la ine  d r ie  revolverschoten a f op 
z i jn  jonge vr iend. Een kogel raakt 
hem in de po ls ,  de andere twee 
verdwijnen in  de muur van de h o te l 
kamer, waar ze samengekomen z i jn  
voor een la a ts te  poging z ich met 
e lkaar te verzoenen. De moeder 
van Ver la ipe , die naar Brussel ge
re isd  i s ,  omdat haar zoon zich ' 
van het leven d re ig t  te beroven, 
ve rb ind t de pols van Rimbaud. Ze 
bes lu iten  u i t  e lkaar te gaan. Als 
ze een paar dagen la t e r  op het 
s ta t ion  samenzijn om afscheid te 
nemen, r i c h t  Verlaine opnieuw de 
revo lve r op Rimbaud. Deze kar. 
n ie ts  anders doen dan bescherming 
zoeken b i j  een p o l i t ie a g e n t .  
Verla ine wordt gearresteerd en 
veroordeeld t o t  twee ja a r  gevange
n is s t r a f  en 200 francs boete:
- echter n ie t  in  de eerste plaats 
voor de s c h ie tp a r t i j ,  maar op be
schuldig ing van homosexuele hande
lingen met een m inder ja r ige.

1 8 7 3  -  1 8 7 9

Teruggekeerd in Roche, waarheen 
de fa m i l ie  Rimbaud na de dood van 
vader Cuif verhuisd i s ,  besteedt 
h i j  de zomer aan het vo ltoo ien  
van Une Saison en Enfer. Het ver
s c h i jn t  in  een oplage van 500 ex
emplaren b i j  de u itgever Poot &
Cie, B ruxelles. Later wordt beweerd 
dat Rimbaud de gehele oplage ver
brand zou hebben, maar in  1901 
v in d t  een Belgische b ib l i o f i e l  
b i jn a  a l le  exemplaren b i j  de u i t 
gever Poot. Aangenomen wordt dat 
Rimbaud de kosten n ie t  heeft kun
nen o f  w i l le n  beta len.
Een periode van zwerven breekt aan. 
H ij  t r e k t  in  z i j n  eentje  over de 
Zwitserse Alpen, de hoge hoed, 
die h i j  z ich in  Londen aangeschaft 
had , op het hoofd. Uitgehongerd 
komt h i j  in  I t a l i ë  aan. Op weg 
naar Griekenland wordt h i j  door 
de h i t t e  bevangen en moet in  een 
ziekenhuis worden opgenomen. Op 
kosten van het Franse consulaat 
in  Livorno wordt h i j  p e rs c h ip  
naar M arse i l le  gerepatr ieerd .
(Een manier van g ra t is  re izen , 
waar h i j  l a t e r  nog verscheidene 
keren gebruik van zal maken, o f 
moest maken). In M arse i l le  werkt 
h i j  korte t i j d  a ls  havenarbeider, 
maar moet opnieuw in  een zieken
huis worden opgenomen. H ij  ontmoet 
een ronselaar die hem t ra c h t  aan 
te werven voor het C a r l is t is ch e  
leger. Na het handgeld te  hebben 
ontvangen, r e i s t  h i j  v ia  P a r i js  
naar C h a r le v i l le ,  waar h i j  b i jna  
a l le  w in ters doorbrengt: 'Je re 
doute l ' h i v e r  paree que c 'e s t  la  
saison du com fo r t . '  In het voor
ja a r  van 1876 t r e k t  h i j  in  ooste
l i j k e  r ic h t in g  met het plan naar 
Rusland te gaan. Verder dan Wenen 
komt h i j  n ie t ;  beroofd van geld 
en bez it t ingen  wordt h i j  gearres
teerd en als ongewenst vreemdeling 
de grens over gezet. De Duitse po
l i t i e  zorg t voor vervoer naar 
F ra n k r i jk .  In C h a r le v i l le  verneemt 
Rimbaud dat het Nederlandse gou
vernement voor het K .N . I .L .  huur
l ingen van a l le  n a t io n a l i te i te n  
(he t Nederlandsche Vreemdelingen
legioen) naar de 'Gordel van Sma
ragd' zendt.



In Harderwijk tekent h i j  een kon- 
t r a k t  als soldaat voor de duur van 
zes ja a r  en wordt ingescheept op 
de Prins van Oranje. Eenmaal in  
' In s u l in d e '  deserteert h i j  al na 
een paar weken. In december is  h i j  
alweer in  C h a r le v i l le .  En het voor
ja a r  daarop is  h i j  weer 'on the 
roa d ' ,  ditmaal in  Duits land , Keu
len , waar h i j  op z i jn  beurt solda
ten ron se lt  voor het K .N . I.L . Het 
geld dat h i j  daarmee ve rd ien t

verspeelt h i j  aan de ro u le t 
te in  Hamburg. H ij  voegt z ich  b i j  
een c ircus dat op toernee gaat’ 
naar Kopenhagen en Stockholm.
Maar het k i l l e  k l imaat van Skandi- 
navië d r i j f t  hem naar z u id e l i j k e r  
streken. Via C h a r le v i l le  t r e k t  h i j  
te voet naar M arse i l le  met het 
plan naar A lexandr ië ,te  gaan. Aan 
boord wordt h i j  z iek en moet i'n 
een ziekenhuis worden opgenomen. 
Nauwelijks h e rs te l t  loop t h i j  naar 
Rome en keert voor de w in te r  naar 
C h a r le v i l le  terug. Tegen z i jn  ge
woonte in  brengt h i j  daar ook de 
zomer door en studeert e r  de vak
ken die h i j  op school veracht had: 
a lgebra, meetkunde, mechanica. H ij 
t r e k t  opnieuw over de Zwitserse 
Alpen, komt in  Alexandrië aan, en 
gaat vandaar naar Cyprus. Op Cy
prus wordt h i j  voorman over een 
groep grondwerkers. Gedurende een 
h a l f  ja a r  brengt h i j  op een onbe
groeide, gloeiende v lakte  onder de 
p r im i t ie f s te  omstandigheden door.
In z i j n  b rieven, die h i j  op al 
z i jn  reizen aan z i jn  moeder (La 
Mother, zoals h i j  haar noemde) 
s c h r i j f t ,  is  er van dan a f geen 
spoor meer van de d ich te r  te be
kennen; z a k e l i jk e  b rieven, waarin 
h i j  z ich met de opvoeding van z i jn  
broer bemoeit, verzoekt om popu
la i r e  wetenschappelijke boeken met 
het doel kennis omtrent handel en 
techniek te vergaren. H i j  wordt 
s la c h to f fe r  van de typhus en moet 
voor herste l naar F ra n k r i jk  terug. 
In C h a r le v i l le  wordt h i j  door z i jn  
vrienden nauwe!ijk herkend: ge
bruind en vermagerd, s te rk  ve r 
g r i j s d ,  ingevallen wangen en een 
toonloze, zware stem.

1880 - 1890

Geen van z i jn  vrienden zou hem 
nog te rugz ien. Hersteld van de 
typhus gaat h i j  opnieuw naar Cy
prus, wordt e r voorman over een 
groep konstruktiewerkers. H ij 
maakt een toch t langs de haven van 
de Rode Zee en v in d t  tenslo 'tte  in 
Aden een vaste betrekking b i j  de 
firma Bardey, ko ff ie -exp o r te u rs .  
Deze firma zendt Rimbaud naar 
Harrar, Abessin ië, om er een f i 
l ia a l  te le iden . Vandaaruit maakt 
h i j  lange tochten naar onbekende 
gebieden met het doel de markt te 
exp lo i te ren . Maar het leven in 
Harrar is eenzaam; h i j  l i j d t  aan 
syph ilus , heeft geen kontakt met 
de buitenwereld. Een b r ie f  van 
Verla ine wordt door hem n ie t  be
antwoord (ze hadden e lkaar in  Eu
ropa nog een paar keer ontmoet). 
Verla ine denkt dat h i j  dood is  en 
verzorg t een uitgave van z i jn  ge
dichten (1886).

Un
EEN SEIZOEN IN DE HEL
Vroeger, a ls ik  m ij goed her inne r, was mijn 
leven een fees t waarop a l le  harten zich open
den, waarop a l le  wijnen r i j k e l i j k  stroomden.

Op een avond zat ik  met de Schoonheid op 
m ijn  knieën. En ik  vond haar b i t t e r .  En ik  heb 
haar u itgescholden.

Ik wapende m i j z e l f  tegen de gerechtigheid .
Ik v lu c h t te .  0 Tovenaressen, 0 Ellende, 0 

Haat, aan j u l l i e  heb ik  mijn schat toever-

Door de k o n f l ik te n  tussen Egypte 
en Abessinië moet Rimbaud Harrar 
ve r la ten . Samen met een vrouw van 
de Harari-stam, met wie h i j  een 
ja a r  samenwoonde, gaat h i j  naar 
Aden. Na een ruz ie  met Bardey ver
la a t  h i j  deze firma en b e s lu i t  h i j  
fo r t u in  te maken in  de wapenhandel 
In oktober 1886, na maanden van 
wachten en voorbere id ing, v e r t re k t  
h i j  met een karavaan voor een ge
v a a r l i j k e  toch t van Tajoura naar 
Ankobor, waar h i j  in  februari 1887 
aankomt. Maar de handel loopt op 
n ie ts  u i t ;  koning Menelek van Sjoa 
voor wie de wapens bestemd z i jn ,  
maakt gebruik van z i jn  onervaren
heid in  deze handel en Rimbaud kan 
naar de w ins t f l u i t e n .  Een verslag 
van deze toch t v e rs c h i jn t  in  een 
kran t in  Cairo. Een poging om voor 
Le Temps oorlogscorrespondent te 
worden in  Abessinië, dat in 
s t r i j d  gewikkeld^ is met de I t a l i 
anen, m is luk t .  Een vroegere k las 
genoot van hem te C h a r le v i l le ,  die 
h i j  daarvoor om bemiddeling ge

trouwd.
Het luk te  m ij al de menselijke hoop u i t  

mijn geest te la ten verdwijnen. En met grote 
vreugde, om haar te worgen, v ie l  ik  aan met de 
doffe  sprong van een verscheurend d ie r .

Ik r iep  de beulen- om, te  gronde gaand, in 
'hun geweerkolven te b i j t e n .  Ik  r iep  de plagen 

aan om m ij te la ten s t ikken in  het zand en het 
bloed. Het ongeluk was mijn God. Ik s trek te  
m ij  u i t  in  de modder. Ik  droogde m i j z e l f  in  de 
luch t  van de misdaad. En met de waanzin haalde 
ik  f raa ie  streken u i t .

En de lente  bracht me de afschuweli jke lach 
van de id io o t .

Wel, toen ik  onlangs op het punt stond de 
la a ts te  schreeuw te géven, kwam ik  op het idee 
de s leu te l  van het vervlogen fees t op te spo
ren, waar ik  misschien weer levens lus t zou 
k r i jg en .

De barmhartigheid is  die s le u te l .  Deze in 
geving bew ijs t  dat ik  heb gedroomd!

" J i j  zal a l t i j d  een hyena b l i j v e n . . . "  enz., 
protesteerde de duivel die m ij  me zulke be
m inne l i jke  papavers kroonde. "J i j~ v e rd ie n t  de 
dood met al je  lus ten , je  egoTsme en a l le  
hoofdzonden."

Ach! Ik  heb e r  genoeg van : -  Maar, beste 
Satan, een minder vur ig  oog, smeek ik  u! En in  
afwachting van de enkele a c h te rs ta l l ig e  la fhe 
den, u die van de afwezigheid van beschri jven
de en belerende ta len ten  in  een s c h r i jv e r  
houdt, voor u scheur ik  deze paar afschuwe- 
l i j k e  b ladz i jden  u i t  m ijn  agenda van verdoemde

vraagd had, s c h r i j f t  hem n ie t  zon
der i ro n ie  terug dat zich in  Pa
r i j s  een groepje jonge d ich te rs  
gevormd heeft rond de legendari
sche Rimbaud. In Harrar probeert 
h i j  opnieuw a ls compagnon van een 
wapen- slavenhandelaar fo r t u in  te 
maken; h i j  l e e f t  er samen met z i jn  
bediende, Djami. H i j  verzoekt z i j r  
moeder wetenschappelijke boeken 
en instrumenten te  sturen. In een 
andere b r i e f  spee lt h i j  met de ge
dachte naar F ra n k r i jk  terug te  ke
ren om e r  een vrouw te vinden en 
'een zoon te k r i jg e n  waaraan ik  
mijn leven kan wijden en mijn 
ideeën kan overbrengen, hem de 
meest komplete op le id ing  geven en 
h i j  zal een beroemd ingenieur 
worden, een r i j k  man en machtig in 
de wetenschappen.'

1891

Als h i j  op 2 a p r i l  1891 Harrar 
v e r la a t ,  l i j d t  Rimbaud al geruime 
t i j d  aan een gezwel in z i j n  rech
terbeen. Een v e r b l i j f  in  een z ie 
kenhuis in  Aden brengt geen gene
zing. H ij neemt afscheid van Dja
mi en gaat naar F ra n k r i jk .  Opname 
in een ziekenhuis in  M arse i l le  is 
noodzake li jk ;  z i jn  been moet wor
den geamputeerd. Na een afwezig
heid van tw aa lf  ja a r  komt h i j ,  op 
krukken op de boe rder i j  in  Roche 
aan, waar z i jn  zus te r Isabe lle  hem 
l i e f d e r i j k  opvangt en met zorgen 
omgeeft: 'Vrouwen verzorgen deze 
woeste gebrekkige,"-te rug van de 
warme landen. Maar al gauw ver
lang t h i j  naar de warme zon van 
het Oosten. Isabe l le  vergeze lt 
hem naar M arse i l le .  Z i jn  z iek te  
heeft z ich u itgebre id  en h i j  moet 
weer in  een ziekenhuis worden op
genomen. In het hospitaal waakt 
z i jn  zuster aan z i jn  doodsbed. In 
z i j n  d i l i r i u m  praat h i j  steeds 
over harra r en Djami, over zaken 
die h i j  nog moet rege len , . . .Terug 
van de warme k limaten, s t e r f t  
Arthur Rimbaud in  de vroege uren 
van 10 november 1891.

M u s é e  R i m b o u d  -  C h a r i e v t f i e - M é 2 t è r e s  — -  R i m b a u d  a  H a r r a r  e n  1883



AFSCHEID
Herfs t alweer! -  Maar waarom een eeuwige zon 
betreuren als w i j  verbonden z i jn  met de on t
dekking van het godde li jk  l i c h t ,  -  ver van de 
mensen die over een seizoen doodvallen.

De h e r fs t .  Onze s t i jgende bark in  de roer
loze nevelen wendt zich naar de haven van e l 
lende, de geweldige stad met een hemel, bezoe
deld door vuur en modder. 0 de ve rro t te  vod
den, het brood doorweekt van regen, de dron
kenschap, de duizend l ie fd e s  die m ij hebben 
gekru is igd ! Z i j  zal dus van geen ophouden we
ten, deze vampier-koningin van miljoenen z ie 
len en dode lichamen, en die geoordeeld zu llen  
worden! Ik  zie mezelf weer, de huid aangevre
ten door modder en pest, haren en oksels vol 
wormen en nog g ro te r  wormen in  het h a r t ,  u i t 
ges trek t  temidden van de onbekenden zonder 
l e e f t i j d ,  zonder gevoel. Ik zou er hebben kun
nen s te rv e n . . .

En ik  vrees de w in te r  omdat dat het seizoen 
van het comfort i s !

Soms z ie  ik  aan de hemel eindeloze stranden 
overstroomd met feestvierende volkeren. Van 
een groot gouden schip wapperen boven m ij de 
vee lk leu r ige  vlaggen in  de ochtendwind. Ik  heb 
a l le  feesten geschapen, a l le  overwinningen, 
a l le  drama's. Ik heb geprobeerd nieuwe bloemen 
u i t  te vinden, nieuwe s te rren , nieuw vlees, 
nieuwe ta len . Ik heb geloofd bovennatuurl i jke  
krachten te kunnen verwerven. Welnu, ik  moet 
mijn verbeelding en mijn herinneringen begra
ven! Een f raa ie  zege behaald van kunstenaar 
en v e r te l le r !

B o e !  O m  

d e  h o e k

w a c h t  d e  

n e o n k o m i e k .

Ik !  Ik  die mezelf magiër o f  engel heb ge
noemd, v r i jg e s te ld  van elke moraal, ik  ben te 
ruggegeven aan de aarde, met een p l i c h t  om te 
zoeken en de harde w erke l i jkhe id  te omhelzen. 
Boer!

Ben ik  bedrogen? Zou de barmhartigheid voor 
m ij de zuster van de dood z i jn ?

U i te in d e l i j k  zal ik  v e rg i f fe n is  vragen om
dat ik  m ij met leugens gevoed heb. En la ten  we 
nu gaan.

Maar geen vriendenhand! En waaru it hulp te 
putten?

Ja,he t nieuwe uur is  op z i jn  minst erg streng.
Want ik  kan zeggen dat de zege verworven is :  

het geknars der tanden, het gehuil van het 
vuur, de verpeste zuchten matigen z ich . A l le  
weerzinwekkende herinneringen worden u i tg e 
w is t .  Mijn la a ts te  berouw ve rd w i jn t ,  -  de j a 
loez ie  voor de bedelaars, de s t ru ik ro v e rs ,  de 
vrienden van de dood, de a c h te rb l i jv e rs  van 
iedere soort. - Verdoemden, a ls i k  me eens 
wreekte!

Men moet absoluut modern z i jn .
Geen lofzangen: houden wat men heeft.  Zwa

re nacht! Het opgedroogde bloed dampt op mijn 
gez ich t ,  en ik  heb n ie ts  achter m ij  dan deze 
v e rs c h r ik k e l i jk e  s t r u ik .  De g ee s te l i jke  s t r i j d  
is  even hard a ls  het gevecht van mensen, maar 
het v is ioen van de gerechtigheid is  het genoe
gen van God a lleen .

Ondertussen is  het vieravond. Laten we a l le  
kracht en echte tederheid in  ons la ten stromen. 
En b i j  het aanbreken van de dag zu llen  w i j ,  ge
wapend met een vu r ig  geduld, de l u i s t e r r i j k e  
steden binnentrekken.

Wat sprak ik  over vriendenhand! Mijn grote 
voordeel is  dat ik  om de oude leugenachtige 
l ie fd e s  kan lachen, en deze leugenachtige pa
ren beschaamd doen staan, - ik  heb daar bene
den de hel van de vrouwen gezien; - en het zal 
me geoorloofd z i j n  de waarheid in  één z ie l  en 
één lichaam te bez it ten .

J e  l a c h t  

i e  z i e k .
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J .A .  DEELDER WERD GEBOREN OP 24 NOVEMBER 1944 TE ROTTERDAM. HIJ HAD EEN GELUKKIGE JEUGD.

ZIJN EERSTE BUNDEL GEDICHTEN VERSCHEEN IN 1969. SCHRIJFT OOK PROZA.

ONLANGS VERSCHEEN "MODERNE GEDICHTEN" DAT EEN BEELD GEEFT VAN DEELDERS' DICHTERSCHAP.

Als ik de waterpijp hoor borr’len

als ik de waterpijp hoor borr’len 
en Gorkum rijst van ver 
zo voel ik mij gelijk een koning 
mijn kroon een koude ster 
en als dan nog van hier of ginder 
muziek mijn alziend oor bereikt 
dan is het of klaroenen klinken 
en Nero zacht de snaren strijkt 
zo voel ik mij als God in Frankrijk 
een vorst van eeuwen her 
als ik de waterpijp hoor bor’len 
en Gorkum rijst van ver

Stadsgezicht

Tegenwoordigheid van geest 
en realisme in ’t kwadraat 
vieren onverstoorbaar feest 
in een opgebroken straat

Hoog en spijkerhard de hemel 
met een blikkerende zon of 
zwart en laag in wilde wemel 
langs skeletten van beton

Doorheen geloken luxaflexen 
torenhoog de wooncomplexen 
stapelen den einder dicht

Posthistorisch vergezicht -  
Rotterdam gehakt uit marmer 
kant’lend in het tegenlicht

Hoogere Burger School

’t Onveranderlijk gefriemel 
in portieken, onder bruggen. 
Feestjes met rood crêpe -  
papier en meisjes uit 3c.

Loes, Irene, Riet en Coby.
Naaien deden ze nog niet.
(Dat kwam pas in de vierde.)

En de directeur maar schelden 
op je blauwe sue.de schoenen 
en de vage schaduw op je boven
lip (die soms met oogpotlood 
werd aangedikt).

We schreven 1959, en natuurlijk
stond ook toen
het Eind der Dingen vast.
Anderen zagen het minder zwart.

Talrijk waren de schandalen. 
Alom vloeiden Liefde’s tranen; 
terwijl er soms berichten kwamen 
van een bleke zittenblijver 
die zich verhangen had,

of in de nabijheid van 
een Oostenrijks gehucht 
was doodgevallen.

Blues On Tuesday

Geen geld. 
Geen vuur. 
Geen speed.

Geen krant. 
Geen wonder. 
Geen weed.

Geen brood. 
Geen tijd. 
Geen weet.

Geen klote. 
Geen donder. 
Geen reet.



<̂ rS. In de verte.
U N I V E R S I T A I R

STUDIUM GENERALE

Het is  droevig gesteld met Gd 
de cu ltuu r  van het weten
schappeli jk  onderw ijs , sinds 
het m in is te r ie  van Onderwijs 
& Kunsten en Wetenschappen 
de kunst verpachtte aan weer 
een ander log  Haags lichaam, 
dat z ich ook hard maakt- voor 
trimbanen voor bejaarden het 
M in is te r ie  van CRM. De Eras- L 
mus U n iv e rs i te i t  in  deze ^  
hardwerkende stad hee ft he- ^  
laas nog slechts aan cu ltu u r 
barbaren verantwoording a f 
te leggen, met a l le  gevolgen a  
van dien.
Zo kwam de medische f a c u l t e i t  
de laa ts te  paar ja a r  rege l
matig in  de pers door kunst- - y  
fraude. Omgevingskunstenaar y O  
Peter Struycken ontving v i j f 
t i g  m i l le  voor een omgevings-rv 
p ro je c t  dat in  to ta a l ruim Lx
1,2 m il joen  gulden kos tte . _
Doch helaas bleek het roest-  O  
v r i j s t a a l  dat voor het pro
je c t  nodig was weg te ro t te n ,  
natuursteen brak, w i t te  v e r f  
verflensde in  de ko rts te  ke
ren en een v r o l i jk e  eenden- 
v i j v e r  in  het complex van de 
medische f a c u l t e i t  verander
de in  een machtige au-bain- 
marie, waarin voornamelijk 
een alp ine algensoort goéd 
gedijde.
Het bouwcentrum werd inge
schakeld a ls  ook een duur • 
accountantskantoor om de 
fraude ook o f f i c i e e l  in  kaart 
te brengen. A raison van 150- 
mi l i e  d r ie  maal meer dan de 
ongelukkige kunstenaar o o i t  Ü  
u itbe taa ld  kreeg- werd de e l -  ^  
lende die eerder door het » *  
u n iv e rs i te i ts b la d  Quod N o v u m / \ ^  
aan het l i c h t  kwam, bevestigd. 
Daarna ging het p ro je c t  a l 
leen nog maar verder de ver- _  
r o t t in g  in .  De b e la n g r i jk s te ,—p  
s te rke r  nog. enige zorg die de^“  
Rotterdamse u n iv e r s i t e i t  h ie r 
b i j  aan de dag legde, was het 
zo sub t ie l  mogelijk  afdekken 
van de f in a n c ië le  schande.
Kunst en cu ltuu r  spelen in  -  
een groot aantal vergaderingt ^ T j  
en van de hoogste bestuurs
organen zoals de u n iv e rs i 
te i ts ra ad  geen rol'.
Helaas typeert deze onzalige 
a f fa i r e  nog steeds heel t r e f 
fend hoe ver de Rotterdamse 
u n iv e r s i t e i t  c.q. de tweedui
zend mensen die daar werken, 
afstaan van de s te d e l i jk e  
cu l tuu r  in  het algemeen.
Een enkele u n iv e rs i ta i re  o r 
gan isa t ie ,  zoals b ijvoorbee ld  
het Studium Generale w il  dan 
nog weleens een happening o r 
ganiseren waar ook de stads
bevolking ie ts  aan hee ft ,  
maar de meeste a k t i v i t e i t e n  
van de alma mater z i jn  zeer 
in te rn  g e r ich t .  S terker nog. 
O f f ic ie e l  doet de EUR er van 5^* 
a l le s  aan om open te staan ^  
voor haar omgeving, maar in 
de p r a k t i jk  wordt dat steeds 
mi nder.
De apathie in  de wetenschap 
is  ze l fs  al zover doorge- 
slagen dat ook de organisa
t ie s  die het binnen de EUR ' 
moeten hebben van het en
thousiasme van studenten 
en personeelsleden een zor
g e l i j k  bestaan l i j d e n .  De 
u n iv e rs i ta i re  demokratie, 
die z i jn  vorm v ind t  in een 
systeem van over leg- ins tan - 
t ie s  en raden l e i d t  een 
z ie ltogend bestaan. Het 
kost veel doctorandussen 
onzegbaar veel moeite om ^
zich in te rn  gemotiveerd f l '
bezig te houden met andere 
zaken dan het eigen over le 
ven. Een s t r i j d  om het be
staan die in  een u n iv e rs i 
t e i t  weliswaar is  gegaran
deerd door de ambtenaren- 
status van a l le  werknemers,

maar je  weet noo it  of je  
comfortabele aans te l l ing  
met een minimum aan lesu
ren en eên maximum aan 
v r i j e  t i j d ,  a l t i j d  even 
r ia n t  b l i j f t .
En,een d e rge l i jke  lamlen
dige stemming is  n a tu u r l i j k  
nauwelijks een goed u i t 
gangspunt voor een ak t ieve r  
ro l  in "het c u l tu re le  le 
ven" van onze hard werkende 
stad.
Een van de toverwoorden 
waarmee t ie n  ja a r  geleden 
de malaise in. de u n iv e rs i 
t e i t  beschreven i s :  ver
vreemding.
Het ging toen om vervreem
ding van de p o l i t i e k  en de 
p o l i t ie k e  im p l ic a t ie s  van 
de wetenschappelijke t r a i 
ning en het wetenschappe
l i j k e  onderzoek. De discus
s ie  daarover is  nu ver
stomd. En dat komt m e t  zo
zeer doordat de u n ive rs i 
t e i t  nu wel goed b i j  de 
maatschappij en z i jn  omge
ving zou aans lu iten . Maar 
meer omdat de meest grove 
vormen van v r i jb l i j v e n d h e id  
er nu wel u i t  z i jn  en de in 
terne ak t ie  z ich , naast het 
verdedigen van de eigen sa
la r issen  in  het bezu in i
g ingsbele id van de overheid, 
geheel r i c h t  op grondrech
ten van mensen, ( terror ism e 
en feminisme).
Vervreemding op k le ine  
schaal, waaronder dan in 
e lk  geval de vervreemding 
van de dage li jkse  omgeving 
en de daarb ij  behorende 
cu ltu u r  gerekend kunnen 
worden, z i j n  als probleem 
nog n ie t  eens onderkend en 
nemen met het groeien van 
de u n iv e r s i t e i t  z e l fs  toe.
Zo kan het gebeuren dat een 
groot aantal Rotterdammers 
n ie t  eens weet dat er in 
hun stad een u n iv e r s i te i t  
is  gevestigd.
Het u n iv e rs i ta i re  complex 
in  Kralingen wordt nu al 
weer twee ja a r  omgeven door 
een manshoge versperring 
met sta len punten, toegangs
hekken, slagbomen en a n t i -  
tankgrachten, teneinde de 
speelse jeugd in  het week
eind te weren. De aan le i 
ding is  d u id e l i j k .  Ook d i t  
complex had te l i jd e n  van 
de afbreekwoede van jeu gd i
ge omwonenden. Een kazerne
achtige a fra s te r in g  maakt 
het complex dan maar meteei 
ontoegankeli jk  voor a l le  
burgers die er p le z ie r  in 
scneppen om de denkhallen 
van het ve rnu ft  op een zon
nige zondag nader te b e k i j 
ken.
En dat het ze lfs  b i j  l i c h t  
v e r t ie r  n ie t  meevalt bew ij
zen een aantal lu id ru ch t ig e  
studentengezell i ghei dsver- 
enigingen die al langer 
wijkraden op hun dak hebben 
in  verband met de neiging 
van omwonenden om 's nachts 
te slapen.
Dok het j a a r l i j k s  d ies fees t 
van Erasmus, waarbij elke 
argeloze be las t ingbe ta le r  
welkom was om de h e i l ig e  
denkhallen al dansend van 
binnen te bek ijken , s taat 
nu ook op de tocht.
Dat vo lg t  dan op het op tre 
den van Herman Brood en het 
damesorkestje G i r l i e  op het 
laa ts te  ve r jaa rs fee s t je  van 
Erasmus in  november j l .
Beide Dandjes zakten door 
het podium doordat de over- 
v o l le  zaal daar gewoon 
schragen onder vandaan l ie p .  
De "oplossing" l i j k t  te 
z i jn :  minder publiek.

OMGEVINGSKJNSTENAA
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Hetgeen betekent : minder 
publiek van bu iten. Een 
"b e g r i jp e l i jk e "  reak t ie  die 
dan hel aas .wel t o t  gevolg 
zal hebben dat het kontakt 
van Erasmus met z i jn  omge
ving nog minder zal worden. 
Hooguit zorgen persoonli jke  
kontakten van studenten met 
h o s p ita 's ,  de schaarse Stu
dium Generale seances, za
ken als dé rechtswinkel en 
de aktieve rol. van een en
kele student o f wetenschap
per in gemeentelijke- o f 
w i jk p o l i t i e k  en in enige 
aktiegroep voor enige cu l
tu re le  wisselwerking van 
stad en u n iv e r s i te i t .
Want ook van de wetenschap
pers een kap itaa lk rach t ig  
publiek van 800 man kan het 
nauwelijks komen. De mees
ten daarvan wonen in  subur
b ia en worden nauwelijks 
aangetroffen in enig café, 
een al dan n ie t  a l t e r n a t ie f  
tneatergebeuren, o f waar 
dan oók. De stad is  hen 
grotendeels een worst.

En zo g e ld t  evenzeer dat een 
groot aantal wetenschappers 
van de EUR, nauwelijks Rot
terdam kent.
Jammer? Wie zal het zeggen. 
Want misschien is  het gemeen
t e l i j k  kunstbe le id , zoals 
dat o.a. ges ta lte  k r i j g t  
door de Rotterdamse Kunst
s t i c h t i n g , ,  wel zo doortim
merd, dat er nauwelijks een 
ex tra  impuls van liet loka le  
academische wereld je nodig 
is .  Voor de hard werkende 
Rotterdammers die vaag het 
gevoel hebben ie ts  te missen, 
doordat het loka le  weten
schappelijke gebeuren geheel 
langs hen heen gaat, een ge
r u s t s t e l l in g ,  werkt u maar 
ru s t ig  verder, b i j  Erasmus 
gebeurt n ie ts .
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De Oder stroomt diep door het groe
ne dal onder de brug. Het is  zes 
uur in  de ochtend. We naderen de 

.poolse grens. De hele nacht hebben 
we gereden, b i j  Mariënborn z i jn  we 
de grens van West naar Oost over
gegaan, onder B e r l i jn  door, r ic h 
t in g  Frankfurt am Oder, door de 
Duitse Democratische Republiek.

Als we de brug over z i j n ,  stop
pen we voor een gebouw van de dou
ane, stappen u i t  en strekken de 
benen. U it  het gebouw komt een 
douanebeambte ons geeuwend tege
moet. H i j  schudt het hoofd en be
du id t  dat we er n ie t  in  mogen. We 
k i jken  hem ongelovig aan, de pool
se ambassade in  Den Haag nad ons 
desgevraagd medegedeeld dat we aan 
de grens een visum konden kopen.

De Pool doet me denken aan ie 
mand die ik  ken. H i j  mompelt een 
paarwoorden: v isa ,  n ic h t ,  zurück. 

'Als h i j  daarb ij  nogmaals het hoofd 
schudt en naar de andere kant van 
de Oder w i j s t ,  weet ik  het: h i j  is  
een grappenmaker, net als z i jn  
evenbeeld, wiens naam mij nu n ie t  
te binnen w il  schieten.

We proberen hem in het du its  
d u id e l i jk  te maken wat z i jn  land
genoten in  Den Haag ons hebben ver
te ld .  Maar h i j  ve rs taa t het n ie t ,  
o f  doet a ls o f .  H i j  w i j s t  naar het 
kenteken van de auto en roept dan 
d u id e l i j k :  "Bols?"

We lachen hem toe: "Bols? Nein,
. w ir  haben kein Bo ls ."

Ik herinner me een krantenbe
r i c h t  dat Bols z i jn  jenever in 
A f r ika  a ls  medici jn  tegen a l l e r l e i  
kwalen verkocht, maar we z i jn  h ie r  
in  Europa en de Polen weten wel 
het een en ander van sterke drank 
af.

"Aber haben Sie Wodka?" zegt 
Mi c h e l .

"Wodka?!" roept de Pool, "Wodka 
n ic h t  h ie r  aber d a . . . "

H ij  w i j s t  naar het achter hem 
liggende land. Dan vraagt h i j  naar 
onze papieren. H i j  b lade rt  ze ach
te loos door en geeft ze terug.
We moeten wachten, het douanekan
toor is  nog n ie t  open. H ij  ver
w i j s t  ons naar een res tauran t,  
waarvan het b u f fe t  nog d ic h t  i s ,  
maar we kunnen er wachten en u i t 
rusten. Een werkster is  bereid 
k o f f ie  voor ons te zetten. In de 
wc knappen we ons op.

Een uur la te r  is  het kantoor 
van de douane open. Onze papieren 
worden langdurig bestudeerd, we 
vu llen  een h a l f  bos aan fo rm u lie 
ren in ,  over het doel van de re is ,  
de duur, de v e r b l i j f p la a t s ,  enz. 
V r ie n d e l i jk  z i jn  ze n ie t ,  althans 
door de harde sissende klanken die 
ze u i ts to te n  l i j k t  het daarop,
- maar ze z i jn  beleefd. En waar is  
het geüniformeerde grensvolk wel 
v r ie n d e l i jk ?  Meerder malen heb ik  
aan de grens b i j  Venlo, toen ik  
die beroepshalve met zekere rege l
maat passeerde, de K o n ink l i jke  Ne
derlandse Marechaussee op onbe
schofte w i jz e ,  schreeuwend en 
vloekend en vaak ook hardhandig, 
mensen u i t  de t r e in  zien zetten.

We wisselen de voorgeschreven 
hoeveelheid geld en in  het b ez it  
van de visa stappen we in de auto. 
Als we v i j f t i g  meter hebben gere
den moeten we stoppen voor een 
contro lepost. Een vrouw in  un i
form k i j k t  onze bagage na. Uf we 
wapens b i j  ons hebben? Nee, geen 
wapens. Pornografie? Ze haa lt  de 
ko ffe rru im te  overhoop.

"Pornografie?" zegt Michel, 
" h i e r . "

H ij  w i j s t  op z i jn  hoofd. Qé 
vrouw steek t bestraffend een v in 
ger naar hem op. Ze v ind t  n ie ts  
wat het land n ie t  in  mag. De s lag
bomen gaan open. E in d e l i jk  kunnen 
we verder. We r i jd e n  door het u i t 
gestrekte bossen- en merengebied 
van S i le z ië .  Ongerept natuurgebied 
en niemand op de weg. We z i jn  van 
plan in één ruk naar Warschau te 
r i jd e n ,  waar we onze vriend Andrew 
Ndluvo zu llen  ontmoeten. Andrew 
komt u i t  het Zuid-Afrikaanse Dur
ban en studeert in de poolse hoofd
stad a rch itek tu u r .  We hebben hem 
in een café in Rotterdam le re n d e n 
nen toen h i j  daar b i j  een landge
noot op bezoek was.

Langzamerhand verandert het bos
r i j k e  heuvellandschap in  een vlak 
en dor land. Het wordt nu allengs 
drukker op de weg. Polen ontwaakt. 
Wat weet ik  van d i t  land? N ie t 
veel meer dan een paar namen, een 
paar f i lm s ;  Chopin, die een halve 
fransman was en reeds op z i jn  
tw in t ig s te  naar P a r i js  ve rtrok .
Van M iekiwic, de d ic h te r ,  zou ik  
pas horen toen we to e v a l l ig  z i jn  
graftombe in  een kerk in  Krakau 
bezochten. En ik  had Gombrowicz 
gelezen. Had die nog. ie ts  met het 
Polen van tegenwoordig te maken?

Als we na een paar uur r i jd e n  
in  een groot dorp u its tappen, heb 
ik  het idee dat de boerenjongens, 
waarnaar Mjentoes en 'k o n t je '  de 
roman Ferdydurke van Gombrowicz 
op zoek gingen, zich onder de t a l 
loze boerenkarren schuilhouden.
We slenteren de markt van het dorp 
over. Het is  e r  een drukte van be
lang, oude vrouwen met verweerde 
gezichten s l i j t e n  e r  hun kno l len , 
groenten en r ie te n  manden. Overal 
paarden en karren.

Na een o n t b i j t  in een restau
ran t r i jd e n  we het dorp u i t .  Het 
is  nu b e h oo r l i jk  druk op de weg. 
Kilometers lang r i jd e n  we langs 
een werk in  u i tvoe r ing . De weg 
wordt verbreed. Op naar de voor
u itgang, de drukte, de zenuwen! 
Gombrowicz bracht b i jna  z i jn  leven 
lang in  het buitenland door; h i j  
s t i e r f  in  den vreemde. V luch te l ing 
en. Een verscheurd land. Jeszcze 
Polska nie zg ine la , l u id t  de eer
ste zin van het poolse vo lks l ie d :  
Nog is  Polen n ie t  verloren. Dat 
moet in m oe il i jke  t i jd e n  z i jn  ge
schreven .

Pools: taa l van medeklinkers. 
Pologne, polonaise. We dansten de 
polonaise op b ru i lo f te n  en p a r t i j 
en. Nog is  Polen n ie t  v e r lo re n . . .

T e rw i j l  Michel met ware doods
verachting door het steeds drukker 
wordende verkeer scheurt, bestu
deer ik  de kaart:
Poznan, Warszawa, Lódz, Kraków, 
Wraclow, een handvol poolse steden. 
We zouden ze in hoog tempo bezoe
ken.

Voor ons: Warszawa.
In 1940 werd Rotterdam deze 

stad door de du itse rs  ten a fs c h r ik 
wekkend voorbeeld geste ld. Het is  
daa rb i j  n ie t  gebleven: Warschau 
was v e rn ie t ig d ,  Rotterdam volgde

Nu, v i j f e n d e r t ig  ja a r  la t e r ,  
r i j s t  het Paleis van Cultuur en 
Wetenschap, een geschenk van de 
Russen aan het Poolse vo lk ,  p ro t 
serig  boven z i jn  omgeving u i t .  We 
r i jd e n  door de bu itenw ijken, vo l 
gen de borden naar het centrum, 
vanwaar we volgens Andrew het 
adres dat h i j  ons gegeven hee ft,  
het beste kunnen vinden. V o o rb i j 
gangers die we de weg vragen, 
leggen ons met veel gebaren u i t  
hoe we e r  moeten komen, maar we 
verstaan er n ie ts  van, r i jd e n  rond 
zonder het te vinden. Dan maar een 
ta x i .  De p r i j s  van de r i t  is  zo 
gering dat we overwegen van d i t  
vervoer gebruik te maken zolang 
we in  Warschau z i jn .

Dan staan we voor de studenten
f l a t ,  een kazerne-achtig gebouw 
in een b u i te n w i jk ,  waar Andrew 
woont. De concierge vraagt wat we 
w i l le n  en neemt ons argwanend op.
We noemen Andrew z i jn  naam en la 
ten haar het adres z ien. Ze schudt 
haar hoofd. Een nieuwe grap?

"Kein Bo ls ,"  zegt Michel lach
end.

De vrouw k i j k t  kwaad op, denkt 
dat we haar in  de maling nemen.
Ze roept ie ts  naar binnen het ge
bouw, waarop een andere vrouw in 
een groen uniform v e rs c h i jn t .  Tus
sen de twee vrouwen begint een ge
sprek waar we n ie ts  van begri jpen, 
maar dat over het bestaan van onze 
vriend moet gaan. Een paar langs

lopende studenten worden e r b i j  ge-* 
haald. Door een openstaand raam 
van de f l a t  komt een zure luch t 
naar buiten. Michel d ra a i t  onrus
t i g  om de vrouwen heen, w il  zich 
in  de discussie mengen. P lo tse l ing  
is  h i j  weg. Ik k i j k  om me heen, 
maar zie hem nergens. Even la te r  
komt h i j  met een paar f le s je s  b ie r  
in  de hand en ansichtkaarten terug.

E in d e l i jk  doet de vrouw in  het 
uniform een stap in  onze r ic h t in g .  
Ze w i j s t  op het adres: "Ein 
Schwarze?"

"Jawohl," zeggen we te g e l i j k .
Dan vraagt ze in  gebrekkig 

d u its  wat we h ie r  komen doen. Ja, 
daar vraagt u wat, mevrouw, denk 
i k .  Wat komen we h ie r  e ig e n l i j k  
doen? Het plan om naar Polen te 
gaan is 'onverwacht b i j  ons opge
komen, 's avonds la a t  in  café 
V l ie t z ic h t  op de V l ie t la an  in  Rot
terdam. Michel kon een auto lenen 
en toen z i jn  we vertrokken. In de 
eerste p laats komen we Andrew op
zoeken, h i j  weet n ie t  dat we komen, 
er al z i jn  z e l f s ,  maar h i j  heeft 
ons uitgenodigd en z i jn  adres ge
geven. Maar nu l i j k t  het er op, 
mevrouw, a ls  ik  u zo z ie  in dat 
uniform, dat h i j  door ons in  moei
l i jkheden d re ig t  te geraken. An
drew mag z i jn  eigen land n ie t  meer 
in ,  dat weten we, omdat h i j  h ie r  
s tudeert,  op u itnod ig ing  van de 
Poolse s taa t .  Maar we weten n ie t  
wat voor status h i j  h ie r  heeft. 
V luchte l ing  misschien?

Ik k i j k  Michel aan. H i j  b l i j k t  
dezelfde gedachte in overweging 
genomen te hebben. Samenzweerderig 
zegt h i j :  "We doen net o f  we haar 
n ie t  verstaan. Oppassen. Uniform."

We mompelen ie ts  van een bezoek 
aan een v r ie n d . . .  F e r ië n . . .  en dat 
we van ver gekomen z i jn :  "Holender- 
cyck ."

U i t e in d e l i j k  s c h r i j f t  ze het num
mer van Andrews kamer op het papier
t j e  en w i j s t  ze ons de weg. In de 
donkere gangen van de s tudenten fla t 
rennen studenten in  sportk led ing 
ons h ijgend v o o rb i j .  B i j  het opge
geven nummer kloppen we aan.

Even la t e r  doet Andrew open.
Ons weerzien wordt 's avonds ge
v ierd  in het k le ine  kamertje, dat 
Andrew d ee lt  met een broodmagere 
studiegenoot u i t  Frans-Guinee. Er 
heerst een k le ine  babylonische 
spraakverwarring: pools, f rans , 
du its  en nederlands worden door e l 
kaar gesproken en Michel, aange- 
moedigd door de wodka, schreeuwt 
onverstaanbare kreten.

Als ik  de volgende ochtend wak
ker wordt is  de kamer netjes opge
ruimd. Geen spoor van het fees t is  
nog te bekennen. Andrew is  naar 
de u n iv e r s i t e i t  en Michel is  ner
gens te z ien. De douches in  de f l a t  
geven alleen koud water. Heldhaf
t i g  spring ik  rond onder de harde 
koude s tra le n .

Terug in  de kamer is  Michel be
z ig  op een k le in  gascomfort k o f f ie  
te ze tten. We maken plannen voor 
de komende dag. Eerst halen we de 
auto op; en r i jd e n  een paar uur 
rond, van noord naar zu id , over de 
Wista, naar de A l ts ta d t .  D it  oude 
deel van Warschau is  d e s t i jd s  door 
de du itsers  met de grond g e l i j k  
gemaakt. Nu is  het helemaal in  de 
oude s t i j l  opgebouwd, maar de geest 
is  er u i t :  monumentenzorgstad.

Op de zwarte markt, die overal 
om ons heen gonst met de sissende 
klanken van het 'change money, s i r? '  
en 'Geld wechseln, m 's ieu ' wisselen 
we z lo tyzs voor onze duitse  marken. 
De man die ons naar een achtera f 
s t ra a t je  hee ft meegelokt, ver
sp re id t  een enorme walm a lcoho l. 
Nerveus k i j k t  h i j  om zich heen, 
maar het wisselen gaat snel en on
gezien. We hebben nu zoveel z lotyzs 
dat het moeite zal kosten ze op te 
maken. Terugwisselen is  n ie t  moge
l i j k .

's Avonds gaan we met Andrew en 
z i jn  poolse vriend de stad in .  Be
zoeken een aantal ca fe 's  en komen 
te n s lo t te  in  een dancing te rech t ,  
wat volgens andrew een naar poolse 
begrippen decadent etablissement 
is .  Maar het s t e l t  n ie t  zoveel 
voor'en het doet me denken aan de 
b r u i l o f t  van mijn oudste zus te r,  
in  het begin van de jaren v i j f t i g .
De poolse vriend neemt afscheid 
van ons. Later in  de nacht vernemen 
we dat h i j  door de p o l i t i e  is  op
gepakt. Andrew v e r te l t  dat h i j  een 
paar keer per week van de s t ra a t  
wordt g ep ik t ,  a lleen om het f e i t  
dat h i j  lang haar heeft.  (Toen An
drew in Rotterdam was, werd h i j  
door de p o l i t i e  de wagen ingeramd 
omdat h i j  zwart is  en 's nachts op 
s t raa t  l ie p ) .

De volgende dag bes lu iten  we 
verder te gaan. Andrew heeft geen 
t i j d ,  h i j  z i t  voor z i jn  eindexamen 
En daarna w il  h i j  terug naar A f r i 
ka. We nemen afscheid en spreken 
a f  dat we e lkaar in Rotterdam z u l 
len weerzien.

1 1
Zondagmorgen, omstreeks e l f  uur, 
komen we in  Oswiecim aan. Het is  
een sombere regenachtige ochtend. 
Onderweg van Krakau naar Oswiecim, 
over een smalle la n d e l i jk e  weg vol 
k u i le n ,  passeren we groepen in  het 
zwart geklede wandelaars: kerk
gangers, aanbidders van de Zwarte 
Madonna.
Zondag in Polen. Donkere wolken 
boven een ta m e l i jk  vlak land. We 
trekken het gebied binnen dat de 
Nazi's u itzochten om er hun ver
nietigingskampen te bouwen. Het 
eerste wat we e r  van z ien , z i jn  
de buitenste  gebouwen, de doodlo
pende s p o o r l i jn ,  wachttorens. We 
r i jd e n  de parkeerplaats op waar 
autobussen en personenwagens met 
poolse, oos t-du itse  en russische 
kentekens staan. Het is  druk in 
Auschwitz. Een bord w i j s t  e r  op 
dat h ie r  een hotel gevestigd is .
B i j  de ingang is  een res tauran t,  
waar enkele gezinnen z i t te n  te 
eten. Verderop een souvenirwinkel: 
ansichtkaarten, boeken, bal po in ts ,  
die tegen het l i c h t  gehouden door 
een k le in  gaatje beelden van het 
kamp la ten  z ien. Er is  een fo to 
te n to o n s te l l in g ,  en even la te r  
lopen we door het beroemdste hek 
van de wereld. Het s taa t e r echt, 
in  smeedijzeren le t t e r s :  ARBEIT 
MACHT FREI.

Een groot bord verzoekt in ver
sch il lende ta len  de bezoekers ge
paste s t i l t e  in acht te nemen.
Het is  er dan ook beklemmend s t i l ,  
ondanks de ta l lo z e  bezoekers die 
door de s tra ten  van het kamp lo 
pen. Het g rind knars t,  h e t  gras is  
zorgvuldig  g e k n ip t . . . "es stehen 
in  Rei hen die geraden Pappeln, die 
Auschwitzer Friedhofszypressen 
- wie zum Appel 1 die Hande hoch 
erhoben.. . "

We lopen s t i l  maar snel de 
s tra ten  door. Overal borden met 
samenvattingen van gebeurtenissen 
u i t  het kamp, van de funk t ies  van 
gebouwen. Sommige barakken z i jn  
open; daarin worden de resten van 
vermoorde kampbewoners tentoonge
s te ld :  haren, schoenen, b r i l l e n ,  
tandenborstels, speelgoed, k inder- 
schoentjes, k o f fe rs ,  doosjes 
schoensmeer.

In Warschau en Krakau hebben we 
de afgelopen week pale izen, kerken 
musea, oude stadswallen bezocht, 
o v e rb l i j f s e le n  van een c u ltu u r ,  
van de poolse geschiedenis. H ie r ,  
op het te r re in  van een voormalige 
v e r f fa b r ie k ,  dat werd volgebouwd 
met bakstenen barakken, gaskamers, 
crematoria, ovens, z i jn  we to e r is 
ten in het museum van de vern ie 
t ig in g .

Duitse opsch r i f ten : Krankenbau 
SCHONUNGSBLOCK - z u t r i t t  streng 
verboten, - de v e r f ' i s  nauwelijks 
vers le ten . Achter in  het kamp is  
een s t ra a t  die de Berkenlaan ge
noemd werd. Aan weerszijden prach
t ig e  berken met z i lve ren  stammen, 
ranke takken tegen de grauwe luch t 
Daarachter de driedubbele a fra s te 
r ing  van pr ikkeldraad en betonnen 
palen. Hochspannung, Lebensgefahr 
s taa t e r  nog op geblakerde borden 
geschreven. In de buurt waar ik  
a ls kind woonde, was ook een Ber
kenlaan, en ik  ben even oud als 
die bomen h ie r .  Zinloze herinne
r ingen, verge l i jk ingen?

P lo tse l ing  komt u i t  een barak 
een groep poolse soldaten naar 
buiten. Ze b l i jv e n  staan, een o f 
f i c i e r  spreekt hen met gedempte 
stem toe. Dan lopen ze verder.
Ik ga hen v o o rb i j ;  ik  moet h ie r  
weg, weg u i t  das Ort A. Ik v luch t 
b i jn a ,  het kamp u i t .  Op de par
keerplaats wacht ik  op Michel, 
die een andere route genomen heeft 
Als h i j  e r aankomt bes lu iten we 
van het voorgenomen bezoek aan 
Birkenau, het kamp dat in de om
geving van Oswiecim l i g t ,  a f  te 
zien.

Even la t e r  z i jn  we op de terug
weg naar de stad Wraclow, naar 
Poznan, naar de grens, naar huis.

Nog is  Polen n ie t  verloren.



tia jes, bak, l i k ,  n o r ..........
Bargoens te over te r  aanduiding 
van een maatschappeli jk i n s t i t u u t  
dat gevangenis heet en waar vo l 
gens een recente Nederlandse s tu 
die één van de t ie n  mannen min
stens éénmaal in  hun leven te recht 
komt. Een maatschappeli jk i n s t i 
tu u t  dat wordt omhuld met een mys
t i f i c e re n d  rookgord ijn  van voor
oordelen, volkswijsheden, s tereo
typen en soc ia le  s t igma's.
In de bajes huizen 'de cr im ine len ' 
het schorr iem orr ie , het geti jsem, 
kortom, het kwaaie geweten van de 
samenleving, de zondebokken van de 
maatschappeli jke slechtigheden.
Kan het n ie t  mooier, zo'n c o l le c 
t ieve  p ro je k t ie  van al het boze in  
de mens?
C r im in a l i t e i t :  er z i jn  evenzovele 
d e f in i t ie s  a ls verk lar ingen voor 
d i t  wazige begrip en met geen en
kele kan men u i t  de voeten. Het 
meest neutraal i s  dan om crim ineel 
gedrag g e l i j k  te s te l le n  met s t r a f 
r e c h te l i j k  verboden gedrag. In het 
l i c h t  van het bovenstaande z i jn  de 
resu lta ten  van sociaal-wetenschap- 
p e l i jk e  en crim ino log ische studies 
op z i jn  minst ontnuchterend te 
noemen. U i t  zogenaamde 'dark-num- 
ber ' onderzoeken, waarin ondermeer 
wordt gewerkt met representatieve 
steekproeven, b l i j k t  o ve rdu id e l i jk  
dat de meeste mensen zich op de 
een o f  andere manier schuldig ma
ken aan s t r a f r e c h t e l i j k  verboden 
gedragingen. Ga u z e l f  maar na! 
Vanuit die optiek  z i jn  we dus a l 
lemaal c r im inee l.  Daar gaat dan de 
mythe van de boef.
Weer andere studies hebben u itge 
wezen dat jonge mannen, tussen de 
achtt ien  en de d e r t ig  ja a r ,  afkom
s t ig  u i t  de sociaal-economische 
laagste klassen, het meeste r is ik o  
lopen om in  de gevangenis te recht 
te komen. Toevall ig?
Daar z i jn  de geleerden het n ie t  
over eens. De ene w i j t  het aan de 
k la s s e ju s t i t i e ,  de andere aan een 
merkwaardig funktionerend zenuw
s te ls e l .  De fe i te n  staan daar ech
te r  en als ba jesk lant heb je  t i j 
dens de zak jesp lakke r i j  weinig aan 
de rge l i jke  wijsheden. Wel een b i t 
te re  p i l  als je  bedenkt dat de 
mensen buiten de gevangenis doen 
a ls o f  z i j  er n ie ts  mee te maken 
hebben, hardnekkig b l i j v e n  geloven

in  de heilzame werking van het 
■strafsysteem o f op z i jn  gunst igs t 
denken dat ' delinkwenten' hulp no
dig hebben.
Diskussies over het nut van de ge
vangenis en de p o s i t ie  van gede
tineerden z i jn  de laa ts te  jaren 
trouwens geen zeldzaamheid meer.
De akties  ten behoeve van de b .v. 
vrouwelijke  gevangenen in  Rotter
dam vorig  ja a r  l iggen nog vers in 
het geheugen.
Aan de andere kant gaan er steeds 
meer stemmen op om de zoveel ge
prezen rech ts taa t beter te bevei
l igen  met p o l i t ie s p e c ia l is te n  en 
ultra-modern wapentuig.
De onrustgevoelens in  onze welfare- 
s ta te  schijnen toe te nemen; de 
media doen er hun schepje boven op 
met gruwel verhalen en bloederige 
fo to 's .

Splinternieuwe gevangenissen in  de 
B i j lm e r  en Maasstr icht vergroten 
de opnamecapaciteit van gedetineer
den. C o llec t ieve  g ra t ieve r len ing  
is  er voorlop ig  n ie t  meer b i j .
In Rotterdam doen we het met het 
Huis van Bewaring op de Noordsin- 
g e l . Wat weten w i j  e r e ig e n l i jk  
van? Wie z i jn  d ie gedetineerden en 
wie z i jn  hun bewakers?
Dat is  een vraag die een aantal 
Rotterdamse k u ltu re le  in s te l l in g e n  
zich s te l le n  met de organ isa t ie  
van het Ba jespro jek t,  dat eind vo
r ige  maand van s ta r t  ging met een 
symposium over 'To ta le  In s t i t u t ie s '  
op de Erasmusunivers ite it.

Hein Reedijk van het Lijnbaancen- 
trum coörd ineert de zeer geva ri
eerde a k t i v i t e i t e n  van het p ro jek t  
waaraan vele ind iv id ue le  en groe
pen een b ijd rage zu l len  leveren.
Met het Bajespro jekt w i l  men het 
p ub ! ieks inz ich t in  het funkt ione- 
ren van het s t ra f re c h t  en s t r a f -  
re ch t in s te l l in g e n  bevorderen.
Daarbij zal ruime aandacht worden 
besteed aan de knelpunten en de 
al te rnat ieven.
Maar l i e f s t  zeven in s te l l in g e n  
werken aan het Bajespro jekt mee: 
ieder met eigen inbreng en aksen
ten.
De s t ic h t in g  Utopia verzorgt de 
v o o r l ic h t in g  en programma-informa
t i e .  Er wordt een speciale Bajes- 
map uitgegeven met a r t ik e le n ,  t ip s ,

adressen en l i te ra tu u rv e rw i jz in g e n .  
Ook komt er een in fo rm a tiek ran t 
waarin u itgebre id  programmering 
van de diverse in s te l l in g e n  is  op
genomen.
Het Lijnbaancentrum brengt een ten
to o n s te l l in g  op basis van ideeën 
van Bas van de Werk en Theo van 
den Boogaard. Het wordt een envi
ronmentachtige e xpo s it ie  over het 
thema van 'h e t  gevangen z i j n ' .  Ge
vangene ben je  n ie t  a lleen in  de 
bajes. Mensen kunnen gevangene 
z i jn  van denkbeelden, vooroordelen, 
normen, imago's.
Met dat thema werkt ook,de 
J a i l  Warehouse Company met een 
stuk over het leven van Mathilde 
W i l l in k  als gevangene van haar om
geving. The J a i l  Warehouse Company 
brengt het stuk in  de Lantaren. 
Eveneens in  de Lantaren theater 
van Diskus en de Bloemgroep. In de 
foyer een expos it ie  van Ad van 
Denderen met fo to 's  van gevange- 
ni ssen.
Op 11 mei wordt in  samenwerking 
met de Lantaren en de belangen
groepering Wetsovertreders de lan
d e l i jk e  Bajesdag georganiseerd met 
f i lm ,  th ea te r,  d iskussie en een 
forum over de p o s i t ie  van de bewa
kers .
In het Hulp en In formatie  Centrum 
(HIC) op de Cool singel wordt het 
werk van jonge Rotterdamse gede

t in e e rd e n  geëxposeerd. De K i j k k is t  
vertoont in  e l f  wijken een video
programma speciaal voor jongeren.
Het programma werd gemaakt door de 
Haagse videogroep Meatball en is  
ook te zien in  het X i jknu is  in  
Den Haag. In Kunstzaal Zuid expo
seert de Duitser Peter Lütkemeyer 
met fo to 's  u i t  Nederlandse gevan
genissen.
Maar ook in het Huis van Bewaring 
z e l f  worden programma's gebracht.
Op de binnenplaats zu llen  Diskus 
en de Bloemgroep hun stukken voor 
het Bajespro jekt spelen.
Het bovenstaande is s lechts een 
w il le ke u r ige  greep u i t  het gebo- 
dene. Het to ta le  programma is  meer 
gevarieerd en u itgebre id .

De informatiemappen z i jn  voor ƒ5,- 
te koop b i j  a l le  deelnemende in 
s ta n t ie s .
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ONTWERP UTOPIA 

DRUK GRAFISCHE 

WERKPLAATS RKS

DE TEKSTEN OP DE AFFICHES 
WERDEN GEDRUKT MET Z.G.
' DAY-GLOW' INKT EN ZIJN  
DAAROM EN MEDE DOOR DE 
STERKE VERKLEINING 
HIER EN DAAR 
' VERDWENEN'.



OP DE DRUKBEZOCHTE OPENING VAN DE EXPOSITIE VAN FRANS VOGEL IN DE 

IN DE VOORTREFFELIJKE GALERIE BLACK CAT ONTDEKTE WILLEM KARS DAT HIJ 

DE BASTAARD -  DON JUAN -  COPY WRITER -  MEDIUM -  MEDEMENS -  ZWERVER -  

QUERULANT -  LIEVE JONGEN -  CHARLATAN -  FOTOMODEL -  KROEGLOPER - 

BLOWER -  PSYCHOLOOG EN DICHTER SINDS DE VIJFTIGER JAREN TOT ZIJN 

FAMILIE BEHOORDE TE REKENEN. EEN ANEKDOTE.

I S  D E  Z W A G E R  V A N  K A R S  

E E N  V R E E M D E  V O G E L  ?

Vroeg opstaan, moeder is  al een 
uur op, zoals gewoonli jk , en 
schreeuwt van onderaan de trap 
dat het al b ijna  te la a t  is  om 
nog weg te gaan.
M'n nieuwe C & A kleren aan, g r i j s  
zomercol b e r t je  met een nette  korte 
broek van dezelfde s to f  en een 
mooi w i t  overhemd, het geheel 
wordt gecompleteerd met een s t r i k  
die l e t t e r l i j k  en f i g u u r l i j k  zeer 
spannend is .
De kapper had z i jn  vern ietigend 
werk g is teren  al gedaan.
N ie t naiir school vandaag, t e r w i j l  
a l le  andere kinderen wel moeten. 
Het geeft een ongehoorzaam gevoel 
om naar Haarlem te gaan te r w i j l  de 
anderen in  d i t  hete weer in de 
schoolbank moeten z i t t e n ,  maar erg 
ongehoorzaam ben ik  z e l f 7 n ie t  want 
het is  allemaal de "schuld" van

m'n broer Jaap. Die gaat vandaag 
trouwen.
Het is  de eerste keer dat ik  een 
b r u i l o f t  meemaak en de hele t r e in 
re is  heb ik  een wee gevoel in  mijn 
maag van de spanning: misschien 
doet het wel p i jn ,  dat trouwen, en 
misschien moet i k z e l f  ook wel wat 
doen, andere kinderen kunnen u i t  
hun hoofd versjes opzeggen en 
waarom moet ik  e ig e n l i j k  (van) die 
kleren aan?
Thuis b i j  Janny heerst een zenuwe- 
sfeer en met die kleren aan mag je  
n a tu u r l i j k  n ie t  buiten gaan spelen, 
gelukkig heeft haar moeder een 
f l i n k e  stapel Bestes en katholieke 
i l l u s t r a t i e s  en t e r w i j l  Janny als 
een z o u tp i la a r  midden in de kamer 
s taa t (om d ' r  trouw jurk n ie t  te 
kreuken) verdiep ik  me in mijn a l 
gemene ontw ikkeling.

P lo tse l ing  wordt e r  gebeld en 
wordt iedereen nog nerveuzer,
Jaap, die ik  nog n ie t  gezien o f 
gemist had, b e l t  aan - althans' 
volgens de trouwfotoos en nadat 
bru id en bruidegom in de auto z i jn  
gekropen volgen w i j  in  een andere 
waqen.
Achteraf herinner ik  m ij  van 
de trouwceremonie n ie t  veel meer, 
op de fo to  zie ik  mezelf in het 
middenpad achter het paar lopen, 
het bloempothoofd fe l  oplichtend 
in een strook binnenvallend 
z o n l ic h t .
Op een andere fo to  z ie t  het er 
naar u i t  dat ik  m ijn  nieuwe -ee r 
ste- schoonzus heb gezoend.
Ook is  er een prachtige groepsfoto 
met de hele fa m i l ie  op de stoep 
van het Haarlemse gemeentehuis. 
Sinds ko rt  e c h te r . ..

weet i k  wie er op die fo to  ont
breekt: Frans, de broer van Janny, 
want die kwam weer eens te la a t .
De wederzijdse ouders z i t te n  k laa r 
voor de s ta r t  in de trouwauto, als 
p lo ts e l in g  de deur openv lieg t en 
er een zeer snel gekleed mansper
soon in  de stoel tegenover pa en 
ma v a l t .
"Dag M a.. ."
" Hè Frans, waarom kom je  nou no- 
tabene op je  zus d ' r  trouwen te 
laa t?"
"Kon me nest n ie t  u i t  komen"
"Nest..nest?" zegt Ma, "Kuh je  dat 
n ie t  wat ne t te r  zeggen."
" Ik  ben toch een Vogel, die slapen 
toch in>hun nest?' antwoordt Frans.
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Wat kan Camus doen? Levens red
den? Welzeker, even zeker als 
h i j  ook sommigen het leven heeft 
gekost. Ik denk h ie r b i j  aan de 
Amerikaanse student in  de w i js 
begeerte, die na het lezen van 
De Vreemdeling de ideeën van^de, 
meester in  p ra k t i jk  meende te 
moeten brengen door op s t ra a t  
twee w i l le k e u r ig e  mensen dood te 
schieten.
Levens redden ook. Het mijne a l 
thans, in  zeker opz ich t.  Dat 
v e rk la a r t  m ijn gehechtheid aan 
deze rare man, d ie  rond z i jn  
v i j f e n tw in t ig s te  al een belang
r i j k  deel van z i jn  ph i loso f ische  
en l i t e r a i r e  loopbaan program
meerde, zich er nog s t r i k t  aan 
h ie ld  en ook nog op t i j d  dood
g ing, voordat h i j  al te veel 
schade kon aanrichten aan z i jn  
bestaande oeuvre.
Ik heb in  een donkergr i jze  pe r io 
de van mijn  leven vooral kracht 
geput u i t  De Mythe van Sisyphus. 
S t e l l ig  n ie t  in  de laa ts te  
p laats omdat Camus dezelfde le e f 
t i j d  had toen h i j  het schreef, 
al is  dat b i jna  ve e r t ig  ja a r  te 
rug.
Zoals anderen hun h e i l  zoeken 
b i j  de ta l lo z e  geloven op aarde, 
zo heb ik  in d e r t i j d  u i t  d i t  boek 
een aantal regels opgeschreven, 
waaru it ik  de kracht kon putten 
om door te gaan. En, wanneer ik  
ze nu te rugz ie , nog a l t i j d  in 
s taa t z i j n  om m ij de moed buiten 
de schoenen te houden.
Gulden regels te r  over lev ing , zo 
heb ik  ze genoemd en w e l l ic h t  
vermogen ze ook anderen die naar 
hun doel in  d i t  bestaan zoek 
van nut te z i jn .

%
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Camus komt opnieuw in  de belang
s te l l ing .W e zien het alom om ons 
heen. En z e lfs  m ijn  be langste l
l in g  heeft zich opnieuw leven in 
geblazen, l i j k t  het. wel. Sedert 
enige t i j d  houd ik  m ij althans 
weer ouderwets in te n s ie f  met de 
Meester bezig.
Een b e la n g r i jk  bewijs is  ook het 
verschijnen d i t  ja a r  van de zeer 
omvangrijke b io g ra f ie  over A lbe r t  
Camus door de in P a r i js  wonende 
Amerikaanse jo u rn a l is t  Herbert 
Lottman.
Het boek dat een u i tvo e r ig  beeld 
geeft van Camus' leven en werken, 
werd door Editions du Seu il ,  even
eens in p a r i j s ,  uitgegeven.
Onlangs ook verschenen z i jn  beide 
Dagboeken (Carnets 1935-1942 en 
1942-1951) in Amerika in ve r ta l in g .  
En d i t  a l le s  omtrent een man die 
in 1948 in  z i jn  dagboek schreef:
" I k  heb het scheppen gekozen om te 
ontkomen aan de misdaad. En nu 
hebben ze eerbied voor m i j !  Hier 
heerst een misverstand."

werk.Ze tonen met ontwapenende eer
l i j k h e id  een man in z i jn  t w i j f e l s  
en vo lhard ing, een man met humor 
( in  een Humphrey Bogart-regenjas 
rondlopen en z ich  uitgeven voor de 
gangster P ie r ro t  Le Fou), die er 
soms eigenaardige meningen over 
vrouwen op nah ie ld: "De vrouw i s ,  
behalve in  de l ie fd e  vervelend.
Ze b ez i t  geen kennis. Je moet met 
één leven en je  mond houden, o f met 
allemaal naar bed gaan en je  mond 
opendoen. Er z i j n  b e lan g r i jke r  
d ingen."
En op 1 september 
zeker n ie t  zonder 
" Ik  ben nu 
tooien van

« G E L S  TER
ÖVËREE!1NG

1948 s c h r i j f t  h i j ,  
de nodige ze lfspo t:  

b i jna  gereed met het v o l 
de reeks boeken die ik  me

t ie n  ja a r  geleden voorgenomen had te 
sch r i jven . Ze hebben mij geleerd mijn 
vak te verstaan. Nu ik  weet dat m ijn  
hand n ie t  zal t r i l l e n ,  kan ik  mijn 
dwaasheid de v r i j e  teugel la te n ."  
S p i j t ig  is  het echter dat h i j  w e l is 
waar t o t  aan z i jn  dood een dagboek 
heeft bijgehouden, doch dat t o t  op 
de dag van vandaag van d i t  laa ts te  
ach tta l jaren van z i jn  leven -  en 
zonder t w i j f e l  n ie t  de beste - nog 
a l t i j d  n ie ts  werd gepubl iceerd. - Het 
gerucht gaat z e l fs  dat er na z i jn  
dood s tev ia  in de nagelaten manus
c r ip ten  is  geschrapt. Met name 
s c h i jn t  Camus' houding in  de Alge
r i jn s e  kwestie voor de (ken ne l i jk )  
nodige redenen te hebben gezorgd.

DE nodige moeTtT

üe dagboeken vormen 
v o l le  aanvul l in g  op

een waarde- 
z i jn  e ig e n l i jk e

Wie het frans n ie t  schuwt, v ind t 
Camus geheel compleet (op z i jn  
Dagboeken na) in  de Bibliothèque 
de la  Plé iade, twee delen dundruk 
samen zo'n 4.000 pagina's.
De Bezige B i j  hee ft  v r i jw e l  al 
z i jn  werk in v e r ta l in g  uitgegeven 
Al in  de oorlog werd een naar Ne
derland gesmokkeld exemplaar van 
L 'E tranger door Adriaan Morriën 
ve rtaa ld !
Eveneens is  een k le in  aantal boe 
ken over Camus in het Nederlands 
geschreven o f  ve rtaa ld ,  die 
s lechts met de nodige moeite nog 
te ve rk r i jg en  z i jn  en waarvan de 
studie  van F.O. van Gennep zeker 
het meest compleet i s .  D it  boek 
bevat ondermeer een maar l i e f s t  
zestien b ladz ijden  te l lende b i-  
b l iog raph ie .
In d i t  boek ook was het dat ik  de 
passage a an tro f ,  dat A lbe r t  Camus 
op de naam van z i jn  hoofdpersoon 
van De Vreemdeling was gekomen 
middels een f le s  üeusau lt -w i jn ,  
wat voor m ij mede aanleiding 
was om een bezoek te brengen aan 
d i t  franse w i jn p la a ts je .  Hetgeen 
u i t e in d e l i j k  weer resulteerde in 
een boekwerkje dat via fo to 's  
en teksten de ene Meursault met 
de andere ve rb ind t.  Heel f ra a i  
is  ook het boek over Camus van 
Morvan Lebesque, eveneens b i j  
Ed it ions du Seuil verschenen en 
in  1966 door de Bezige B i j  in 
v e r ta l in g  gebracht.

In e lk  geval is  de franse vers ie  
nog leverbaar, in  de reeks 'E c r i -  
vains de to u jo u rs ' .
Het boek bevat behalve een f ik s  
aantal fo to 's  de vo lled ige  chro

Het absurde ontstaat uit de confrontatie van de mens die vraagt, en 
de wereld die op een onredelijke manier zwijgt. . .

Ik heb het gedefinieerd als een confrontatie en als een strijd zonder 
onderbreking. En als ik deze absurde logica tot het einde doordenk, moet 
ik erkennen dat deze strijd een totale afwezigheid van hoop veronderstelt 
(wat niets met wanhoop te maken heeft),  een voortdurende aanwijzing (niet  
te verwarren met verloochening) en een bewuste onvoldaanheid (die men niet 
met jeugdige onrust gelijk kan s t e l l e n . . . )

Men antwoordt hem (de absurde mens) dat niets zeker i s .  Maar dat is  ten
minste een zekerheid. Daarmee moet hij het doen: hij wil weten of het 
mogelijk i s  te leven zonder zich ergens op te beroepen...
Het absurde geeft mij op dit punt opheldering: er is geen morgen. Dat is 
voortaan de grond van mijn diepe vrijheid. . .

Ja, de mens is  zijn eigen doel. En hij is  zijn enige doel. Als hij iets  
wil zijn,  dan alleen in dit leven.. .

Zo is het ook met het absurde: het gaat erom, ermee te leven, er lering 
uit te trekken en het in het stof fel ijke uit te drukken. In dit opzicht 
is  het kunstwerk de absurde vreugde bij uitnemendheid...

Het absurde kunstwerk vraagt een kunstenaar, die zich van zijn grenzen 
bewust i s ,  en een kunst, waarin het concrete niets anders betekent dan 
zichzelf.  Het kan niet het doel, de zin en de troost van een leven zijn.  
Scheppen of niet scheppen, dat verandert niets.  De absurde schepper hecht 
niet aan zijn werk. Hij zou er afstand van kunnen doen; hij doet er soms 
ook afstand van...

De kunst kan niet beter gediend worden, dan door een negatieve gedachte.
De duistere en nederigestappen zijn voor de geest van een groot kunst
werk even noodzakelijk als zwart voor wit. Werken en scheppen "voor niets",  
boetseren in k lei ,  weten dat zijn werk geen toekomst heeft, het werk in 
een dag vernietigd zien en zich er bewust van zijn,  dat dat in wezen niet 
belangrijker is dan bouwen voor eeuwen, dat is de moeilijke wijsheid, die 
door het absurde denken gewettigd wordt. Het gel ijkt ijdig op zich nemen 
van deze twee taken, aan de ene kant de ontkenning, aan de andere kant 
de vervoering, dat is de weg die zich opent voor de absurde kunstenaar.
Hij moet de leegte kleur geven...

I

f t

nologie van Camus' leven en een 
wat beknoptere b ib l iog raph ie .  
Het omslag van de Nederlandse 
uitgave vermeldt het volgende 
f raa ie  verhaal over de dood van 
Camus.

Op maandag 4 januari 1960, om 
v i j f  voor twee 's middags, op de 
weg van Sens naar P a r i js ,  te r  
hoogte van het gehucht V i l le b le -  
v in ,  werd een boer op een brom
f i e t s  ingehaald door een Facel- 
Vega, d ie ,  op de volkomen rechte 
weg, met grote snelheid reed.
Een paar honderd meter verder 
hoorde de man 'een verschrikke
l i j k e  k la p ' .  Een lekke band, de 
s tu u r in r ic h t in g  gebroken? H i j  zag 
de auto s l ippen , een plataan ra 
ken en tegen de volgende - de 
laa ts te  van de r i j  bomen - in  
tweeën breken. In het veld e r 
naast vond men d r ie  mensen: twee 
vrouwen, l i c h t  gewond, en de be
stuurder, Michel Gallimard, die 
enkele dagen la te r  zou o v e r l i jd e n .  
Tussen het verwrongen p la a t i j z e r  
van de carrosserie  lag de vierde 
in z i t te n d e .  H i j  was op slag dood. 
Zoals h i j  daar lag , door de schok 
h a l f  in  de ko ffe rru im te  beland, 
'zag h i j  er kalm u i t ,  een beetje 
verdwaasd als het w are ', 'met 
enigszins u itpu ilende  ogen', een 
s l i e r t j e  bloed in  z i jn  nek '.
Toen men z i jn  zakken doorzocht 
was een van de eerste dingen die

men vond een ongebruikt re tour-  
kaa r t je  van de t r e in .  Tenslotte  
het id e n t i t e i t s b e w i js :  A lbe r t  
Camus, s c h r i jv e r ,  geboren 7 no
vember 1913 te Mondovi, departe
ment van Constantine. Op dat mo
ment was mevrouw Francine Camus, 
echtgenote van Nobelprijswinnaar 
voor de le tterkunde in  1957, be
zig in  hun Par i jse  appartementen 
orde op zaken te s te l le n  voor de 
thuiskomst van haar man. Z i j  was 
een dag eerder teruggekeerd om
dat de kinderen naar school moes
ten. Een geïmproviseerde dodenwa
ke in  een dorpje zoals er zovele 
z i jn .  Een s t i l l e  begrafenis in  
Lourmarin. En in  de hele wereld 
die 'v e rs c h r ik k e l i jk e  k la p ' :
Een v e rs c h r ik k e l i jk e  k lap! Meer 
n ie t  dan een ve rsch ikke l i jke  k lap, 
en h i j  hee ft  weer het geluk van 
z i jn  k in d e r t i jd  terug! Weten j u l 
l i e  nog hoe h i j  kon lachen? H ij  
lachte vaak zo maar. Wat was h i j  
toch jong! H i j  lach t nu vast ook, 
h i j  la c h t ,  met z i jn  gez icht tegen 
de grond gedrukt.

++: M eursau lt / in  de boekhandel 
ve rk r i jg ba a r  f  10,-



V*» •̂~

^**< fcvifc. / litu _______
L I T E R A I R  C A F E

D E  O V E R H E I D  ____

DE ATONALE KLANKEN VAN HET GOEDE GESPREK-

- SCHAPPEL I J KE PR I J Z E N - L E E S T A F E L -

- P E T I T  RESTAURANT ( O N T B I J T - D I N E R - P I N D A ' S -

DARTSBOARD- LEZI NGEN- SCHAKEN-

-  KWART AAL SCHR I FT ( I N  VOOR BE RE I D I N G) -

GEOPEND VAN 9 u . ' S  MORGENS TOT

1 u.  ' S NACHTS ( V R I J . Z A T . 2 u.  )

NI EUWE BI NNENWEG 2 1 8 , T E L .  76 72 75

m

“DRUKWERK”
DISTRIBUEERT!

De
POEZEN

K R A N T
EXCfNTOElt-CHARMANT MTTEBWD

G la m o er
NE0MOP6RNE ri/RlIKAtlC 

•> ______  ^

-j -

L R X r u m b .

I—
SCETCHBOOIC

chumbj -rtHrrCBoEK --------- V

i S T R I P R O F I E L

V o o r  V e n u s
TEKENlfJGtW VAN AAW ClERKX.

BlAD WEU STRIPS

PROFESSOR
PI 2 & 3

0ONPEUN6 A fJ W ttf W E N M A M H

MODERN
BRABANT
ARTISTie* PERlOPIEK

Utopia
5PECIAIISTI5CH KUMSTMAGAZlNf

Jan C rem er 
Krant

AUtS VAN EM OVER HIMSELF

G e z e l l ig

& L e u k

HARD
WERKEN

CORRECT
oen
■— p42,

Kv*S79U\D 
UIT OKDHlNoeU

D e  1 0 0 0  i d i o t e nZftffifMAAWf «ArOMofOOXJfWfN UIT fNSCurot-
G U M M I

I "VOlWAjStN" -5FRIPS 1984 J ------------------ *
v.j-s r -strips mm ar M mm

C~ h * * r* < klX i£
'2/reegNTeeft.T... m KWnZlWIOg-AF/ART fi=

“DRUKWERK”
-----------------U IT G A V E N ----------------

I ToonenToos  
\ BRODELOOS

F U R O R E
DRIEMAANDELIJKS - BRILJANT

W IE  Z E U R T
■kltfié etns BEURT

Elsa Botenbauwer en M.olly M.off

T A L E N T
LIJNTJE; i n  t>E ROlMfre Z IN

GOD
G6LU1P5BLAO voob N/ET-BLiWOEM

T I T U L A & T I T U Ü
HARRr BUCk INK'S BESTE

‘P O P Z A M E L W E R K ’
P0P-LP-STANDAARD6OECje$

D e  JACHT 
op de STROK

m m  «ïAW$'6Eiuwre«Df
VWTAUNG VAN IfWlS CAtEOl! 'i 6f»l(«T

n  r  r  t  r  ■ i r  k  l «. deze vitsavsu zv« re resreire* sv pupkweiw, mavritjkape io, awtsïbam, iEL.pao)3S 3953 (5 ««wejBESTELLEN k  m m  * o e K « * i i « .  b e t o k t  r e z f  n « w  » « * «  u i r z o w w u » > 6  m  v o o b 'r m j ,  r e  « s f e * . . .

sib van beek graphic art supplies

E E N G R E E P  U I T  

O N S  A S S O R T I M E N T :

L I N E X  T E K E N M A T E R I A L E N  

L E U W I C O  T E K E N - E N  S C H R I J E M E U E E L S  

M A U S E R  S T O E L E N  N E O L T  T E K E N A P P A R A T U U R  

M E G A N O R M A - L E T T E R P R E S S  

A G E A G E V A E R T  C O P Y P R O O E  E N  ^ _  

R A P T D O P R I N T  M A T E R I A L E N  E N  A P P A R A T E N  

O V E R H E A D - P R O J E K T O R E N  E N - M A T E R I A L E N  

R E P R O K A M E R A ’ S  ^  _ _  

T E K E N V U L P E N H O U D E R S  R O T R I N G  

S T A E D T L E R .  E A B E R C A S T E L L  

E D D I N G  V I L T S T I F T E N  

A D  M A R K E R S  W A X C O A T E R S  ,  m  

R E T O U C H E - A P P A R A T E N E N  - M A T E R I A L M  

R E K E N M A C H I N E S  T E X A S  I N S T R U M M T S  

3 M  C O L O R  K E Y  I . N . T .  S C O T C H C A L L

kortom, alle materialen die een werktekenaar/tekenaar nodig heeft.

badhoevedorp, stevinstraat 7b-7c, tel. 02968-4751 (showroom ±330 m2) 
amsterdam, weteringschans 201-205, tel. 020-226367 

eindhoven, kruisstraat 80, tel. 040-439671 
rotterdam, hoogstraat 58-60, tel. 010-146730

T3Ot/3
r—►

Crc
(j)
NJ
-P*
-C*
to

C D

C L

C D

C D

O
01
-C*
o
co

</> 
r—¥ 
—S

CD
CD
r—¥

C O

ro

co
o
ro

ro 03
co

zr
O b

c / )

c

CL

O "

<

O

CQ
—t
Q)

3  W
o o
CL
CD

CD

N
CDr-t*
CD

• •  •  
• • •  

•  • •
• •

•  • •

•  •  • •
•  • •

•  • •
• • •  
• •

•  • • •
•  • • • •  

• ••  •  • •
•  • •

•  •
• •

•  • •
•  •

• ••  •  • •
•  • •

• •  •  
•  • •

•  • ••  •  ••  •  •

► •  • •> • •  •  • • •  • •
•  • •

• • •

•  ••  • •
•  • ••  •  •

• • • •  
• •
• •  •  
• • •  

•  • •
• •

•  • •

•  •  • •
•  • •

•  • •
• • •  
• •

•  • • •  
•  • • • •  

• •
•  •  • •  •  • •

•  •
• •

•  • •

• ••  •  • •  •  • •
• •  •  

•  • •

•  • •



A lb e r t  Camus wordt op 7 november 
1913 in  Mondovi (A lge r ië )  geboren 
Ruim de h e l f t  van z i jn  leven zal 
h i j  e r  b l i j v e n  -wonen. Het land en 
het k l im aa t, in  meer dan één op
z ic h t ,  z i jn  van grote en b l i j v e n 
de invloed op z i jn  werk.
H i j  stamt van z.g . p ied-no irs  
(franse ko lon is ten ) .  Z i jn  vader 
sneuvelt in  het begin van de Eer
ste Wereldoorlog. Met z i jn  moeder 
en broer Lucien ve rhu is t  h i j  naar 
A lg ie rs ,  waar z i j  b i j  z i jn  g root
moeder in trekken.
Hoewel de armoede groot is  en h i j

n Z

O

A

slechts met moeite mag doorleren. 
Zee en zon zu llen symbolen b l i j 
ven voor ‘ het g e lu k ' .  Pas in  Euro
pa (P a r i js )  le e r t  h i j ,  zal h i j  la 
te r  z e l f  verk la ren , wat w e rke l i jke  
armoede i s .  H i j  gaat studeren, 
wordt l i d  van een voetba lveren i
ging en dan openbaren zich de eer
ste symptonen van tuberculose. De 
z iek te  zal z i jn  leven d e f i n i t i e f  
veranderen.
H i j  trouwt en scheidt nog geen 
twee ja a r  la t e r  weer, t reed t toe 
t o t  de communistische p a r t i j  en 
ve r laa t  ook deze met eenzelfde 
snelheid. H i j  r i c h t  een tonee l
groep op en werkt voor Radio-Al- 
g ie rs .  In z i jn  onderhoud voorz ie t 
h i j  door versch il lende baantjes. 
Meursault u i t  De Vreemdeling zal 
er naderhand een van toebedeeld 
k r i j g e n .

Z i jn  eerste grote r e is ,  naar Oos
t e n r i j k ,  Praag en I t a l i ë ,  vinden 
we terug in  z i jn  eerste pub lica 
t i e  L'Envers e t  l 'E n d ro i t  (1937). 
Eerst tw in t ig  ja a r  la te r  zal h i j  
toestemmen in  een herdruk, met'een 
b i jn a  verontschuldigende in le id in g .  
Het ja a r  daarop p ub lice e r t  h i j  
Noces, eveneens veel la te r  her
d rukt.  In d i t  ja a r  ook begint z i jn  
jo u rn a l is t ie k e  loopbaan. Twee ja a r  
la t e r ,  in  1940, zal h i j  h ierdoor 
A lge r ië  worden uitgewezen.
Z i jr r  ste llingname wordt hem in  
e in ig  dank afgenomen, a ls h i j ,  

'p a r t i j  k ie s t  voor z i jn  eigen 
la n d ' .  H i j  werkt eers t voor de 

Alger répub lica in  en naderhand 
voor de So ir  rép ub lica in ,  a ls de 
laa ts te  de eerste opvolgt. Het is  
ook in de So ir  répub lica in  dat h i j  
enkele a r t ik e le n  s igneert met:
Jean Mersault.

Mersault is  de naam van de hoofd
persoon u i t  z i jn  roman La mort 
heureuse (De Gelukkige Dood), 
waaraan h i j  van 1936 to t  1938 
werkt.
D it  boek, vol autobiografische 
elementen en a lleen daarom al be
langwekkend genoeg, wordt pas in 
1971, meer dan t ie n  ja a r  na z i jn  
dood gepubliceerd. In f e i t e  is  
het de voorloper van Camus' boek 
dat hem faam zal bezorgen: 
L 'E tranger (De Vreemdeling).
Camus' jo u rn a l is t ie k e  werk is  ge
publiceerd in  d r ie  versch il lende 
kronieken: Actue lles  I ,  I I  en I I I  
r e s p e c t ie v e l i jk  in  1950, 1953 en 
1957.

In 1940 trouwt Camus opnieuw, 
gaat naar P a r i js  en v o l t o o i t  h ie r  
De Vreemdeling op 8 mei, t e r w i j l  
de oorlog volop door Europa woe
ke r t .  H i j  is  er redact ie -secre ta - 
r i s  van P a r is -S o ir ,  w i j k t  mee u i t  
naar Clermont-Ferrand, neemt dan 
ontslag en gaat naar Lyon en ver
volgens terug naar A lge r ië .  In 
Oran v o l t o o i t  h i j  op 21 februa r i 
1941 Le Mythe de Sisyphe, een es
say waarin h i j  z i jn  ideeën om
t re n t  Het Absurde u iteenzet.
Alleen keert h i j  terug naar Frank
r i j k ,  om er te kuren. Eind 1943 
gaat h i j  in  P a r i js  werken b i j  
Galliraard, de u itgever die al eer
der z i j n  L 'E tranger fen Le mythe 
de Sisyphe publiceerde. H i j  s l u i t  
z ich aan b i j  de verzetsgroep Com
bat en s c h r i j f t  voor het g e l i j k 

namige b lad. Een deel van z i jn  
Lettres a un ami allemand ver
s c h i jn t  h ie r in .
Na de oorlog wordt z i jn  tonee l
stuk C a l igu la ,  u i t  1938, opge
voerd met Gérard Ph i l ipe  in  de 
t i t e l r o l .

In 1947 ve r laa t h i j  Combat. In 
ju n i  van datze lfde ja a r  versch ijn t 
La Peste. Deze roman betekent 
een nieuwe periode. De t i j d  van 
Het Absurde is v o o rb i j ,  het woord 
is  aan De Opstand. Op De Pest v o l 
gen in 1949 het theaterstuk Les 
Justes en in  1951 L'Homme rëvoHë.

*  £ » • 4 r t e  
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t e r  gevolgd door L 'E x i l  e t  le 
Royaume, z i jn  enige verhalenbun
del. In datze lfde ja a r  ontvangt 
h i j  de N obe lp r i js  voor de l e t t e r 
kunde.
Van het geld koopt h i j  een land
huis in Lourmarin in de Provence 
en t r e k t  e r zich terug. H i j  w il  
zich de Nobe lp r i js  waardig tonen 
en werkt aan een nieuwe roman, Le 
Premier Homme, dat Het Boek moet 
worden.
Het onvolledige manuscript er van 
wordt teruggevonden in een ko f
f e r t j e  op die vierde ja n u a r i ,  die 
hem het leven kos tte ,  onderweg 
van Lourmarin naar P a r i js .  Het 
b l i j f t  de vraag o f  de dood hem, 
in  a r t i s t i e k  opzicht a lthans, 
v o o r t i jd ig  wegrukte o f  hem voor 
erger behoedde.
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Wederom bestaan de dingen u i t  
d r ie ,  opnieuw een roman, een to 
neelstuk en een essay.
Maar dan l i j k t  het t i j  te keren. 
De Mens in  Opstand wordt s lech t 
ontvangen en l e i d t  ondermeer to t  
de breuk met Sa rtre , die het bot
weg t o t  een m is luk t boek bestem
p e l t .  Al eerder was h i j ,  over een 
apart gepubliceerd hoofdstuk e r 
u i t ,  aangevallen door André Bre
ton.
Gedurende de jaren  die volgen 
on tv luch t Camus in zekere zin 
z ic h z e l f ,  eers t in het to ne e l,ve r 
volgens opnieuw in de jo u rn a l is 
t ie k .  H i j  reg isseer t en bewerkt 
stukken van o.a. Dino Buzza t i , 
W ill iam Faulkner en Dostojewski.
In 1954, a ls de A lge r i jnse  oor
log u i tb re e k t ,  ve rhe ft  ook Camus 
z i jn  stem, om twee ja a r  la te r  
b i t t e r  te zwijgen. H i j  is  z iek en 
depressief en het werken s c h i jn t  
hem n ie t  te lukken. Deze periode 
vinden we la t e r  terug in het ver
haal Jonas o f  de A r t ie s t  aan het 
werk, u i t  de bundel L 'E x i l  e t  1e 
Royaume (K o n ink r i jk  en B a l l in g 
schap) .
In 1956, twee ja a r  na L 'E té ,  een 
bundeling essays tussen 1939 en 
1953 geschreven, v e rs c h i jn t  z i jn  
derde roman La Chute, een ja a r  la -

De b e lan g r i jk s te  boeken over
A lbe r t  Camus in  het Nederlands

1962 F.O. van Gennep - A lbe r t  
Camus, Polak & Van Gennep,

. Amsterdam

1966 Morvan Lebesque - A lbe r t  
Camus, De Bezige B i j ,  ,
Amsterdam (met fo to 's )

1966 Dr. R. Bakker - A lbe r t  
Camus, Het Wereldvenster 
Baarn.

1970 Conor Cruise O'Brien -
A lb e r t  Camus, Meulenhoff, 
Amsterdam

1979 Jacobus Bos Meursault,
een reportage. Eigen uitgave 
(nog ve rk r i jg ba a r)

De nederlandse ve rta l ingen  van romans,
nove llen, verhalen, essays en tonee l
stukken verschenen b i j  de Bezige B i j .



:  : £ DERIK (2 8 )  WOONACHTIG TE MAASSLUIS, FOTOGRAFEERT SINDS 1967 ALLE BELANGRIJKE 

EUROPESE POPCONCERTEN, WAAR HIJ VAAK OP SLUIKSE WIJZE EN SOMS ONDER BARRE OM

STANDIGHEDEN IN DE COULISSEN TERECHTKOMT. HIERONDER EEN "INTERVIEW" EN EEN KEUZE 

- IT  DE PLAKBOEKEN VAN EEN FAN GEMAAKT DOOR HENK ELENGA.

U I T  D E  kk  ( H  I V E  ) .  

V A N . . . .

IN EEN STUK OF ZEVEN PLAKBOEKEN IS HET VERZAMELDE WERK VAN DIEDERIK ONDERGEBRACHT;
"MIJN EERSTE FOTO'S ZIJN VAN 1967 IN ENGELAND MET M'N AGFA IS O LI.
HIER, DIT IS JERRY LEWIS, GINGER BAKER, CLAPTON EN TRAFFIC MET DAVE MASON ER NOG B IJ .  
DIT WAS PINK FLOYD, EERSTE KEER IN DE DOELEN, MET SYD BARRETT. TOEN KON JE DE KLEED
KAMER NOG IN . ZE GINGEN ALLEMAAL OP EEN RIJTJE OP EEN BANK ZITTEN VOOR EEN FOTO. 
WEETJENOG: KRALINGEN, GRACE SLICK MET DOORKIJ KBLOES. TOEN WE NOG ALLEMAAL LANG HAAR 
HADDEN. HIER, NOG EEN FOTO DIE HEEFT IN DE OOR GESTAAN, EN DIT BEN IK OOK, MET CLAPTON 
IN DE JAAP EDEN HAL. EN DIT IS DE BASSIST VAN DE BYRDS. EN HIER: JESSE WINCHESTER.
TOM WAITS IN AMERICAIN. JA OOK IN DEN HAAG TOEN HAD IK MIJN AGFA ISOLI NOG ( MET HAND
TEKENING VAN DAVE MASON EROP ) .  DIT IS OOK NOG CLAPTON. EN DIT IS OOK LACHEN DIE FOTO'S 
IN ZO'N AUTOMAAT SAMEN MET LINK WRAY 4 JAAR GELEDEN IN ENGELAND.

IK LAAT MIJN FOTO'S AFDRUKKENBIJ DE FOTOGRAAF DIE DOEI nel MEESTAL HET BESTE. HET IS EEN' 
KICK ALS ZE GELUKT Z IJN . ALS IK  EEN PLAAT VAN EEN GROEP HOOR DAN WIL IK DIE GASTEN TEN 
EERSTE GRAAG ZIEN EN TEN TWEEDE HOREN EN TEN DERDE EEN HAND GEVEN ALS HET MOGELIJK IS 
EN OM TE ZEGGEN DAT HET EEN UITSTEKENDE PLAAT IS DIE ZE GEMAAKT HEBBEN EN...OM ZE OP DE 
FOTO TE KRIJGEN. VOOR MIJ IS HET MAAR EEN HOBBY KAN JE WEL ZEGGEN. IK PLAK DE FOTO'S IN 
MIJN ALBUM EN HET IS EEN LEUKE HERINNERING; JE HOUDT HET MOMENT VAST. IK LAAT ZE AAN 
VRIENDEN ZIEN EN HET IS OOK SPANNEND ALS IK VOOR EEN DUBBELTJE OP DE EERSTE RIJ KAN ZITTEN 
ZONDER DAT IK WEGGETRAPT WORDT. WAT OP HET PODIUM GEBEURT IS VOOR MIJ HET EINDE: HOE ZE 
DAAR NAAR ELKAAR KIJKEN DAT MOET JE MEEMAKEN, "MUSIC KEEPS US TOGETHER". K IJK , DIT IS 
MICK TAYLOR EN DAARNAAST JACK BRUCE TWEE KEER, DAT KAN NIET HE, DAT WAS NOG MET DE ISO. 
FILM NIET GOED DOORGEDRAAID. BIJ DYLAN IN ROTTERDAM MISLUKTEN AL MIJN FOTO'S OOK DOOR HET 
TRANSPORT, TOEN BEN IK MET MIJN VRIEND HARRY NAAR PARIJS GEGAAN. DIE KWAM OOK VEEL BIJ 
PETER G. IN DE WINKEL EN D I E ^ $  EEN PAAR MAANDEN > ATER VOOR DE TREIN GESPRONGEN 
"SUICIDE" ZOGEZEGD. W7



GOEDE FOTO S GEMAAKT EN EEN 
WEEK LATER OOK MAAR NAAR 
LONDON GEGAAN. IN ENGELAND 
WAS DYLAN NOG BETER TOEN 
SPEELDE HIJ VEEL LANGER EN 
DIE DRIE ZANGERESSEN DIE LR 
BIJ WAREN DIE SPEELDEN ALLE
MAAL EEN EIGEN NUMMER EN ALLE 
FOTO'S ZIJN GELUKT.
TIJDENS DAT CONCERT WERD IK 
NOG GEPAKT WEGENS HET BEZIT 
VAN tiASJIES. MET OP DE ACHTER 
GROND EEN SPELENDE GRAHAM 
PARKER. IK SCHROK ME DE TE
RING VAN DIE VERKLEDE COPS.
MET SP IJ KERJASSEN EN BAKKE
BAARDEN; OP WEG NAAR HET 
BURO TIJDENS CLAPTON. VINGER
AFDRUKKEN MAKEN; ZELF HEBBEN 
DIE LUI OPIUMOORLOGEN GEVOERD I 
MAAR IK MOCHT TERUG NAAR DYLAN 
NADAT IK EEN PAPIERTJE GETEKEND 
HAD;
WAAROM DIE VRIEND VAN ME ONDER 
DE TREIN SPRONG? DAT WEET IK 
NIET HIJ WAS TOCH EEN VRIEND 
VAN ME. IK BEGRIJP DAAR GEEN 
MOER VAN, IK ZOU NOG LANGS GAAN 
OM HEM MIJN FOTO'S TE LATEN 
ZIEN.

DAVID BLUE HEET EIGENLIJK COHEN 
HEB IK GEEN FOTO'S VAN GEMAAKT. 
ERIC BURDON, EMMYLOU HARRIS EN 
HIER BRUCE SPRINGSTEEN, DAT WAS 
TE GEK, DAAR IS LICHT BIJ MIJN 
ROLLETJE GEKOMEN, EEN ZEER 
BEWEEGLIJK CONCERT.
IN PARAD I SO HEB JE ZO'N HOOG 
PODIUM, ALS JE VOORAANSTAAT BIJ 
ZO'N GROEP LOOPT IEDEREEN TE 
DUWEN EN TE ZINGEN EN TE SPRIN
GEN EN DAN OOK NOG EEN FOTO
m a k e n : i k  m ' n best  doen om
SCHERP TE STELLEN.
HIER, TIM HARDIN MET Z'N VROUW 
BONNIE RA ITT IN HILVERSUM BIJ 
DE VPRO MET DONKERS.
METERS, STONES, TOM WAITS, RY 
COODER, K IJK , LARRY CARLTON 
MET DE CRUSADERS IN DEN HAAG OP 
HET JAZZ EN BLUES FESTIVAL VAN 
PAUL ACKET.

IK WIL WEL DAT JE ER EEN 
PAAR SCHERPE FOTO'S TUSSEN U IT 
ZOEKT.
MIJN PICK-UP KOST OOK BENZINE.

IK WEET NOG DAT IK EEN KAARTJE 
HAD VOOR J IM I  HENDRIX IN DE 
DOELEN. DAT IS TOEN NIET DOOR
GEGAAN .
KEITH MOON, OOK TEVEEL SEX, 
DRUGS EN ROCK AND ROLL.
KEITH REL FH VAN RENAISSANCE 
ZAT VROEGER IN DE YARDBIRDS 
EN IS LATER EEN EIGEN BAND 
BEGONNEN. HIER HEB JE HET 
EERSTE OPTREDEN IN DE MARQUEE 
IN LONDEN. TWEE JAAR GELEDEN 
HIJ STOND OPEENS ONDER STROOM 
TWEEHONDERDTWINTIG VOLT.
SANDY DENNY OOK DOOD.. .
KELERE ZEG ZULLEN WE EVEN 
VIJF  MINUTEN STILTE HOUDEN?
DR. JOHN. DEZE FOTO HEB IK 
NOG AAN HEM GEGEVEN; HIJ 
STROOIDE ALLEMAAL GLITTER OVER 
ME HEEN: DRIE DAGEN JEUK GEHAD 
MAAR TOCH EEN AARDIGE GOSER. 
STEVE WINWOOD, OOK EEN "GENIUS" 
BIJ DE BAND HAD IK LSD GENOMEN

:;aar de
(-OIO S ZIJN ALLEMAAL GELUKT. 
GREAT FUL DEAD EEN CONCERT VAN 
; OF 4 UUR.

; te  rdam

r o l l i n g  s to n e s  76
|den haag

>onnie r a i t t m r t  76
|v p ro  s t u d i o h i 1v e rs um
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ER WORDT Hl GEWOON
H A R D G E W E R K T

SINDS KORT IS DE ETALAGERUIT VAN DE AMSTERDAMSE 
MAURITSKADE 113, MET WITTE LETTERS BESCHILDERD:
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En op de twee gebolde z i j r u i t e n ,  
van, boven naar beneden: PERIODIEKEN 
( l in k s )  en PUBLIKATIES (re ch ts ) .
Het karwei werd in  twee dagen 
geklaard door Drukwerks vormgever 
in  vaste d ienst P ie t Schreuders, die 
voor de b e le t te r in g  het elegante 
Franse le t te r ty p e  Nicholas Cochin 
koos. Vroeger lag er achter die 
e ta la g e ru i t  een s t r ip w in ke l.  Die 
hee ft ,  nu vooral de d is t r ib u t ie  van 
t i j d s c h r i f t e n  en boeken steeds meer 
t i j d  en ruimte gaat eisen en ook 
het aantal eigen uitgaven toeneemt, 
p laats moeten maken voor 'n nieuw 
en ruimer kantoor.
De winkel is  geen winkel meer, en 
het daarachter, daarboven en daar
onder gelegen woonhuis van 
Annemiek en Har van Fulpen is  nog 
nauwelijks een woonhuis te noemen.
Overal waar je  komt, t o t  in de 
"huiskamer" toe, bevinden zich 
enorme bergen boeken en t i j d s c h r i f 
ten en stapels verzendklare pak
ketten met beste l l ingen  van boek- en beste str ipwerk verzameld werd in 
t i jd s c h r i f te n w in k e ls .  "Het magazijn het Drukwerk-album TITULA & TITUL . 
is  h ie ra ch te r , "  merkt van Fulpen op. Een uitgave d ie  zowel de eigen- 
Alleen de keuken is  r e d e l i jk  papier- z inn igheid a ls  de persoonli jke  
v r i j .  Daar, in d ie keuken, worden de v r i jh e id  van Drukwerks'medewerkers 
plannen besproken en u itgewerkt ,  be- het beste i l l u s t r e e r t ' i s  het door 
grotingen uitgerekend en afspraken gede tekenaar Evert Geradts vertaalde 
maakt met s tr ip tekenaars en redak t iesen g e ï l lu s t re e rd e  DE JACHT OP DE 
Meestal gebeurt dat - to e v a l l ig  o f  STROK van Lewis CarrölT. 
noodgedwongen- onder het eten, een Geradts: "Ik weet niet of andere

Van Fulpen: "Die is moeilijk te ex
ploiteren. Niet dat die te klein is, 
maar technisch gesproken. Boek
handelaren zitten niet te eachten s 
op strips. Strips zijn in ons land 
nog steeds voor kinderen."
Daarnaast is  er b i j  Drukwerk echter 
ook ruimte voor anderssoortige pro- 
duk t ies , die om een of andere reden 
m o e i l i j k  inpasbaar z i jn  in het fonds 
van de doorsnee u itgever.
Een overz ich t van de lopende pub li -  
ka t ies .
Het POPZAMELWERK van Jos S t ik v o o r t ,  
een encyclopedisch overz ich t van a l l  
tussen 1973 en 1978 verschenen lang
speelplaten.
WIE ZEURT KRIJGT EEN BEURT, toege
schreven aan de dames Elsa Boten- 
bauwer en Molly  Moff, met a ls  onder
t i t e l  "Een g ru w e l i jk  t i jd s b e e ld  van 
de jaren  zeven tig ."  Elsa en M o l ly 's  
avonturen verschenen oorsp ronke li jk  
in  de Nieuwe L in ie  en werden g e ï l lu s  
treerd  door Harry Buckinx, wiens

gewoonte die Drukwerk de bijnaam 
De Etablissementen heeft bezorgd. 
Annemieke van Fulpen: "Soms kom je 
privé wel eens wat te kort, ja.
Voor de kinderen of jezelf'.'
Har van Fulpen: "Ik zou het niet 
anders willen dan dat het in je 
eigen huis gebeurt. Je doet het 
gewoon, want het is je leven."

Drukwerk geeft momenteel een d r ie ta l  
t i j d s c h r i f t e n  u i t .
FURORE een t i j d s c h r i f t  vol a r t ik e le n  
en reportages over onderwerpen die 
b i j  andere bladen in  de regel weinig 
aandacht k r i jgen  o f  over het hoofd 
worden gezien.
TALENT Voor s t r ip s  en a r t ike le n  
"over l i j n t j e s " ,  het vervolg op de 
vroegere Drukwerk uitgaven 
TANTE LENY PRESENTEERT en _INKT; b in 
nenkort v e rs c h i jn t  het derde nummer. 
TROUWENS , waarvan de eerste a f leve 
r ing  inmiddels de winkels heeft be
r e i k t ,  zal zich hoo fdzake li jk  gaan 
r ich ten  op debuterende tekenaars en 
is  een vo o r tze t t ing  van de bladen 
SPEEDO en OMELET.
Het Drukwerkfonds b l i j k t  voor een 
b e lan g r i jk  deel afgestemd op de s t r i  
markt voor volwassenen.

Geradts:
uitgeverijen De Strok hadden gewild, 
dat heb ik helemaal niet geprobeerd. 
Maar bij Drukwerk was ik in ieder ge
val totaal vrij om het boek te maken 
zoals ik dacht dat het moest ge
beuren. Alle plannen die Huib 
Opstal -de vormgever- en ik hadden, 
hebben we kunnen verwezenlijken."

en dat kan óók niet.'"
Har van Fulpen: "Willem de Ridder 
liep al een aantal jaren rond met 
ideeën waarvan een deel verwezen
lijkt is in GOD. Vooral het idee om 
een strip te maken met geluid, en 
dan niet zo maar achtergrondgeluid, 
maar een strip of tijdschrift waar
bij je de LP ook werkelijk niet kunt 
missen , dat sprak me wel aan. Met 
zoiets wil ik wel experimenteren.
GOD gaat eenmaal per jaar ver
schijnen. Dit jaar wordt het waar
schijnlijk een boek met geluids
cassette. Tussendoor geven we dan 
nog twee keer de GOD GAZETTE uit om 

contact te houden...met de lezers." 
God Gazette nummer 1 is  nu v e r k r i j g 
baar.
'Nee bij Drukwerk kan niet alles.
Ik geef alleen dingen uit die ik 
zelf ook goed vind. Ik vraag me dan 
ook nooit af of een boek of een 
tijdschrift er wel zo nodig moet 
komen, dat staat niet ter discussie. 
Ik vind dat het er moet komen en de 

vraag is dan: HOE kunnen we 
dat verwezenlijken. Daar ben ik voor. 
Tekenaars zijn nu eenmaal geen 
rekenaars."
Schreuders:" Zo hoort het. Een 
uitgever is een handelaar.Een uitge
ver behoort geen ideeën te hebben.
Hij moet smaak hebben, hij geeft al- 

a leen dingen uit die binnen die smaak 
vallen."

Van Fulpen: "De contacten en idee
ën komen voornamelijk voort uit 
onze bladen en worden daarna even
tueel gevolgd door de uitgave van 
een boek of een album. De bladen 
hebben de bijfuMctie om de mede
werkers te sturen.- Ik wil het boek 
vanaf het begin meejamaken tot en met 
de verzending naar "de boekhandel.
Als je dan, net als wij, produkten 

ebrengt waarvoor de markt nog klein 
is, dan loop je elke-keer weer 
risico's. Maar ik laat me niet 
weerhouden door de commercie.
Desnoods maar een kleinere oplage, 
een hogere prijs en wat minder ver
dienste, maar het moeten ook echte, 
mooie boeken zijn. De Carrol- 
vertaling bijvoorbeeld, dat is een 

-boek waar we trots op zijn. Niet 
alleen omdat Evert Geradts het 
perfect heeft vertaald, wat iets 
unieks is, het Carrol genootschap 
droomt al jaren van een vertaling, 
maar ook omdat het boek mede gevormd 
is naar de wensen van Carrol zelf.
Hij wilde persé een stofomslag, om 
het boek te beschermen, maar dat 
moest dan later weer weggegooid 
worden, anders zag je de cover niet. 
Ook voor die cover heeft hij zijn 
voorkeur op papier gezet. In Neder
land gooit niemand een stofomslag 

.weg, dus. wij hebben er een door
zichtig omslag van gemaakt. Dan 
voldoe je aan de wensen van cover 
èn omslag. "

Herwolt van Doornen heeft b i j  
Drukwerk gewerkt. T e rw i j l  h i j  de 
negatieven van Furore 12 retou
cheert v e r te l t  h i j :  "In het begin 
vond ik het hier nogal vreemd. Ik 
had het idee, dat het een soepele 
organisatie zou zijn. Het loopt ook 
goed, maar voor buitenstaanders 
nogal chaotisch. Er wordt hier op 
een speciale, heel symphatieke ma
nier gewerkt. Onder het eten wor
den zaken gedaan per telefoon, er 
komen voortdurend mensen binnen 
vallen; die eten dan mee, maar 
als dat zo uitkomt werken ze ook 
mee. Ik denk, dat dat de belang
rijkste funktie van Drukwerk is, 

de bindende faktor, en dat er 
plaats is voor uitersten."
Van Fulpen: "Furore is een blad 
waarin uitersten worden gecombi
neerd. "

Schreuders: "Vijfduizend kleine 
dingetjes die samen een geheel 
vormen."

Van Fulpen: "Furore en Talent 
zouden ook nooit een maandblad 
kunnen worden. Een uitgave op 
maandbasis verzinnen die boven
dien nog beter verkocht wordt ook 
is niet zo moeilijk. Dan moet je 
commerciëler gaan werken. Een 
hele hoop dingen zouden dan niet 
meer kunnen gebeuren. We maken 
nu eenmaal geen bladen voor de 
grote massa. Er zijn in ons land 

zo'n drieduizend mensen die 

Furore en Talent kopen. Dat is 
een meevaller."
"Het gaat er hier misschien wel 
informeel aan toe, maar dat neemt 
niet weg dat Furore en Talent wel 
hoge eisen stellen.
Met name goede bijdragen voor 
Talent zijn nu nog schaars.
Tegenover die strengheid staat een 
grote vrijheid voor de medewerkers. 
Niet iedereen is daar gelukkig mee." 
Schreuders: "Er zijn mensen die het 
geloof ik niet kunnen verdragen 
dat Drukwerk zelf geen werkwijze, 
geen ideeën, geen filosofie wil 
hebben."
Van Fulpen:"Laatst kreeg ik een 
briefje van een tekenaar die niet 
meer voor ons wil werken omdat onze 
"werkwijze" hem niet aansprèekt.
Daar begrijp ik niets van." 
Schreuders: "De enige werkwijze 
die we hier hebben , is dat er 
Hard wordt Gewerkt."

"Het winkelbestand van onze 
distributie hebben we zelf op 
moeten bouwen. We zijn begonnen 
met stripwinkels en kiosken maar 
sinds we regelmatig boeken uit
brengen komen er steeds meer boek
winkels bij. "

v e r d e r  le z e n  op p ag in a  34

De meest extreme p laats in  het Druk- 
werk-fonds wordt ingenomen door 
"Het gelu idsblad voor n ie t-b l ind en "  
GOD, een extravagant p ro je k t  onder 
le id in g  van Willem de Ridder, dat 
t o t  nu toe bestaat u i t  een t i j d 
s c h r i f t  met bijbehorende lang
speelplaat.
P ie t Schreuders: " Het is onvoor
stelbaar dat een blad als GOD uit
gegeven wordt door dezelfde uit
gever als FURORE. Beide bladen zijn 
anders en komen daarom bij Drukwerk 
terecht.

De uitgeverij waar alles kan. ..Ha..1 
Ik vind dat deprimerend. Aan de ene 
kant vind ik GOD een minimumpres- 
tatie een schandaal dat het wordt 
uitgegeven, aan de andere kant zie 

pik heel goed dat als Drukwerk het 
niet doet, niemand anders het doet,

.de heer H. en mevrouw A. van F u lp e n .
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ROTTERDAM OP ZOEK NAAR EEN MYTHE.  OP 14 MEI  A . S .  I S HET HONDERD JAAR GELEDEN DAT LODEWI JK P I NCOFFS,  

"ROTTERDAMS GROOTSTE KOOPMAN VAN DE NEGENTI ENDE EEUW EN NEDERLANDS GROOTSTE FRAUDEUR ALLER T I J D E N , "  

NAAR AMERI KA VLUCHTTE.  DE MAN DI E DECENNI A LANG ALLERLEI  GEDURFDE I N I T I A T I E V E N  HAD ONTPLOOI D EN 

ROTTERDAM OP DE WEG HAD GEZET NAAR WAT DE STAD NU I S ,  BLEEK ENORME F I N A N C I Ë L E  MANI PULATI ES TE 

HEBBEN UI TGEHAALD,  DI E EEN OMVANGRI JKE RAVAGE AANRI CHTTEN I N BREDE K R I N G. "

ALDUS DE BROCHURE BIJ HET BOEK VAN DE ROTTERDAMS JOURNALIST BRAM OOSTER- 
WIJK " VLUCHT NA VICTORIE " , DAT OP 14 MEI TEN DOOP WERD GEHOUDEN VOOR 
EEN SELECT GEZELSCHAP VAN LEDEN VAN ROTOREDANUM EN DE HAVENVERENIGING. 
HIERONDER VOLGT EEN OVERDRUK UIT DE " HOLLANDSCHE REVUE " VAN FRANS NETSCHER 
UIT 1911, HET JAAR DAT PINCOFFS IN AMERIKA STIERF.

L. PINCOFFS

i s  d e n  2 7 s t e »  S e p t e m b e r  j . l .  e e n  

m e r k w a a r d i g  m a n  i n  N e w - Y o r k  o v e r 

l e d e n ,  L o d e w i j k  P i n c o f f s ,  d i e .  n a a r  

h e t  R o t t e r d .  N i e u w s b l a d  i n  e e n  u i t 

v o e r i g  e n  w e l  g e d o c u m e n t e e r d  a r t i k e l  

h e r i n n e r t ,  i n  d e  g e s c h i e d e n i s  v a n  

R o t t e r d a m  e e n  g r o o t e  r o l  h e e f t  v e r v u l d  e n  w i e n s  

b e t e e k e n i s  v o o r  d e  t o e k o m s t  o n z e r  g r o o t e  h a v e n 

s t a d  e e r s t  l a t e r e  g e s l a c h t e n  v o l o p  r e c h t  z u l l e n  

d o e n ,  n a d a t  w i j  —  b e h o o r e n d e  t o t  d e  g e n e r a t i e  

n a  d i e  v a n  P i n c o f f s  —  h u n  d a a r i n  z i j n  v o o r g e g a a n .

T r o u w e n s ,  s i n d s  e e n  b u r g e m e e s t e r  v a n  R o t t e r 

d a m ,  m r .  A .  R ,  Z i m m e r m a n ,  e e n  o p r e c h t e  h u l d e  

h e e f t  g e b r a c h t  a a n  d e n  o n t w e r p e r  v a n  N i e u w -  

R o t t e r d a m ,  m o c h t  d e  z i c h z e l f  o p g e l e g d e  b o e t e *  

v o o r  v e e l  f o u t e n  d e n  g r i j s a a r d  a l s  t e n  v o l l e  v o l 

d a a n  w o r d e n  b e s c h o u w d .

E n  n u  w i j  a a n  e e n  g r a f  s t a a n ,  a a n  h e t  g r a f  

v a n  e e n  d e r  m e r k w a a r d i g s t e  m a n n e n ,  d i e  o o i t  i n  

o n s  o p e n b a a r  l e v e n  e e n  r o l  h e b b e n  g e s p e e l d ,  n u  

k a n  d e  o n b e v a n g e n ,  e e r l i j k e  b e s c h o u w i n g  w a a r t o e  

h e t  N i e u w s b l a d  z i c h  d e ' e e r  m a g  t o e r e k e n e n  s t e e d s  

t e  h e b b e n  o p g e w e k t ,  h e t  o o r d e e l  w o r d e n  g e l a t e n .

L a t e n  w e  o n s  e e r l i j k  e n  o n b e v a n g e n  r e k e n s c h a p  

g e v e n  v a n  d e n  z e e r  g r o o t e n  i n v l o e d  d o o r  P i n 

c o f f s  g e o e f e n d  o p  d e  o n t w i k k e l i n g  v a n  o n z e  s t a d ,  

s c h r i j f t  h e t  b l a d .

E r  i s  i n  e n  n a b i j  h e t  r a m p j a a r  1 8 7 9  e e n  e n o r m e  

l i t e r a t u u r  o v e r  h e t  P i n c o f f s g ê v a l  v e r s c h e n e n ,  d o c h  

z i j  i s  g e h e e l  v a n  e e n  s t r e k k i n g ,  d i e  a a n  P i n c o f f s  

m e t  l a n g e r  t e  o n t k e n n e n  v e r d i e n s t e n ,  v o l s t r e k t  

g e e n  r e c h t  d o e t .

V a n  z i j n  w e r k  i s  n i e t s  o v e r  d a n  d e  a f b r a a k  e n  

d a a r u i t  i s  i n d e r d a a d  h e t  g e b o u w  u i o e i e l i j k  m e e r  

t e  h e r k e n n e n .  W i e  z i e t  e r  k a n s  d e  b e d o e l i n g e n  

v a n  e e n  a r c h i t e c t  t e  r a d e n  u i t  d e  s t e e n h o o p e n ,  

d i e  e r  n o g  s l a a n ,  v o o r a l  w a n n e e r  d a a r b i j  n o g  

w e e r k l i n k t  h e t  b o o s b e s c h u l d i g e n d  g e s c h r e e u w  

v a n  w i e  d e  p l a n k e n  e n  s t e e n e n  o p  h u n  h o o f d  

k r e g e n ,  t o e n  ' t  g e b o u w  i n s t o r t t e ?

T o c h  i s  m e t  d e  v o o r o p g e z e t t e  g o e d e  b e d o e l i n g  

o m  r e c h t  t e  d o e n ,  o o k  z o n d e r  t e  v e r g o e l i j k e n ,  

a a n  w a t  s l e c h t  i s ,  w e l  e e n  w a a r d e e r i n g  o o k  v a n  

h e t  P i n c o f V s g e b o u w  i n o g e l i j k .

H i e r  i s  e e n  m a n .  l i d  v a n  d e  E e r s t e  K a m e r ,  

r i d d e r  v a n  d e n  N e d e r l a n d s c h e n  L e e u w ,  l e i d e r  

v a n  d e n  R o t t e r d a m s c h e n  g e m e e n t e r a a d ,  a l g e m e e n  

g e ë e r d ,  „ d e  R o t t e r d a m s c h e  v o o r z i e n i g h e i d ”  g e 

n o e m d ,  s t e u n p i l a a r  v a n  d e  l i b e r a l e  p a r t i j  i n  d e n  

l a n d e ,  o p r i c h t e r  e n  d i r e c t e u r  v a n  d e  R o t t e r d a m 

s c h e  H a n d e l s v e r e e m g i n g  e n  d e  A f r i k a a n s c h e  

H a n d e l s v e r e e n i g i n g ,  s t i c h t e r  v a n  d e  g r o o t s c h e  

w e r k e n  o p  E e i j e n o o r d ,  v a n  d e  N e d e r l a n d s c h - J n d i s c h e  

G a s m a a t s c h a p p i j ,  m e d e o p r i c h t e r  v a n  d e  H u i l e r -  

d a m s c h e  B a n k ,  v a n  d e  N .  A .  S .  M . ,  v a n  d e  A m 

b a c h t s s c h o o l ,  v a n  h e t  s c h o o l f o n d s ;  b e k e n d  o m  

z i j n  l i e f d a d i g h e i d ,  b e v o r d e r a a r  v a n  n i j v e r h e i d  e n  

i n d u s t r i e ,  m a n  v a n  g r o o t e  r e p u t a t i e ,  d i e  e e n m a a l  

e e n  s t o r m  v a n  o p p o s i t i e  i n  d e  D o e l e z a a l  s t i l d e  

m e t  d e  e n k e l e  w o o r d e n  „ I k  h e b  m i j n  k i n d e r e n  

e e n  n a a m  n a  t e  l a t e n . .

I ) e  v e s t i g i n g  v a n  P i n c o f f s  i n  h e t  h a n d e l s l o v e n  

v a n  R o t t e r d a m  d a t e e r t  v a n  1 8 1 9 .  t o e n  t u s s c h e n  

h e m  e n  K e r d i j k  g e s l o t e n  w e r d  e e n  v e n n o o t s c h a p  

l o t  h e t  d r i j v e n  v a n  c o m m i s s i e -  e n  k o o p h a n d e l ,  

w a a r u i t  i n  1 8 0 9  e e n  n a a i n l o o z e  v e n n o o t s c h a p  

o n t s t o n d ,  o n d e r  d e n  n a a m  „ A f r i k a a n s c h e  l l a i i -  

d e l s v e r e e n i g i n g ” .  m e t  n  k a p i t a a l ,  e e r s t  v a n  

t ' 2 . 5 0 0 . 0 0 0 .  i n  1 8 7 0  v e r g r o o t  m e t  f  3 . 5 0 0 . 0 0 0  e n  i n  

1 8 7 1  m e t  e e n  p r i o r i t e i t s l e e n i n g  a d  f  L 0 0 0 . 0 0 O  

h a l e r  n o g  e e n  a d  f 2 . 5 0 0 . 0 0 0 .

H e l  k l o e k  i n t e l l e c t  e n  d e  v è r - z i e n d e  M i k  v a n  

P i n c o f f s ,  g e s t e u n d  d o o r  d e  e e n v o u d i g e  k r a c h t

v a n  K e r d i j k s  k o o p m a n s c h a p ,  h e e f t  d e  o n d e r n e 

m i n g  v a n  1 8 4 9  t o t  1 8 0 9  i n d e r d a a d  t o l  g r o o t e n  

b l o e i  g e b r a c h t ;  e r  w a s  t o e n ,  t o t  g r o o t e r  u i t b r e i 

d i n g .  k a p i t a a l  n o o d i g  e n  i n  d e n  a a n v a n g  g i n g d c  

h a n d e l  i n  m e e k r a p ,  i n d i g o ,  c o c h e n i l l e ,  g o m  e n  

a a n v e r w a n t e  a r t i k e l e n  o o k  o n d e r  d e  n a a m l o o z c  

v e n n o o t s c h a p  g o e d .

I n  z i j n  v e r h o o r  v o o r  d e  r e c h t b a n k  v e r k l a a r d e  

K e r d i j k  o n d e r  m e e r  „ M i j n  z w a g e r  w a s  e e n  k n a p 

p e  m a n .  H i j  k w a m  o p  t i e t  i d e e  e e n  A f r i k a a n s c h e n  

z a a k  I e  b e g i n n e n .  M i j n  b r o e r  w a s  i n  E n g e l a n d  

g e w e e s t  e n  h a d  e e n  p a a r  v a n  d i e  h u i z e n  b e z o c h t  

d i e  i s  t o e n  n a a r  A f r i k a  g e g a a n  e n '  o p  k l e i n e  

s c h a a l  z i j n  w i j  b e g o n n e n ,  m e i  m e d e w e r k i n g  v a n  

d e  E n g e l s c h e  r e g e e r i n g .  a a n  d e  P o n g o m o n d i n g .  

D a a r  w a s  e e n  u i l g e b r e i d e  s l a v e n b a n d e l .

D e  E n g e l s c h e  b u i z e n ,  d a a r  g e ë l a b l i s e e r d .  w e r 

d e n  z e l f s  d o o r  d e  E n g e l s c h e  r e g e e r i n g  v e r d a c h t  

d a a r a a n  m e d e  I e  d o e n .  O n s  b u i s  w a s  ' t e e r s t e  

d a t  n i e t  d a a r a a n  d e e d  e n  m e i  m e d e w e r k i n g  v a n  

b e t  E n g e l s c h e  g o u v e r n e m e n t ,  b e g o n n e n  w i j  k l e i n e

z a k e n ,  d i e  z i c h  l a n g z a ..............r h n n d  u i t b r e i d d e n .  H e t

E n g e l s c h e  g o u v e r n e m e n t  h e e l t  n i l  d a n k b a a r h e i d  

t e g e n o v e r  o n s  b u i s ,  o m d a t  l i e t  ' I  e e r s t e  w a s  d a l  

z i c h  d a a r  v e s t i g d e  z o n d e r  s l a v e n h a n d e l ,  d e  k o l e n -  

l e v e r a n t i e  v o o r  d e  B r i l s c h e  m a r i n e ,  d i e  d a a r  

m o e s t  l a d e n ,  g e g e v e n  e n  t o l  o p  h e t  o o g e n b l i k  

h e b b e n  w i j  d i e  b e h o u d e n .  D a l  f a v e u r  w a s  o n s  

d u s  g e g e v e n  o m d a t  w i j  e e n  l e g a t e n  h a n d e l  a a n  

d e  k u s t  z i j n  b e g o n n e n .

H e t  k o o p m a n s c h a p  v a n  P i i i c o H ' s ,  z o o  o m  e n  

n a b i j  5 0 ,  t o e n  h e t  l i a n d e l s l e v e i i  i n  R o t t e r d a m  

v o l  t w i j f e l  e n  m o e d e l o o s h e i d  w a s ,  b l i j k t  h i e r .  E n  

h e t  i s  l a t e r  k r a c h t i g e r  g e b l e k e n ,  e v e n z e e r  a l s  

z i j n  o n d e r n e m i n g s g e e s t  e n  z i j n  k r a n i g e  k i j k  o p  

d e  t o e k o m s t  v a n  d e  h a n d e l s s t a l !  a a n  d e  M a a s .

A l s  h e w i j . - »  v a n  h e t  v e r t r o u w e n  d a t  P i n c o f f s ,  

n a a r  o n z e  o p v a t t i n g  n i e t  g a n s e i i  e n  a l  t e n  o n 

r e c h t e ,  i n  z i j n  o n d e r n e m i n g  h a d .  h a l e n  w e  u i t  

d e  n o t u l e n  v a n  c o m m i s s a 

r i s s e n  v a n  l ( i N o v e m b e r  1 8 7 7  

d e z e  m e d e d e e l i n g  a a n :  „ D e  

h e e r  P i n c o f f s .  d i e  d e z e r  d a 

g e n  n a a r  B e l g i ë  z a l  g a a n  

o m  d e n  k o n i n g  v a n  R e l g i ë  

f e  s p r e k e n  o v e r  h e t  c e n 

t r a a l - A  f r i k a a n s c h  c o m i t é ,  

z a l  v a n  d e n  k o n i n g  t r a c h t e n  

t e  v e r k r i j g e n ,  d a t  h i j  d e  

s o e i é l é  g é n é r a l e  u i t n o o d i g e  

d e  i e e n i n g  o o k  h i j  z i c h  o p e n  

t e  s l e l l e n . ”

P i n c o f f s  s p i e g e l d e  z i c h  

b l i j k b a a r  d e  z a a k  a l d u s  

v o o r ;  W i j  h e b b e n  m e t  

o n z e  f a c t o r i j e n  d e n  m o n d  

v a n  d e n  C o n g o .  E r  w o r d t  

o n d e r  a a n v o e r i n g  v a n  S t a n 

l e y .  m i j n  v r i e n d ,  d i e  m e t  

m i j  f e  R o t t e r d a m  g e d i n e e r d  

h e e f t ,  e e n  e x p e d i t i e  n a a r  

m i d d e n - A f r i k a  u i t g e z o n d e n  

e n  d a t  w e l  o u d e r  h e t  

p r o t e c t o r a a t  v a n  d e n  k o n i n g  

v a n  R e l g i ë .  A a n z i e n l i j k e  

E n g e l s c h e  k a p i t a l e n  z i j n  e r  

b i j  b e t r o k k e n .  W i l  S t a n l e y  

i e l s  d o e n ,  h e t z i j  v o o r  B e l 

g i ë ,  t i e t  z i j  v o o r  E n g e l a n d ,  

d a n  m o e t  h i j  h e b b e n  d r  

f a c t o r i j e n  a a n  d e n  m o n d  

v a n  d e n  C o n g o ,  d i e  h e h o o -  

r e n  a a n  d e  A f r i k a a n s c h e  

H a n d e l s v e r e e n i g i n g .  W a n 

n e e r  d e  e x p e d i t i e  v a n  S t a n 

l e y  g e l u k t e ,  z o u d e n ,  d u s

g e l o o f d e  P i n c o f f s ,  e n o r m e  k a p i t a l e n  w o r d e n  v e r 

k r e g e n  u i t  d e  o v e r n e m i n g  d e r  f a c t o r i j e n .

E n  h i j  w i s t  o o k  c o m m i s s a r i s s e n  d a t  g e l o o f  t e  

d o e n  d e e l e n .  I n  d e n  m a n ,  s e d e r t  1 8 5 9  l i d  v a n  

d e n  R a a d  e n  d a a r  a l s  l i n u i i c i e c l e  s p e c i a l i t e i t  i n  

e n  b u i t e n  d e  c o m m i s s i e  v a n  f i n a n c i ë n  d e n  t o o n  

a a n g e v e n d ,  w a s  g e e n  w a n t r o u w e n .

V e e l  h a d  h i j  r e e d s  v o o r  R o t t e r d a m  g e d a a n ,  

l i a a n  w i j  z i j n  s t i c h t i n g e n  n a ,  d a n  v i n d e n  w i j  a l s

z i j n  g r o o t s t e  s t i c h t i n g ,  w a a r v a n  a l l e  v o l g e n d e  

f e i t e l i j k  h e t  u i t v l o e i s e l  w a r e n :  „ d e  R o t t e r d a m s c h e  

H a n d e l s v e r e e n i g i n g ' ’ ,  o p g e r i c h t  d . d .  1 7  S e p t e m b e r  

1 8 7 2  m e t  P i n c o f f s  e n  A u g .  T h e n b e r g h  J i l s  d i r e c 

t e u r e n ,  F .  J .  S t i e l t j e s  a l s  t e c h n i s c h  a d v i s e u r ,  i n r .  

M .  T h .  G o u d s m i t t  a l s  j u r i d i s c h  a d v i s e u r  e n  a l s  

c o m m i s s a r i s s e n  d e  R o t t e r d a m m e r s  F .  A .  M ü l l e r ,  

m r .  M .  M e e s ,  E d .  R e n s h u r g  e n  m r .  D .  V a n  W e e l .

H e t  d o e l  d i e r  v e r e e n i g i n g  w a s ,  v o l g e n s  a r t . .  

4  d e r  s t a t u t e n :  „ h e t  d r i j v e n  v a n  h a n d e l  e n  h e t  

d o e n  v a n  o n d e r n e m i n g e n  i n  d e n  u i l g e b r e i d s t e n  

z i n ,  v o o r n a m e l i j k  m e t  t i e t  o o g  o p  d e  b e v o r d e r i n g  

e n  d e  o n t w i k k e l i n g  v a n  d e n  h a n d e l ,  d e - s c h e e p 

v a a r t  e n  d e  n i j v e r h e i d  v a n  N e d e r l a n d  i n  h e t  

a l g e m e e n  e n  v a n  R o t t e r d a m  i n  h e t  b i j z o n d e r .

M e r k w a a r d i g ,  i n  e e n  g e s c h r i f t  v a n  1 8 7 0  ( h e t  

e e r s t e  j a a r v e r s l a g )  z i j n  d e z e  w o o r d e n :

„ H e t  i s  v o o r a l  ( l e  g u n s t i g e  l i g g i n g  v a n  R o t t e r 

d a m ,  z o o w e l  v o o r  d e n  i n -  e n  u i t v o e r  a l s  v o o r  

d e n  t r a n s i t o h a n d e l ,  d i e  e e n  a a n h o u d e n d e n  v o o r 

u i t g a n g  v a n  h a r e  h a n d e l s h e w e g i u g  t e n g e v o l g e  

h e e f t  e n  e e n  g o e d e n  . e n  d i i u r z a m e n  g r o n d s l a g  

v a n  s o l i d e  w i n s t e n  v o o r  o n z e  M a a t s c h a p p i j  a a n 

b i e d t .  R o t t e r d a m  t o c h  i s  d e  h a v e n  v a n w a a r  z i c h  

d e  R i j n p r o v i n c i ë n , Z u i d - D u i t s c h -

--------------------------------------------- ^  l a n d ,  E l z a s  e n  Z w i t s e r l a n d  o p

d e  m e e s t  v o o r d e e l i g e  w i j z e  v a n  

o v e r z e e s c h e  p r o d u c t e n  k u n n e n  

—  ^  v o o r z i e n  e n  w a n n e e r  h e t ,  m e t

u i t z o n d e r i n g  v a n  d e  p r o d u c t e n  

o n z e r  k o l o n i ë n  a a n  g e n o e g z a -  

n i e n ,  d i r e c t e n  i n v o e r  v a n  d i e  

a r t i k e l e n  h e e f t  o n t b r o k e n ,  d i e  

d e  g e n o e m d e  s t r e k e n  h o o f d z a k e 

l i j k  e o n s u i n e e r e n ,  e n  d i e  z i j  t o t  

m i  t o e  v o o r  h e t  g r o o t s t e  g e 

d e e l t e  v a n  v r e e m d e  m a r k t e n  

o n t b o d e n ,  d a n  m o e t  d i t  i n  d e  

e e r s t e  p l a a t s  d a a r a a n  w o r d e n  

t o e g e s c h r e v e n ,  d a t  h e t  v o o r  d e  

u i t b r e i d i n g  v a n  d e n  i m p o r t -  

h a n d e l  v e r e i s c h t e  k a p i t a a l  h i e r  

n i e t  a a n w e z i g  w a s .

N o g  v e e l  b l i j f t  t e  d o e n ,  l e z e n  

w i j  d a a r  v e r d e r ,  a l v o r e n s  R o t 

t e r d a m ,  w a t  e i g e n  h a n d e l  b e t r e f t ,  

d i e  p l a a t s  i n  d e  r i j  d e r  E u r o -  

p e e s c h e  h a v e n s  z a l  i n n e m e n ,  d i e  

l i a a r  d o o r  h a a r  g u n s t i g e  l i g g i n g  

t e n  v o l l e  t o e k o i n t .  D a a r o m  z u l 

l e n  w i j  k r a c h t i g  e r  t o e  m e d e -  

/  w e r k e n  h a a r  v o o r u i t g a n g  t e  d i e n  

o p z i c h t e  t e  b e v o r d e r e n ,  o v e r -  

t  u i g d  d a t  o n z e  v e r e e n i g i n g  d a a r 

v a n  g o e d e  v r u c h t e n  z a l  p l u k 

k e n .  . .

D e  v e r e e n i g i n g  w i l d e  d e n  

t r a n s i t o h a n d e l  v a n  R o t t e r d a m  

b e v o r d e r e n ,  m a a r  o o k  s c h e e p 

v a a r t  e n  i n d u s t r i e  „ d o o r  h e t  

o p r i c h t e n  v a n  n i e u w e  e n  h e t  

s t e u n e n  v a n  b e s l a a n d e  g r o n d i g  o n d e r z o c h t e  s o l i d e  

o n d e r n e m i n g e n . ”

p i n c o f f s  v è r - z i e n d e  b l i k  s p e u r d e  i n  h e t  R o t t e r 

d a m  d e r  t o e k o m s t  z o o w e l  e e n  h a v e n -  a l s  e e n  

i n d u s t r i e s t a d  e n  w i e  o n z e r ,  d i e  t h a n s  i n d e r d a a d  

o n z e  s t a d  a l s  z o o d a n i g  z i e l ,  g e e f t  h e m  g e e n  g e l i j k  ?

Z i j n  o n s t e r f e l i j k e  v e r d i e n s t e  i s  h e t ,  d a t  h i j  d e  

b e t e e k e n i s  v a n  E e i j e n o o r d  v o o r  d e  t o e k o m s t  v a n  

R o t t e r d a m  h e e f t  g e z i e n .

D o o r  z i j n  H a n d e l s v e r e e n i g i n g  w e r d e n  o n d e r -  

h a n d e l i u g e n  m e t  h e t  g e m e e n t e b e s t u u r  g e o p e n d  

o v e r  a f s t a n d  v a n  g r o n d e n  o p  E e i j e n o o r d  e n  o p  

2 8  D e c e m b e r  1 8 7 2  s t o n d  h a a r  d e  R a a d  1 0 0 . 0 0 0  M .  

b o u w g r o n d  i n  e i g e n d o m  e n  8 0 0 . 0 0 0  M .  i n  e r f p a c h t  

v o o r  9 9  j a a r .

T e g e n  d e z e  o v e r e e n k o m s t  w e r d  u i l  d e  b u r g e r i j  

l i e v i g  g e a g i t e e r d .  M e n  v o n d  d e n  k o o p p r i j s  b e s p o l 

l e l i j k  l a a g :  f  9  1 / 2  p e r  M - . ,  t e r w i j l  i n  d e  o m b -  

s t a d  f  2 0  a  f  8 0  w e r d  b e s t e e d ,  z e l f s  f  4 0  v o o i  

n a b i j  d e  r i v i e r  g e l e g e n  g r o n d e n .  O o k  a c h t t e  m e n  

h e t  e c o n o m i s c h  o n g e w e n s c h t  t e r r e i n e n  d i e  d e  

s l e u t e l  v a n  d e n  t o e k o m s t i g e n  h a n d e l  w a r e n  i n  

é é n  m a s s a  a a n  é é n  v e r e e n i g i n g  a f  t e  s l a a n .

I n  é é n  b r o c h u r e .  2 2  J a n u a r i  1 8 7 8  v e r s c h e n e n

w o r d t  d o o r  d e  h e e r e n  W .  V a n  D a m  H .  H z n . ,  

A .  V a n  S t o l k  J z n . ,  C .  D e  K u y p e r  C z n . ,  J .  H o o s  

N z n .  e n  A .  V a n  H o b o k e n  a a n  d e n  R a a d  v o o r g e -  

r e l t e n d ,  d a t  R o t t e r d a m  d o o r  d e  o v e r e e n k o m s t  

f  3 . 8 0 0 . 0 0 0  s c h a d e  l e e d  e n  h e t  b e z i t  e n  d e  b e s c h i k  

k i n g  v e r l o o r  o v e r  p l .  m .  4 0 4 . 0 0 0  M *  u i t m u n t e n d  

g e l e g e n  g r o n d e n ,

N o c h t a n s  k w a m  z i j  t o t  s t a n d ;  d e  R o t t e r d a m 

s c h e  H a n d e l s v e r e e n i g i n g .  d i e  d a n  t o c h  d e  é é r s t e  

w a s .  d i e  d e  o n d e r n e m i n g  a a n d u r f d e ,  k o n  h a a r  

w e r k  b e g i n n e n .  D a a r d o o r  t e v e n s  k o n  z i j  d e  v e r 

s c h i l l e n d e  i n d u s t r i e ë n  v e s t i g e n  a l s  d e  „ H e i n e k e n ’ s  

B i e r b r o u w e r i j ” ,  d e  R o t t e r d a m s c h e  S u i k e r r a f f i n a 

d e r i j  o v e r n e i n e n  e n  o p n i e u w  v e s t i g e n ,  d e  N e d e r -  

l a n d s c h e - A r n e r i k a a n s c h e  S t o o m b o o t m a a t s c h a p p i j  

h e l p e n  s t i c h t e n  e n  e e n  n i e u w  h a n d e l s v e r k e e r  

n a a r  o n z e  h a v e n  l o k k e n ,  t e r w i j l  z i j  d e  g r o o t e  

s p o o r w e g p l a n n e n  d o o r  P i n c o f f s  u i t g e i o k t  e n  d o o r  

S t i e l t  j e s  b e w e r k t ,  a a n  d e  R e g e e r i n g  k o n  a a n b i e d e n

C i t e e r e n  w e  h i e r  e v e n  d e  N .  R .  C ,  v a n  1 1  J u l i  

1 8 7 3 :

„ O n z e  g e a c h t e  s t a d g e n o o t ,  d e  h e e r  L .  P i n c o f f s ,  

m o c h t  d e z e r  d a g e n  e e n  a a n g e n a a m  b e w i j s  v a n  

s y m p a t h i e  z i j n e r  i n e d e r b u r g e r s  o n t v a n g e n .  G i s t e r 

a v o n d  w e r d  h e m  d o o r  e e n  c o m m i s s i e ,  b e s t a a n d e  

u i t  d e  h e e r e n  B u r g e r ,  D u n l o p  e n  a n d e r e  a a n z i e n 

l i j k e  i n w o n e r s  v a n  R o t t e r d a m  n a m e n s  r u i m  7 0 0  

i n w o n e r s  d e r  s t a d .  v o o r  v e r r e w e g  h e t  m e e r e n -  

d e e l  k i e z e r s ,  e e n  r i j k  m e t  z i l v e r  e n  g o u d  g e m o n 

t e e r d  a l b u m  a a n g e b o d e n  a l s  e e n  b e w i j s  v a n  

w a a r d e e r i n g  d e r  v e l e  e n  g e w i c h t i g e  d i e n s t e n ,  

z o o w e l  a l s  l i d  v a n  d e n  G e m e e n t e r a a d  a l s  i n  a n d e r e  

b e t r e k k i n g e n  g e d u r e n d e  e e n  l a n g e  r e e k s  v a n  

j a r e n  a a n  R o t t e r d a m  b e w e z e n .  D e  h e e r  W .  S .  

B u r g e r  v o e r d e  h e t  w o o r d ;  h i j  w e e s  e r  o p ,  d a t  

d e  a a n l e i d i n g  t o t  d a t  b e w i j s  v a n  h u l d e  n i e t  u i t 

s l u i t e n d  m o e s t  g e z o c h t  w o r d e n  i n  z i j n  a f t r e d e n  

a l s  l i d  v a n  d e n  R a a d ,  m a a r  d a t  d i e  g e l e g e n h e i d  

i s  a a n g e g r e p e n  o m  h u l d e  t e  b r e n g e n  a a n  d e n  

m a n ,  d i e  d o o r  e i g e n  i n i t i a t i e f  z o o  m e n i g  n u t t i g e  

z a a k  h e e f t  t o t  s t a n d  g e b r a c h t  e n  d o o r  z i j n  e n e r g i e  

e n  i j v e r  z o o v e e l  b i j g e d r a g e n  o r a  d e  w e l v a a r t  v a n  

R o t t e r d a m  t e  b e v o r d e r e n . ”

E n  P i n c o f f s ,  d e  m a n  w i e n s  h o r s t  s e d e r t  1 8 6 9  

h e t  „ V i r t u s  N o b i l i t a t ”  s i e r d e  a n t w o o r d d e  d a t  d i t  

e e n  a a n s p o r i n g  z o u  w e z e n  o m  z i j n  b e s t e  k r a c h t e n  

t e  b l i j v e n  w i j d e n  a a n  d e  b e v o r d e r i n g  v a n  d e n  

b l o e i  e n  d e  w e l v a a r t  v a n  R o t t e r d a m .

W i j  s c h r e v e n  t o e n  1 8 7 3 .  Z e s  j a r e n  l a t e r  v l u c h t t e  

P i n c o f f s  a l s  e e n  h o e f  u i t  R o t t e r d a m .

T o t  g o e d  b e g r i p  v a n  h e t  v e r l o o p  d a t  h e t  P i n -  

c o f f s - g e v a l  n a m .  h e b b e n  w i j  o n s  n o g  e e n  o o g e n 

b l i k  t o t  d e  A f r i k a a n s c h e  H a n d e l s v e r e e n i g i n g  t e  

b e p a l e n .  M e n  h e r i n n e r t  z i c h *  d a t  z i j  i n  1 8 6 9  o n t 

s t o n d ,  o m d a t  e r  s t e e d s  g r o o t e r e  u i t b r e i d i n g  a a n  

d e  z a k e n  w e r d  g e g e v e n  e n  l i e t  k a p i t a a l  v a n  P i n 

c o f f s  e n  K e r d i j k  e n  v a n  d e  c o m m a n d i t a i r e  v e n 

n o o t s c h a p  d a a r t o e  n i e t  t o e r e i k e n d  w a s .

I n  h e t  e e r s t  l e v e r d e  d e  v e r e e n i g i n g  w i n s !  n . a .  

i n  1 8 7 0  n o g  r u i m  8 0 . 0 0 0  g u l d e n .  D o c h  r e e d s  i n  

1 8 7 1  b e g o n n e n  d e  v e r l i e z e n ;  t o e n  h a d  c l a n  o o k  

d e  e e r s t e  o n r e g e l m a t i g h e i d  i n  d e  b o e k e n  p l a a t s ,  

d i e ,  l a t e r  d o o r  P i n c o f f s  m e e r m a l e n  h e r h a a l d ,  t e n  

s l o t t e  o o k  d e n  v a l  v a n  d e  m a a t s c h a p p i j  v e r o o r 

z a a k t e .  f n  1 8 7 2 ,  ’ 7 3  e n  ’ 7 4  w a s  e r  w e d e r o m  g e e n  

v e r l i e s ,  d o c h  v a n  1 8 7 5  d a t e e r e n  d e  g e r e g e l d e  

v e r l i e z e n  e n  d e  v e r v a l s c h t e  b a l a n s e n .  U i t  h e t  

o n t w e r p  v a n  b a l a n s  d o o r  d e n  b o e k h o u d e r  T i l l e -  

m a n s  e n  d e n  p r o c  u r a t i e h o u d e r  B o t e r m a n s  o p g e 

s t e l d .  p l a c h t  P i n c o f f s  t e  p a l e n ,  h o e  d e z e  d e f i n i t i e f  

m o e s t  w o r d e n  v a s t g e s t e l d .  U i t  h e t  g e d i n g  v a n  

K e r d i j k  v o o r  d e n  r e c h t e r  b l i j k e n  c u r i e u s e  d i n g e n .

T o e n  i n  1 8 7 5  g e n o e m d e  p r o c u r a t i e h o u d e r  b e 

z w a r e n  m a a k t e  t e g e n  d e  o n d e r n o m e n  v e r v a l s c h i n -  

g e n ,  w e r d  P i n c o f f s  —  a l d u s  d e  v e r k l a r i n g  v a n  

d e n  p r o c u r a t i e h o u d e r  —  a l s o f  h i j  e e n  h a l v e  b e 

r o e r t e  k r e e g .  A l s  g e  e r  u i t  g a a t ,  s c h r e e u w d e  h i j ,  

w e e t  d a n  w e l  w a t  g e  d o e t  —  d a n  z i j t  g e  d e  

o o r z a a k ,  d a t  e r  i n  B o t t e r d a m  e e n  g r o o t e  r u ï n e



t o t  s t a n d  k o m t .  H i j  z e i ,  d a t  h i j  v o l s t r e k t  n i e t  

w a n h o o p t e  a a n  d e  z a a k  e n  d a t  h i j  p l a n n e n  h a d .  

d a t  m e n  d e  z a a k  g e r u s t  a a n  h e m  k o n  o v e r l a t e n ,  

e v e n a l s  m e n  d a t  v r o e g e r  g e d a a n  h a d ,  d a t  z i j n  

m i d d e l e n  o n u i t p u t t e l i j k  w a r e n .

E n  o o k  w e e r  s p r a k  h i j  v a n  z i j n  p l a n n e n .  T h a n s  

n o e m d e  h i j  Z .  K .  H .  P r i n s  H e n d r i k ,  d i e  w e l  b e r e i d  

z o u  w e z e n  k a p i t a a l  i n  d e  o n d e r n e m i n g  t e  b r e n g e n .  

H i j  k e n d e  d e n  P r i n s  p e r s o o n l i j k .

I n d e r d a a d  k a n  m e n  h e t  v r o e g e  a f s t e r v e n  v a n  

d e n  P r i n s  m e d e  a l s  e e n  d e r  o o r z a k e n  v a n  P i n c o f f s  

v a l  b e s c h o u w e n .

I n  d a t z e l f d e  j a a r  I S 7 5  i s  P i n c o f f s  g a a n  s p e e n -  

l e e r e n  e n  o o k  n u  a l w e e r  i n  d e  h o o p .  d a t  d e  P e r u *  

a a n g e l e g e n h e i d  ( h i j  s p e e l d e  m e t  P e r u a a n s e h e  

s l a a t p a p i e r e n )  w e l  w e e r  t e r e c h t  k o m e n  z o u .  T o t  

1 4  d a g e n  v o o r  d e  c a t a s t r o p h e  s p e e l d e  h i j  n o g .

E l k  j a a r  w e r d e n  d i v i d e n d e n  b e t a a l d ,  o o k  a l s  

e r  g e e n  w i n s t e n  g e m a a k t  w a r e n  e n  w a n n e e r  

( v e r d i j k  e r  z i c h  t e g e n  v e r z e t t e ,  a n t w o o r d d e  P i n *  

c o l l s  s t e e d s ,  b l i j k e n s  K e r d i j k ' s  v e r k l a r i n g e n  v o o r  

d e n  r e c h t e r :  „ B e m o e i  j e  e r  n i e t  m e e !  A l s  j e  

s p r e e k t ,  v a l l e n  n i e t  a l l e e n  d e  A f r i k a a n s c h e  l l n n  

d e l s v e r e e n i g i n g  e n  d e  B a n k ,  m a a r a l l e  i n s t e l l i n g e n  

v a n  R o t t e r d a m ! ”

M e t  d e  c r e d i e t e n ,  d i e  d e  R o t t e r d a m s c h e  B a n k  

h e m  o n b e p e r k t  v e r l e e n d e ,  k o n  h i j  n a a r  h e l  u i t e r 

l i j k  s t e e d s  n o g  d e  g r o o t h e i d  v a n  d e  A f r i k a a n s c h e  

H a n d e l s t f e r e e n i g i n g  o p h o u d e n .

W i j  l e z e n  i n  h e t  v e r s l a g  v a n  d e  R o t t e r d a m s c h e  

B a n k .  d . d ,  1 3  J u n i  1 8 7 9 :  „ C o m m i s s a r i s s e ' n  o n t 

v e i n z e n  z i c h  n i e t ,  d a t  v e e l  t e  g r o o t e  c r e d i e t e n  

z i j n  v e r l e e n d  a a n  v e r s c h e i d e n e  i n r i c h t i n g e n  e n  

f i r m a ’ s ,  d i e  o n d e r  é é n  b e h e e r  s t o n d e n ,  e n  z o o d a 

n i g  s a m e n h i n g e n ,  d a t  z i j  m e t  e l k a n d e r  s t o n d e n  

e n  v i e l e n . ”  E n  v e r d e r :  . . m e e n d e  m e n  t o c h .  d a t  

l o t  j u i s t e  b e o o r d e e l i n g  v a n  d e z e  h a n d e l i n g e n  d o r  

d i r e c t i e  n i e t  u i t  h e t  o o g  m a g  w o r d e n  v e r l o r e n  

d a t  d i e  c r e d i e t e n  w e r d e n  g e g e v e n  o p  v o o r s t e l  

v a n  e e n  m a n .  w i e n s  e e r l i j k h e i d  t o e n  d o o r  n i e m a n d  

w e r d  b e t w i j f e l d ,  d i e  a l s  d i r e c t e u r  h e t  b e b o e r  

v o e r d e  o v e r  e e n  m a a t s c h a p p e l i j k  k a p i t a a l  v a n  

f  2 4 . 0 0 0 . 0 0 0  e n  d a l  d i e  m a n  n o e h  l e u g e n ,  n o c h  

b e d r o g ,  n o c h  v n l s r h h o i d  i n  g e s c h r i f t e n  b e e f t  

g e s p a a r d  o m  d e g e n e n  t e  m i s l e i d e n ,  b i j  w i e  b ; « 

l i e t  m e e s t e  v e r t r o u w e n  b a d  w e l e n  I e  v e r w e r v e n . "

M e n  z a l  t o e g e v e n ,  d a t  d e z e  m e e n i n g  v e r g e l e k e n  

m e t  d i e  w e l k e  h i e r b o v e n  u i t  h e t  k r a n t e n v e r s l a g  

b l i j k t ,  n o g a l  w a t  v e r s c h i l t .  S i c  t r a n s i t ........................

P i n c o f f s  g e n o o t  e e n  o n b e p e r k t  v e r t r o u w e n ,  t e  

g e m a k k e l i j k e r  k o n  h i j ,  o m  z i j n  o n d e r n e m i n g e n  

t e  r e d d e n ,  a l l e r l e i  n i e t  t e  v e r d e d i g e n  h a n d e l i n g e n  

p l e g e n .

H e t  w a r e n  t e n  s l o t t e  d e  t o e n e m e n d e  c r e d i e t e n  

e n  d e  s t e e d s  m e e r d e r e  g e l d e n ,  d i e  d e  z a a k  v o r 

d e r d e .  w a a r d o o r  o n g e r u s t h e i d  o n t s t o n d  h i j  d e  

f i r m a  M e e s  e n  d e  R o t t e r d a m s c h e  B a n k .  B e i d e  

v e r z o c h t e n  m i t s d i e n  e e n  s a m e n k o m s t .  O p  1  A p r i l  

1 S 7 9  h a d  d i e  p l a a t s ,  z o n d e r  e v e n w e l  t o t  e e n  

o p l o s s i n g  t e  l e i d e n .

D o c h  k o r t e n  t i j d  n a  d i e n  v r o e g  P i n c o f f s  w e e r  

e e n  b e l e e n i n g  a a n  h i j  d e  N e d e r l a n d s e h e  B a n k ,  

m a a r  t  w a s  e e n  a a n v r a g e  d o o r  h e m  g e d a a n  o p  

z ó ó  o n v o l d o e n d e  g e g e v e n s ,  d a t  d e  B a n k  a a r z e l d e  

o m  a a n  z i j n  v e r z o e k  g e v o l g  t e  g e v e n .  A n d e r e  

b a n k i e r s  w i l d e n  d e  r e e d s  v e r l e e n d e  c r e d i e t e n  

n i e t  v e r h o o g e n  b o v e n  d e  e e n m a a l  g e s t e l d e  l i m i t e .

N a a r  a a n l e i d i n g  d a a r v a n  h a d  o p  d e n  1 2 d e n  M e i  

o p n i e u w  e e n  s a m e n k o m s t  p l a a t s ,  w a a r b i j  b l e e k  

d a t  P i n c o f f s  h e t  n a d e r e n  v a n  h e t  b e s l i s s e n d  o o *  

g e n b l i k  z a g .  Z o n d e r  g e l d  m o e s t e n  z i j n  g r o o t e  

i n s t e l l i n g e n  v a l l e n .  H i j  v e r t e l d e  d u s  d a a r  a a n  

c o m m i s s a r i s s e n  w a t  e r  e i g e n l i j k  i n  d e  A f r i k a a n 

s c h e  H a n d e l s v e r e e n i g i n g  o m g i n g  e n  h i j  s t e l d e  

v o o r  d a t  h i j  v a n  z i j n  v r i e n d e n  —  d i e  i m m e r s  

o n t e l b a a r  w a r e n  —  e e n  m i l l i o e n  z o u  t r a c h t e n  t e  

k r i j g e n  e n  v a n  z i j n  f a m i l i e  z e s  t o n .  M e t  d i e  

f  1 . 0 0 0 . 0 0 0  h o o p t e  h i j  ó f  d e  A f r i k a a n s c h e  H a n d e l s 

v e r e e n i g i n g  t e  k u n n e n  l i q u i d e e r e n ,  ó f  v o o r t  t e  

z e t t e n  o p  k l e i n e r  s c h a a l .

D o c h  r e e d s  d e n  v o l g e n d e n  d a g ,  D i n s d a g  1 3  M e i ,  

w e r d  b e k e n d  d a t  d e  A f r i k a a n s c h e  H a n d o l s v e r -  

e e n i g i n g  h a a r  b e t a l i n g e n  z o u  s t a k e n  e n . . .  d a l  

P i n c o f f s  g e v l u c h t  w a s .

Z o o a l s  h i j  ’ t  z i j n  z w a g e r  K e r d i j k  v e r k l a a r d e :  

„ A l s  h e t  w a s  o m  d e  A f r i k a a n s c h e  H a n d e l s v e r 

e e n i g i n g ,  d a a r  z o u  i k  g e e n  v o e t  v o o r  v e r z e t t e n ,  

d a a r  z o u  g e e n  h a a r  o p  m i j n  h o o f d  a a n  d e n k e n ,  

d a a r  k a n  i k  m e z e l f  v o o r  v e r a n t w o o r d e n ,  z e l f s  

v o o r  e e n  r e c h t b a n k .  M a a r  i k  h e b  z o o d a n i g e  c r e 

d i e t e n  b i j  d e  R o t t e r d a m s c h e  H a n d e l s v e r e e n i g i n g .  

b i j  d e  C o m m a n d i t a i r e  R a n k v e r e e n i g i n g ,  h i j  d e  

R o t t e r d a m s c h e  B a n k ,  b i j  d e  G a s m a a t s c h a p p i j ,  i k  

h e b  z o o v e e l  g a r a n t i ë n ,  z o o v e e l  e n g a g e m e n t e n ,  d a t  

i k  w e g  m o e t . . . ”

D e z e  v l u c h t  h e e f t  d o o r  h e t  R o t t e r d a m s e ! ]  h a n 

d e l s l o v e n  e e n  s t o r m  v a n  d r i f t  e n  v e r s c h r i k k i n g  

d o e n  g a a n ,  d a a r  w a s  e e n  o o g e n b l i k .  w a a r i n  h e i  

g e h e e l e  h u i s  v a n  o n z e n  h a n d e l  o p  z i j n  g r o n d v e s t e n  

s l o n d  t e  w a g g e l e n .

R o t t e r d a m  h a d  z i j n  c o m m e r c i e e l  v e i l r o u w e n  

o p  e e n m a a l  v e r l o r e n .  O p  b u i t e n l a n d s e h e  b e u r z e n  

w e r d  p a p i e r  o p  R o t t e r d a m  e e n v o u d i g  a l s  o n v e r 

k o o p b a a r  a f g e w e z e n .

F e i t e l i j k  i s  h e t  «Ie* N e d e r l a n d s e h e  R a n k  g e w e e s t ,  

d i e .  d o o r  h e t  v e r l e e n e n  v a n  g r o o l e  c r e d i e t e n ,  o o k  

o p  e f f e c t e n  d i e  z i j  a n d e r s ,  i n  h a a r  s t u g g e  s o l i d i 

t e i t ,  n i e t  z o u  h e b b e n  a a n v a a r d ,  o n z e  b a n k i e r s 

h u i z e n ,  v o o r  z o o v e r  n o o d i g ,  i n  d e  g e l e g e n h e i d  

s t e l d e  o m  a l l e  o p z e g g i n g e n  t e  h o n o r e e r e n  e n  o o k  

d e p o s i t o ’s ,  o p  J a n g e r e n  t e r m i j n  g e s t o r t ,  d e s g e v o r -

d e r d ,  d a d e l i j k  t e  v o l d o e n .  H i e r d o o r  i s  v o o r k o m e n  

e e n  r u n  o p  d e  k l e i n e r e  b a n k e n  e n  e e n  f i n a n c i e e l  

b a n k r o e t  v a n  v e l e n ,  d i e  d o o r  b o r g t o c h t e n  h i j  d e  

b a n k e n  b e t r o k k e n  w a r e n .

O n d e r  d e n  i n v l o e d  v a n  d e n  z o o  s c h r i k k e l i j k e n  

s l a g  i s  d e  p a r t i j d i g e  e n  v o o r  g e e n  v e r s c h o o n i n g  

o f  v e r k l a r i n g  v a t b a r e  P i n c o f f s !  i t  e r a f  u u r  o n t s t a a n :  

e e n  m a s s a  b r o c h u r e s ,  l i e d j e s ,  s p o t p r e n t e n .  V e r 

g e t e n  w e r d  a l l e s ,  w a t  P i n c o f f s  g e d a a n  e n  g e w i l d  

h a d ,  h i j  w a s  v o o r t a a n  e e n  s c h o e l j e ,  e e n  h o e f .

T o c h  d e z e l f d e  b r o n n e n ,  w a a r u i t  z o o v e e l  h a a t  e n  

v e r a c h t i n g  t e g e n  d e n  b a n k r o e t i e r  i s  g e p u t ,  g e v e n  

r e d e n e n  t o t  a n d e r ,  m i l d e r  o o r d e e l .

H i j  h e e f t  v e r t r o u w e n  m i s b r u i k t ,  z e k e r ,  m a a r  

m e n  v e r g e t e  n i e t .  d a t  h i j  v e e l  v e r t r o u w e n  t e  v e r 

g a r e n  h a d ,  z ó ó l a n g  t o t  d e  g r o o t e  z a k e n  i n  u i t 

v o e r i n g  w a r e n .  A l s  K e r d i j k  z i j n  c o m p a g n o n ,  o f  

l i o t e r m a n ,  z i j n  p r o c u r a t i e h o u d e r ,  h e m  h u n  b e z w a 

r e n  t e g e n  v a l s c h e  d i v i d e n t e n  o f  f o u t e  b o e k i n g e n  

o p e n h a a r d e n ,  z e i  h i j  e n  w i j  k u n n e n  g e e n  r e d e n  

v i n d e n  h e t  t e  b e t w i j f e l e n  „ d a l  h i j  a l l e s  d e e d  

i n  h e t  w a a r a c h t i g  b e l a n g  v a n  d e  a a n d e e l h o u d e r s ,  

d a t  d e  c o m m i s s a r i s s e n  h e m  d a n k  z o u d e n  z e g g e n ,  

d a t  h i j  d e  m a a t s c h a p p i j  o v e r  z u l k s  m o e i l i j k * *  k e i 

e n  h a d  h e e n  g e h o l p e n  e n  d a t  a l l e s  g e d a a n  h a d  

v o o r  z i j n  e i g e n  v e r a n t w o o r d i n g .  D a n  z o u  h i j  p r a c l i  

l i g  s t a a n  t e g e n o v e r  c o m m i s s a r i s s e n ! "

D e  A f r i k a a n s c h e  o n d e r n e m i n g  s t o n d  a l  o m t r e n t  

1 8 7 5  w a n k e l .  M a a r  e r  w a r e n  l o e n  v i e r  j a r e u  l a n g  

a a n  d e  k u s t  g r o o t e  m i s o o g s t e n  e n  z w a r e  z i e k t *  

o n d e r  d e  n e g e r s  g e w e e s t ,  e r  w a s  e e n  h o o f d a g e n t ,  

d i e  t e  g r o o t e  o n k o s t e n  m a a k t e  e n  e e n  b e e t j e  

g o u v e r n e u r - g e n e r a a l  s p e e l d e .  T o e n  w e r d e n  d e  

o o g s t e n  h e t e r ,  d e  h o o f d a g e n t  w e i  d  d o o r  e e n  z u i n i g  

b e h e e r d e r  v e r v a n g e n .  E n  i n  1 8 7 7  k w a m  S t a n l e y  

d e  g r o o t e  A f r i k a r e i z i g e r .  m e t  P i n c o f f s  i n  a u n r a -

k m g .  H i j  v o o r s p e l d e  P i n c o f f s  e n o r m e  z a k e n  a a n  

d e n  m o n d  v a n  d e  ( „ o n g o - r i v i e r ;  d a t  w a s  d e  g r o o t e  

r i v i e r  v a n  A f r i k a ,  d e  g r o o t e  h a n d e l s w e g  v a n  d e  

t o e k o m s t .

I s  h e t  n u  z o o  v o l k o m e n  o n v e r k l a a r b a a r ,  d a l  

P i n c o f f s  m e e n d e ,  d a t .  m e t  t i j d .  a l l e s  g e w o n n e n  

w a s  e n  d a t  e r  e e n  g r ó ó t e  t o e k o m s t  i n  d e  A f r i k a a n  

s e b e  H a n d e l s v e r e e n i g i n g  s t a k !  P i n c o f f s  g i n g  i n 

t i e m  m e t  S t a n l e y  o m ,  g e l o o f d e  o p  d i e n s  g e z a g  

a a n  o n m e t e l i j k e  s c h a t t e n  i n  h e t  b i n n e n l a n d  v a n  

A f r i k a ,  d i e  e r .  o m  z o o  t e  z e g g e n  v o o r  h e l  g r i j p e n  

l a g e n :  g e l o o f d e  i n  S t a n l e y ,  d i e  b e t  a l s  z i j n  l e v e n s 

d o e l  b e s c h o u w d e  o m  d i e  E o n g o - r i v i e r  t e  o p e n e n ,  

w a a r b i j  h i j  d e n  s t e u n  h a d  v a n  g r o o t e  k a p i t a l i s t e n  

e n  v a n  h e t  K n g e l s c b e  g o u v e r n e m e n t .

S t a n l e y  b r a c h t  h e m  z e l f s  b i j  d e n  k n n i n g  v a n  

B e l g i ë .  E n  z e e r  w a a r s c h i j n l i j k  h a d  Z .  M .  P i n c o f f s  

e n  S t a n l e y  i n  h u n  o n d e r n e m i n g  g e h o l p e n ,  i n d i e n  

n i e t  ( i «* i n f o r m a t i e s  a l h i e r  w a r e n  i n g e w o n n e n  b i j  

e e n  b a n k i e r s h u i s ,  w e l k s  e i n d ’  a l t i j d  t o t  d e  h e f t i g s t e  

o p p o s a n t e n  v a n  P i n c o f f s  h a d  b e h o o r d  e r i  d i e  d a n  

o o k  n a  d o  c a t a s t r o p h e  i n  I i r o i n f  o p  d e  t i e u r s  w e r d  

r o n d g e d r a g e n !  Z i j n  i n f o r m a l i ë n  g e g r o n d  o p  

o p v a t t i n g e n  a a n  w e l k s  o n t s t a a n  l i e t  . . c h e i v l i e z  l a  

f e m m e "  n i e t  g a u s i d i  v r e e m d  i s  g e w e e s t ,  m a a r  b e 

w e e r d  w o r d t  b r a c h t e n  d e n  k n n i n g  v a n  h e f  o o r  

s p r o n k o l i j k  p l a n  t e r u g .

D a t  i l e  A f r i k a a n s c h e  / a a k  m i s l i e p ,  i -  v o o r  e e n  

a n d e r  d e e l  ó ó k  I e  w i j t e n  a a n  d e  g r o o t e ,  o n u i t p u l  

l e l i j k e  k a p i t a l e n ,  d i e  v a n  e l d e r s  o p  A f r i k a  w e r d e n  

g e r i c h t  e n  w a a r t e g e n  a l l e e n  d e  k r a c h t i g s t e ,  s t e e d s  

v n l g e h o i n i e n  c o n c u r r e n t i e  i e t s  v e r m o c h t .  T o e n  I 

k a p i t a a l  g i n g  m i l  l i n  k e n  m o e s t  v a n / c l l  d r  c o n c i i r -  

r e n l i e  v e r s l a p p e n  e n  d e  h a n d e l  a e l i t e i  i i i l g a n n .

N i n l e n -  g r o o l e  o n d e r n e m i n g e n  n o e m d e n  w i j  

h i e r b o v e n .  \ a n  d e  v e l e  s y n d i c a t e n ,  d o o r  P i n c o f f s

g e v o r m d ,  z u l l e n  w i j  z w i j g e n ,  o m d a l  e r  t e  v e e l  

p e r s o n e n ,  n o g  i n  l e v e n  e n  t e  v e e l  b e k e n d e  f a m i l i e 

n a m e n  i n  d e  h i s t o r i e  v a n  h u n  b e l o o p  b e t r o k k e n  

z i j n .  1 1 < * !  k a n  g e e n  b e l a n g  h e b b e n  h e n  h i j  h e l  

v e r h a a l  d e z e r  d e c a d e n c e  v e r d e r  i n  h e l  g e d i n g  I e  

h a l e n .

D e  g r o o l e  s p o o r w e g p l a n n e n ,  d i e  P i n c o f f s  m e i  

d e n  b e k e n d e n  i n g e n i e u r  S t i e l t j e s " h a d  o p g e s t e l d ,  

z o u d e n  e v e n e e n s  r e n  t o e k o m s t  v a n  w i n s t  e n  a a n -  

/ i e n  b r e n g e n .  Z i j  g e t u i g e n  v o o r  z i j n  v è r - z i e n d e u  

b l i k  D e z e  s p o o r w e g p l a n n e n ,  i n g e d i e n d  o p  1 4  ( ) < • -  

l o b e r  I . S 7 3 ,  b e d o e l d e n  v e r b i n d i n g e n  :  I  D o r d r e c h t  

H o i - i n c h e n i  L e e r d a m  B u r e n  T i e l  E l s l ;  2 .  L e e r 

d a m  K u i l e n b u r g :  3 .  K u i l e n b u r g  B u r e n ;  4  A l m e 

l o  O m m e n  A  v e r r e s t  S t a p h o r s t  M e p p e l ;  5 < ) m -  

m e n  Z w o l l e ;  0 .  A m s t e r d a m  Z a a n d a m  P i i r m e -  

i ' c n d  H o o r n  K u k l i u i z e u ;  7 .  S t a v o r e n  S n o e k  

L e e u w a r d e n  ( m e i  h a v e n s  t e  E n k h i i i z e n  e n  S t a v o r e n  

c u  I u s s c h e i i l i g g c n d e  s t o o i n h o o t d i e n s t ) ;  8 .  H o o r n  

\  I k  m a a r .  A l  d e z e  l i j n e n  z i j n  z ó ó  o f  n a g e n o e g  z ó ó  

l a t e i  a a n g e l e g d  e n  r e n d e e r e n  u i t m u n t e n d .

D o e h  z i j  k o n d e n  h i j  d e  r e g e e r i n g  g e e n  s t e u n  

v i n d e n ,  o m d a t  s u b s i d i e  e r  v o o r  w e r d  g e v r a a g d :  

• 5 0  p L L  o v e r  4 4  a  4 o  m i l l i o e n  a a n l e g - k a p i t a a l .

D e  i d e e  o m  s u b s i d i e  t e  v r a g e n  w a s  o o k  v a n  

P i n c o f f s  e n  w e  v e r n e m e n  v a n  m i n i s t e r  H e e m s k e r k  

( z i t t i n g  T w e e d e  K a m e r  v a n  5  D e c .  1 8 7 4  p a g  4 2 7 ) :  

( d a l )  z i j n  v o o r g a n g e r  e e n  d e u r  g e o p e n d  h e e f t  d i e  

v r o e g e r  g e a c h t  w e r d  g e s l o t e n  t e  z i j n ,  n a m e l i j k  h e t  

s u b s i d i e e r e i i  v a n  p a r t i c u l i e r e  o n d e r n e m i n g e n !  

S i i b s i d i ë n  v o o r  d e n  a a n l e g  v a n  s p o o r w e g e n  z i j n  

h i e r  t e  l a n d e  n o g  n i e t  v e r l e e n d .

D e  o n v e r w a c h t e  w i s s e l i n g  v a n  r e g e e r i n g  b r a c h t  

i l e  s p o o r w e g p l a n n e n  t e r  d o o d .  D a t  d e  k a l m e  p o  

l i t i c k  o o k  i n  o n s  l a n d  g r o o l e n  i n v l o e d  o p  d e  z a k e n  

k a n  h e b b e n ,  b l i j k t  h i e r !  O p  1 2  J a n u a r i  1 8 7 5  w e r 

d e n  d e  o n d e r h a n d e l i n g e n  a f g e b r o k e n  n a d a t  d e

R e g e e r i n g  e i s c h e n  b a d  g e s t e l d ,  d i e  d e  a a n v r a g e r s  

d e r  e o n s e s s i e  m e e n d e n  n i e t  t e  k u n n e n  a a n v a a r d e n

H i e r m e d e  v i e l .  é é n  d e r  m e e s t  e m i n e n t e  p l a n n e n  

v a n  d e n  i n  v e l e  o p z i c h t e n  e m i n e n t e n  b o u w e r  v a n  

N  i e u w - B o t t e r d a m .

E n  d o o r  a l l e  d e z e  t e g e n s l a g e n  o n t s t o n d  d a n  

t e n  l e s t e  d e  a a n l e i d i n g  t o t  d e _ d e l i e t e n  w a a r v o o r  

K e r d i j k  v e r o o r d e e l d  w e r d  t o t  L w e e  j a r e n  t u c h t 

h u i s s t r a f :  v a l s o h h e i d  i n  g e s c h r i f t e n  e n  b e d r i e g e -  

l i j k e  b a n k b r e u k ,  s t r a f  w a a r a a n  P i n c o f f s  z i c h  a l l e e n  

d o o r  d e  v l u c h t  o n t t r e k k e n  k o n .

H e t  z o u  o n s  t e  v e r  v o e r e n  i n d i e n  w i j  g i n g e n  

b e s c h r i j v e n  d e  d a d e l i j k e  g e v o l g e n  v a n  P i n c o f f s ’ 

e u v e l d a d e n ,  e e n  s c h e t s  t r a c h t t e n  l e  o n t w e r p e n  v a n  

l i e t  o n d e r l i n g  w a n t r o u w e n ,  d e  b i t s e  e r g d e n k e n d -  

h e i d ,  d e n  m o r r e n d e n  h a a t ,  d i e  o n t s t o n d  e n  w a a r i n  

h o o g s t  a c h t e n s w a a r d i g e  m a n n e n  b e t r o k k e n  w a r e n .

E e n  v a n  d e  m e e s t  o n v e r k w i k k e l i j k e  b l a d e n  i n  

l i e t  h i s t o r i e b o e k  v a n  R o t t e r d a m  z i j n  d i e ,  w a a r i n  

w i j  b e s c h r e v e n  v i n d e n  d e  b e r a a d s l a g i n g e n  o p ,  

v e r g a d e r i n g e n  v a n  A f r i k a a n s c h e  e n  R o t t e r d a m s c h e  

l l a i i d e l s v e r e e n i g i n g e n  n a  d e  c a t a s t r o f e .  E n  n o g  

t r i e s t e r  l e c t u u r  g e v e n  d e  b r o c h u r e s  n a a r  a a n l e i d i n g  

v a n  b e t  g e b e u r d e  u i t g e g e v e n .

H e e f t  m e n  z i c h  o v e r  i e l s  t e  v e r w o n d e r e n ,  d a n  

i s  b e t  o v e r  h e l  f e i t .  d a n  n i e t  v e e l  l a n g d u r i g e r  d e  

o n d e r n e m i n g s g e e s t  i n  d e n  H o l t e r d a n i s c h e n  h a n d e l  

v e r l a m d  l e e k  d a t  b i j  z i c h  l u d  r e k k e l i j k  z o o  s p o e d i g  

h e r s t e l d e .

V e e l  l a n g e r  b e e f t  b e l  g e d u u r d  e e r  m e n  P i n e o t t s  

o n b e v a n g e n  h e e f t  k u n n e n  z i e n ,  o m  z i j n  g r o o t e  

b u i l e n  z i j n  g r o o t e  d e u g d e n  n i e t  l a n g e r  v e r g a t .



v e r v o lg  van p ag ina  31,
e r  w o rd t  h ie r  gewoon hard g e w e rk t

AnneiriCf. van Fulpen is  verant-
i e l i j k  voor de contacten met de 

- ^ e l ie rs .
rïat we óók doen is het distri- 
r.eren van stripboeken voor uitge
vers die normaal gesproken geen 
strip- of tekenwerk uitgeven, Claire 
Bretéchers De Getrusteerden bij
voorbeeld, omdat die uitgevers niet 
zo'n uitgebreide contacten met de 
stripwinkels hebben als wij."
"Heel wat handelaren denken dat die 
"aparte" boeken en tijdschriften 
toch niet verkopen, maar dat hoeft 
helemaal niet zo te zijn. We hebben 
een paar winkels waarvan we weten 
dat de verkopers ook moeite doen om 
ze te verkopen. En daar wordt dan 
goed verkocht. Anderen bestellen 
één of twee exemplaren en als die 
dan de deur uit zijn denken ze:
"Hè hè , verkocht, wie had dat 
gedacht.'! Ze staan er niet bij stil 
dat als ze er de volgende keer vijf 
of tien bestellen, ze die misschien 
ook wel kwijt raken."

Behalve door een aantal t i j d s c h r i f 
ten met grote oplages - Gummi, Jan 
Cremer Krant, Mëtal Hurlant-  wordt 
het d is t r ib u t ie fo n d s  voor en deel 
gevuld door k le ine  t o t  minuscule 
produkties u i t  het hele land. 
T i jd s c h r i f te n ,  gemaakt en volge
schreven door enthousiaste redacties 
en hun medewerkers: Utopia, Glamoer, 
Gezell ig  & Leuk, Fondant, Prime Cut, 
Modern Brabant,en sinds ko r t :  7 
Hard Werken en Correc t.
Tien ja a r  geleden, o f tw in t ig ,  o f 
v e e r t ig ,  bestonden er ook zulke 
bladen. Alleen heeten ze toen anders 
en werden ze door de redakties z e l f  
- op de f i e t s  - b i j  de winkels a f 
geleverd. Dankzij Drukwerk is  dat 
n ie t  meer nodig, en worden ze ver
spreid over het hele land.
Van Fulpen: " Voor ons is het 
weinig moeite om de bestellingen van 
de tijdschriftjes mee te sturen als 
we één van de grotere bladen de deur 
uit doen. We hebben nu een behoor
lijk adressenbestand en waarom zou

den we daar geen gebruik van maken. 
Ik vind dat zulke tijdschriften of 
de mensen die er voor werken een 
kans moeten hebben. Wie weet komt 
er komt er een goede schrijver of 
tekenaar uit. Vaak is het wel zo, 

dat je het eerste nummer wel aar
dig vindt, maar dat je, als je het 
vierde ziet, of het tiende, denkt: 

"als het nou het eerste was." Maar 
het moet wel een kans hebben. Daarom 
hebben we ook Trouwens opgezet.
Om talent te kweken. Ik vond dat 
er ook teveel groepjes tekenaars en 
bladenmakers los van elkaar bezig 
waren. We hadden toen vier strip
bladen en hadden er nog meer kunnen 
hebben. Er moest meer eenheid komen. 
Beginnende tekenaars dreigden toen 
uit de boot te vallen. Nederland 
zit vol met tekenaars die op onver
warmde zolderkamertjes strips 
zitten te maken. Wie heeft er ooit 
van ze gehoord? Zangers en gooche
laars kunnen op verjaardagen nog 
optreden tussen de schuifdeuren.

Maar tekenaars... wat ik zo ver
velend vind, .is dat zoveel mensen 
denken dat het meteen briljant 
moet zijn. Als het niet briljant 
is, dan mag het niet.
En dat is jammer."

B i j  Drukwerk verschijnen d i t  
voorjaar:

Wankele Schreden- 
de Avonturen van Jan Z e i loo r ,  
door Evert Geradts; ƒ 8,95.

Een Keurig Wit Pakje 
Aloys Oosterw ijk ; ƒ 8,95.

ed sch ilde rs .

t>£
n e u t e n  n i v e t i

is een goedkoop succes, gewoon 
even een schrijfmachine-regel 
vergroten en er boven plakken, 
en dan vindt opeens iedereen 
het mooi".







NAAR AANLEIDING VAN DIVERSE RE
ACTIES OP DE EERSTE AFLEVERING 
VAN DEZE RUBRI EK, EEN IETS EEN
VOUDIGER OPGAVE DITMAAL. OOK DE 
LAGERE VORMEN VAN LEVEN EN DE 
ÖAARMEE GEPAARD GAANDE HOOGTES 
VAN INTELLIGENTIEQUOTIËNTEN MO
GEN NIET UITGESLOTEN WORDEN VAN 
EENVOUDIGE VORMEN VAN ENTERTAIN
MENT.
HEEFT IEMAND MISSCHIEN HET POES
JE VAN A.R.  (TEL 133132)  GE
ZIEN? SIGNALEMENT: ZWART, KLEIN
EN OP DE RUG EEN SPELDJE, VER
MIST SINDS / - A - 7 9 .  TERUG BEZOR
GEN BIJ DE BLACK CAT (TEL 1331 
3 2 ) .  DE STIEKEME "ONZE BLADEN" 
BEZORGER, VERKLEED ALS ONDER
GOD VAN DE LANTAREN, LAAT ZIJN 
HUIS OPKNAPPEN. EEN BEZOEK VAN 
CEMSTO OF ROTEB WAARSCHIJNLIJK.  
VISNETTEN EN DRUIPKAARSEN AF
LEVEREN BIJ T. H. (TEL 2 5 9 9 0 7 ) .  
HALVE PAREN SOKKEN IN DE GANG
BARE KLEUR ROOD, WORDEN GE
VRAAGD DOOR R. D. J .  (TEL 2 58872)  
MARGREET NOG BEDANKT VOOR DE 
PRACHTVOLLE TAART (TEL 2 5 9 7 9 2 ) .  
DAAR KAN C.K. (TEL 0 7 8 - 1 9 9 9 7 0 )  
WEL HET EEN EN ANDER VAN LEREN. 
IK STEL VOOR OM S.K.  ALS DART
BOARD IN GEBRUIK TE NEMEN IN 
HET DISCO-AFKICKCENTRUM (TEL 
7 6 7 2 7 5 ) .  DE WINNAAR VAN DE EER
STE WEDSTRIJD KRIJGT ZIJN BEIDE 
BALLEN IN SAUS GESERVEERD IN 
VOORNOEMD ETABLISSEMENT, GRATIS 
KOTSZAK WORDT VERSTREKT. OP 
SPECIAAL VERZOEK: . . . DAG RIEN.  
RESTJES JENEVER WORDEN VERWACHT 
TEN HUIZE VAN F.D.  (TEL 7 6 2 8 6 2 ) .  
DE VOLGENDE PERSONEN WORDEN 
ZEER BEDANKT VOOR HUN OPLUIS- 
TERENDE AANWEZIGHEID TER GELE
GENHEID VAN DE VERJARING VAN 
F. V. E.  TEN HUIZE VAN S. D.  (TEL.  
775667) :
F.V.&T.(BETER LAAT DAN NOOIT),
H. R. &A. R. ( TEL. 1 3 3 1 3 2 ) , H.D.& A. 
(TEL. 0 2 0 - 2 9 3 7 0 7 ) ,  H.H. (TEL.  
5 2 1 9 9 5 ) / FOR THE PERFECT SOUND, 
IDEM DE HEER G. S.  ( TEL. 3 7 1066 /  
3 6 3 8 3 9 ) ,  C.K.& L. ( TEL. 7 6 6 3 8 9 ) ,  
W.Z. & M.Z.  (TEL. 2 5 5 5 7 1 ) ,  C.R.
& P . R. ( TEL. 7 6 8 5 9 8 ) ,  F.Q.  (TEL.  
1 1 3 5 3 5 ) , M.L.  (TEL. 1 1 3 5 3 5 ) ,  E.
S. & D.A.  (LANG NIET GEZIEN),
T .  L. (TEL. 7 62862)  BEDANKT 
VOOR HET AFWASSEN, A. R. (TEL.  
776083)  & R. K. ,  H.M. (WAT DENK 
JE VAN EEN STAMPPOT KAMBING? 
H.V.V.  & L.V.  & L. (TEL. 01805-  
1 2 5 0 ) ,  R . D . J .  ( TEL. 2 5 8 8 7 2 ) ,  
DINKA (TEL. 6 5 9 8 9 8 )  MOOIE RO
ZEN, RUUD (GROETJES VAN TANJA),  
CHR. (TEL. 6 5 0 5 5 1 )  PLAAT KOMT 
NOG, SPECIALE DANK AAN MARA EN 
MARK. SAT EST.

S. VITRIOLA.



voor 
h

e
tz

e
lfd

e
 

resu
lta

at 
hoeven 

w
ij 

m
inder 

hard 
te 

w
erker,. 

En-kel 
b

ij 
de 

o
etere 

boekhandel.

SKRIEN
RLM Sq ^ / j.

in no87 M E I’79!
r

S t a l i

T h e D

TALIIMISME & r  ilm
eerhunter

A



( C . B . V .  IN  H O O G V L IE T ? )
3 9




